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<RepeatBlock-Amend><Amend>Ændringsforslag		<NumAm>36</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(1)	De Forenede Nationers konvention om bekæmpelse af ulovlig handel med narkotika og psykotrope stoffer, der blev vedtaget i Wien den 19. december 1988 ("FN-konventionen"), indgår i den verdensomspændende indsats for at bekæmpe produktionen af og handelen med ulovlige stoffer. Unionen godkendte FN-konventionen ved Rådets afgørelse 90/611/EØF3.
	(1)	De Forenede Nationers konvention om bekæmpelse af ulovlig handel med narkotika og psykotrope stoffer, der blev vedtaget i Wien den 19. december 1988 ("FN-konventionen"), indgår i den verdensomspændende indsats for at bekæmpe produktionen af og handelen med ulovlige stoffer og danner dermed grundlag for reguleringen af kemiske prækursorer. Unionen godkendte FN-konventionen ved Rådets afgørelse 90/611/EØF3.

	_________________
	_________________

	3 Rådets afgørelse af 22. oktober 1990 om godkendelse på Det Europæiske Økonomiske Fællesskabs vegne af De Forenede Nationers konvention om ulovlig handel med narkotika og psykotrope stoffer (EFT L 326 af 24.11.1990, s. 56, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/1990/611/oj).
	3 Rådets afgørelse af 22. oktober 1990 om godkendelse på Det Europæiske Økonomiske Fællesskabs vegne af De Forenede Nationers konvention om ulovlig handel med narkotika og psykotrope stoffer (EFT L 326 af 24.11.1990, s. 56, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/1990/611/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>37</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(2)	I henhold til FN-konventionens artikel 12 skal parterne træffe de foranstaltninger, de skønner hensigtsmæssige, for at forhindre spredning af de stoffer, der er opført i tabellerne i bilaget til konventionen, og som anvendes til ulovlig fremstilling af narkotika (narkotikaprækursorer). Vedtagelsen af reglerne for overvågning og kontrol blev gennemført i Unionen ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 273/20044 vedrørende foranstaltningerne til kontrol og overvågning inden for det indre marked og Rådets forordning (EF) nr. 111/20055 vedrørende handelen mellem Unionen og tredjelande.
	(2)	I henhold til FN-konventionens artikel 12 skal parterne træffe de foranstaltninger, de skønner hensigtsmæssige, for at forhindre spredning af de stoffer, der er opført i tabellerne i bilaget til konventionen, og som anvendes til ulovlig fremstilling af narkotika (narkotikaprækursorer), hvilket forpligter dem til at acceptere oprettelse af et overvågningssystem. Vedtagelsen af reglerne for overvågning og kontrol blev gennemført i Unionen ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 273/20044 vedrørende foranstaltningerne til kontrol og overvågning inden for det indre marked og Rådets forordning (EF) nr. 111/20055 vedrørende handelen mellem Unionen og tredjelande. Der skal etableres tæt samarbejde med INCB (Det Internationale Kontroludvalg for Narkotiske Midler).

	_________________
	_________________

	4 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 273/2004 af 11. februar 2004 om narkotikaprækursorer (EUT L 47 af 18.2.2004, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/273/oj).
	4 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 273/2004 af 11. februar 2004 om narkotikaprækursorer (EUT L 47 af 18.2.2004, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/273/oj).

	5 Rådets forordning (EF) nr. 111/2005 af 22. december 2004 om regler for overvågning af handel med narkotikaprækursorer mellem Fællesskabet og tredjelande (EUT L 22 af 26.1.2005, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2005/111/oj).
	5 Rådets forordning (EF) nr. 111/2005 af 22. december 2004 om regler for overvågning af handel med narkotikaprækursorer mellem Fællesskabet og tredjelande (EUT L 22 af 26.1.2005, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2005/111/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>38</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 2 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(2a)	Som anerkendt i EU's narkotikastrategi og EUDA's mandat bør narkotikapolitik være flerdimensionel og omfatte både folkesundheds- og sikkerhedsperspektiver. De politiske reaktioner på såvel EU-plan som medlemsstatsplan bør omfatte foranstaltninger til bekæmpelse af ulovlig handel med narkotikaprækursorer samt folkesundhedsforanstaltninger, politikker til skadesbegrænsning for personer, der bruger narkotika, og forebyggende foranstaltninger, der har til formål at mindske efterspørgslen efter narkotika og de dermed forbundne skader. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>39</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(3)	Evalueringen af Unionens forordninger om narkotikaprækursorer6 har vist, at det er nødvendigt at træffe yderligere foranstaltninger med hensyn designerprækursorer. Designerprækursorer er stoffer, der er nært beslægtede med kontrollerede narkotikaprækursorer og ikke har nogen kendt lovlig anvendelse, og som unddrager sig den kontrol, der er fastsat i forordning (EF) nr. 273/2004 og nr. 111/2005. Disse forordninger er udformet med henblik på at imødegå omdirigering af traditionelle narkotikaprækursorer fra lovlige kanaler til ulovlig fremstilling af narkotika og indeholder ikke specifikke regler vedrørende designerprækursorer. I evalueringen blev det også påpeget, at der bør anlægges en holistisk tilgang til reguleringen af narkotikaprækursorer, således at der sikres overensstemmelse med den seneste politiske udvikling på EU-plan med hensyn til bekæmpelse af narkotikahandel. Den seneste udvikling omfatter EU's narkotikastrategi og narkotikahandlingsplan, vedtagelsen af forordning (EU) 2023/13227 om Den Europæiske Unions Narkotikaagentur, den europæiske digitale strategi og vedtagelsen af forordning (EU) 2022/23998.
	(3)	Evalueringen af Unionens forordninger om narkotikaprækursorer6 har vist, at det er nødvendigt at træffe yderligere foranstaltninger med hensyn designerprækursorer. Designerprækursorer er stoffer, der er nært beslægtede med kontrollerede narkotikaprækursorer og ikke har nogen kendt lovlig anvendelse, og som unddrager sig den kontrol, der er fastsat i forordning (EF) nr. 273/2004 og nr. 111/2005. Disse forordninger er udformet med henblik på at imødegå omdirigering af traditionelle narkotikaprækursorer fra lovlige kanaler til ulovlig fremstilling af narkotika og indeholder ikke specifikke regler vedrørende designerprækursorer. I evalueringen blev det også påpeget, at lovrammen for narkotikaprækursorer bør moderniseres for at imødegå nye former for omgåelse af eksisterende kontroller. Den seneste udvikling omfatter EU's narkotikastrategi og narkotikahandlingsplan, vedtagelsen af forordning (EU) 2023/13227 om Den Europæiske Unions Narkotikaagentur, den europæiske digitale strategi og vedtagelsen af forordning (EU) 2022/23998.

	_________________
	_________________

	(6) Rapport fra Kommissionen til Europa-Parlamentet og Rådet af 30.11.2020 – Evaluering af EU's forordninger om narkotikaprækursorer (COM(2020) 768 final).
	(6) Rapport fra Kommissionen til Europa-Parlamentet og Rådet af 30.11.2020 – Evaluering af EU's forordninger om narkotikaprækursorer (COM(2020) 768 final).

	(7) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2023/1322 af 27. juni 2023 om Den Europæiske Unions Narkotikaagentur (EUDA) og om ophævelse af forordning (EF) nr. 1920/2006 (EUT L 166 af 30.6.2023, s. 6, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1322/oj).
	(7) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2023/1322 af 27. juni 2023 om Den Europæiske Unions Narkotikaagentur (EUDA) og om ophævelse af forordning (EF) nr. 1920/2006 (EUT L 166 af 30.6.2023, s. 6, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1322/oj).

	(8) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2022/2399 af 23. november 2022 om oprettelse af Den Europæiske Unions kvikskrankemiljø på toldområdet og om ændring af forordning (EU) nr. 952/2013 (EUT L 317 af 9.12.2022, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2399/oj).
	(8) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2022/2399 af 23. november 2022 om oprettelse af Den Europæiske Unions kvikskrankemiljø på toldområdet og om ændring af forordning (EU) nr. 952/2013 (EUT L 317 af 9.12.2022, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2399/oj).


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Udtrykket "holistisk tilgang" har intet klart juridisk indhold og giver ikke tilstrækkelig vejledning til at fortolke forordningen. I betragtningen bør det konkrete problem udpeges med større præcision, nemlig fremkomsten af ​​nye designerprækursorer og behovet for mere effektiv overvågning af anvendelsen heraf.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>40</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(4)	Kontrol med narkotikaprækursorer er et afgørende element i politikken for begrænsning af narkotikaudbuddet, som er skitseret i EU's narkotikastrategi 2021-20259. Derudover fremhæves behovet for at håndtere den udfordring, som designerprækursorer udgør, i EU's narkotikahandlingsplan 2021-202510. Desuden understreges det i EU's køreplan for bekæmpelse af narkotikahandel og organiseret kriminalitet11 fra 2023, at der er behov for at fastlægge innovative metoder til at fremskynde og udvide den eksisterende tilgang inden for regulering af narkotikaprækursorer som reaktion på nye metoder til ulovlig narkotikaproduktion. Som led i EU's nye narkotikastrategi og EU's handlingsplan for bekæmpelse af narkotikahandel, der blev bebudet i ProtectEU: en EU-strategi for indre sikkerhed12, vil EU øge den operationelle indsats for at standse tilstrømningen af narkotikaprækursorer, herunder designerprækursorer.
	(4)	Kontrol med narkotikaprækursorer er et afgørende element i bestræbelserne på at begrænse ulovlig produktion af og handel med narkotika. Derudover er der behov for at håndtere den udfordring, som designerprækursorer udgør. Der er behov for at fastlægge effektive og passende mekanismer til at fremskynde og udvide den eksisterende tilgang inden for regulering af narkotikaprækursorer som reaktion på nye metoder til ulovlig narkotikaproduktion. EU bør øge den operationelle indsats for at standse tilstrømningen af narkotikaprækursorer, herunder designerprækursorer.

	_________________
	

	(9) Rådets konklusioner om EU's narkotikastrategi 2021-2025, 14178/20, af 18. december 2020.
	

	(10) Meddelelse fra Kommissionen til Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget af 24.7.2020 – EU's narkotikadagsorden og -handlingsplan 2021-2025 (COM(2020) 606 final).
	

	(11) Meddelelse fra Kommissionen til Europa-Parlamentet og Rådet af 18.10.2023 om EU's køreplan for bekæmpelse af narkotikahandel og organiseret kriminalitet (COM(2023) 641 final).
	

	(12) 12 Meddelelse fra Kommissionen til Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget, ProtectEU – en EU-strategi for indre sikkerhed (COM(2025) 148 final af 1.4.2025).
	


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
I betragtningen bør begrundes behovet for den foreslåede forordning baseret på konkrete problemer i forbindelse med produktion af ulovlige stoffer. Det er ikke nødvendigt med henvisninger til forskellige strategier, handlingsplaner og politiske meddelelser for at forklare forordningens formål, og sletning heraf gør teksten klarere.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>41</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(5)	Der bør derfor vedtages nye regler om narkotikaprækursorer for bedre at håndtere udviklingen inden for ulovlig fremstilling af narkotika og navnlig udbredelsen af designerprækursorer. Disse nye regler vil også sikre gennemførelsen af de forpligtelser, der følger af FN-konventionens artikel 12.
	(5)	Der bør derfor vedtages nye regler om narkotikaprækursorer for bedre at håndtere udviklingen inden for ulovlig fremstilling af narkotika og navnlig udbredelsen af designerprækursorer, både online og offline. Disse nye regler vil også sikre gennemførelsen af de forpligtelser, der følger af FN-konventionens artikel 12.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>42</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 5 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(5a)	Den administrative forenkling og digitalisering, som er fastsat i denne forordning, bør ikke føre til uforholdsmæssigt nedsat mulighed for, at de kompetente myndigheder kan overvåge bevægelser i Unionen af narkotikaprækursorer, som udgør en høj risiko for omdirigering til ulovlig fremstilling af narkotika. Derfor bør der vedtages forholdsmæssige sporbarheds- og risikoanalyseværktøjer sideløbende med respekt for et velfungerende indre marked.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>43</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(6)	For at strømline de nuværende procedurer og mindske den administrative byrde bør forordning (EF) nr. 273/2004 og forordning (EF) nr. 111/2005 samtidig samles i én forordning. Dette bør også lette den frie bevægelighed for kemikalier i det indre marked. Denne forordning bør finde anvendelse, uden at det berører anden EU-lovgivning vedrørende de stoffer, der er indeholdt i de af forordningen omfattede narkotikaprækursorer, såsom forordning (EF) nr. 1907/200613, forordning (EF) nr. 1272/200814 eller forordning (EU) 2019/114815. Den bør også finde anvendelse, uden at det berører medlemsstaternes forpligtelser til at fastsætte nationale regler for gerningsindholdet i strafbare handlinger i forbindelse med ulovlig narkotikahandel og straffene herfor i overensstemmelse med Rådets rammeafgørelse 2004/757/JHA16. Denne forordning bør ikke finde anvendelse på toldmyndighederne, politiet, de væbnede styrker og de kompetente myndigheders laboratorier i medlemsstaterne, når de handler inden for rammerne af deres officielle opgaver, da risikoen for omdirigering af narkotikaprækursorer i sådanne tilfælde er minimal. Apotekers og apoteker for veterinærlægemidlers besiddelse og brug af narkotikaprækursorer inden for rammerne af deres almindelige aktiviteter bør også undtages fra forordningens anvendelsesområde, da sådanne operatører allerede er underlagt strenge regler i inden for rammerne af EU-lovgivning og national lovgivning. Muligheden for at fastsætte forenklede formaliteter for specifikke eksternt handlende såsom apoteker og apoteker for veterinærlægemidler bør bevares for at mindske den administrative byrde for operatører med en lav risikoprofil.
	(6)	For at strømline de nuværende procedurer og mindske den administrative byrde bør forordning (EF) nr. 273/2004 og forordning (EF) nr. 111/2005 samtidig samles i én forordning. Dette bør også lette den frie bevægelighed for kemikalier på det indre marked, samtidig med at det sikrer et højt niveau af beskyttelse af den offentlige sikkerhed og effektiv forebyggelse af misbrug af narkotikaprækursorer til ulovlig fremstilling af narkotika. Denne forordning bør finde anvendelse, uden at det berører anden EU-lovgivning vedrørende de stoffer, der er indeholdt i de af forordningen omfattede narkotikaprækursorer, såsom forordning (EF) nr. 1907/200613, forordning (EF) nr. 1272/200814 eller forordning (EU) 2019/114815. Den bør også finde anvendelse, uden at det berører medlemsstaternes forpligtelser til at fastsætte nationale regler for gerningsindholdet i strafbare handlinger i forbindelse med ulovlig narkotikahandel og straffene herfor i overensstemmelse med Rådets rammeafgørelse 2004/757/JHA16. Denne forordning bør ikke finde anvendelse på toldmyndighederne, politiet, de væbnede styrker og de kompetente myndigheders laboratorier i medlemsstaterne, når de handler inden for rammerne af deres officielle opgaver, da risikoen for omdirigering af narkotikaprækursorer i sådanne tilfælde er minimal. Apotekers og apoteker for veterinærlægemidlers besiddelse og brug af narkotikaprækursorer inden for rammerne af deres almindelige aktiviteter bør også undtages fra forordningens anvendelsesområde, da sådanne operatører allerede er underlagt strenge regler i inden for rammerne af EU-lovgivning og national lovgivning. Muligheden for at fastsætte forenklede formaliteter for specifikke eksternt handlende såsom apoteker og apoteker for veterinærlægemidler bør bevares for at mindske den administrative byrde for operatører med en lav risikoprofil.

	_________________
	_________________

	(13) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1907/2006 af 18. december 2006 om registrering, vurdering og godkendelse af samt begrænsninger for kemikalier (REACH), om oprettelse af et europæisk kemikalieagentur og om ændring af direktiv 1999/45/EF og ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 793/93 og Kommissionens forordning (EF) nr. 1488/94 samt Rådets direktiv 76/769/EØF og Kommissionens direktiv 91/155/EØF, 93/67/EØF, 93/105/EF og 2000/21/EF (EUT L 396 af 30.12.2006, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1907/oj).
	(13) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1907/2006 af 18. december 2006 om registrering, vurdering og godkendelse af samt begrænsninger for kemikalier (REACH), om oprettelse af et europæisk kemikalieagentur og om ændring af direktiv 1999/45/EF og ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 793/93 og Kommissionens forordning (EF) nr. 1488/94 samt Rådets direktiv 76/769/EØF og Kommissionens direktiv 91/155/EØF, 93/67/EØF, 93/105/EF og 2000/21/EF (EUT L 396 af 30.12.2006, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1907/oj).

	(14) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1272/2008 af 16. december 2008 om klassificering, mærkning og emballering af stoffer og blandinger og om ændring og ophævelse af direktiv 67/548/EØF og 1999/45/EF og om ændring af forordning (EF) nr. 1907/2006 (EUT L 353 af 31.12.2008, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1272/oj).
	(14) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1272/2008 af 16. december 2008 om klassificering, mærkning og emballering af stoffer og blandinger og om ændring og ophævelse af direktiv 67/548/EØF og 1999/45/EF og om ændring af forordning (EF) nr. 1907/2006 (EUT L 353 af 31.12.2008, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1272/oj).

	(15) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2019/1148 af 20. juni 2019 om markedsføring og anvendelse af udgangsstoffer til eksplosivstoffer, om ændring af forordning (EF) nr. 1907/2006 og om ophævelse af forordning (EU) nr. 98/2013 ( (EUT L 186 af 11.7.2019, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1148/oj).
	(15) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2019/1148 af 20. juni 2019 om markedsføring og anvendelse af udgangsstoffer til eksplosivstoffer, om ændring af forordning (EF) nr. 1907/2006 og om ophævelse af forordning (EU) nr. 98/2013 ( (EUT L 186 af 11.7.2019, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1148/oj).

	16 Rådets rammeafgørelse 2004/757/RIA af 25. oktober 2004 om fastsættelse af mindsteregler for gerningsindholdet i strafbare handlinger i forbindelse med ulovlig narkotikahandel og straffene herfor (EUT L 335 af 11.11.2004, s. 8, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_framw/2004/757/oj).
	16 Rådets rammeafgørelse 2004/757/RIA af 25. oktober 2004 om fastsættelse af mindsteregler for gerningsindholdet i strafbare handlinger i forbindelse med ulovlig narkotikahandel og straffene herfor (EUT L 335 af 11.11.2004, s. 8, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_framw/2004/757/oj).


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Den frie bevægelighed for kemikalier skal afbalanceres med passende foranstaltninger til at beskytte offentlig sikkerhed og bekæmpe organiseret kriminalitet i forbindelse med produktion af syntetiske stoffer.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>44</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
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<Article>Betragtning 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(6)	For at strømline de nuværende procedurer og mindske den administrative byrde bør forordning (EF) nr. 273/2004 og forordning (EF) nr. 111/2005 samtidig samles i én forordning. Dette bør også lette den frie bevægelighed for kemikalier i det indre marked. Denne forordning bør finde anvendelse, uden at det berører anden EU-lovgivning vedrørende de stoffer, der er indeholdt i de af forordningen omfattede narkotikaprækursorer, såsom forordning (EF) nr. 1907/200613, forordning (EF) nr. 1272/200814 eller forordning (EU) 2019/114815. Den bør også finde anvendelse, uden at det berører medlemsstaternes forpligtelser til at fastsætte nationale regler for gerningsindholdet i strafbare handlinger i forbindelse med ulovlig narkotikahandel og straffene herfor i overensstemmelse med Rådets rammeafgørelse 2004/757/JHA16. Denne forordning bør ikke finde anvendelse på toldmyndighederne, politiet, de væbnede styrker og de kompetente myndigheders laboratorier i medlemsstaterne, når de handler inden for rammerne af deres officielle opgaver, da risikoen for omdirigering af narkotikaprækursorer i sådanne tilfælde er minimal. Apotekers og apoteker for veterinærlægemidlers besiddelse og brug af narkotikaprækursorer inden for rammerne af deres almindelige aktiviteter bør også undtages fra forordningens anvendelsesområde, da sådanne operatører allerede er underlagt strenge regler i inden for rammerne af EU-lovgivning og national lovgivning. Muligheden for at fastsætte forenklede formaliteter for specifikke eksternt handlende såsom apoteker og apoteker for veterinærlægemidler bør bevares for at mindske den administrative byrde for operatører med en lav risikoprofil.
	(6)	For at strømline de nuværende procedurer og mindske den administrative byrde bør forordning (EF) nr. 273/2004 og forordning (EF) nr. 111/2005 samtidig samles i én forordning. Dette bør også lette den frie bevægelighed for kemikalier i det indre marked og imødegå udfordringen med at forhindre brug af narkotikaprækursorer til ulovlig fremstilling af narkotika. Denne forordning bør finde anvendelse, uden at det berører anden EU-lovgivning vedrørende de stoffer, der er indeholdt i de af forordningen omfattede narkotikaprækursorer, såsom forordning (EF) nr. 1907/200613, forordning (EF) nr. 1272/200814 eller forordning (EU) 2019/114815. Den bør også finde anvendelse, uden at det berører medlemsstaternes forpligtelser til at fastsætte nationale regler for gerningsindholdet i strafbare handlinger i forbindelse med ulovlig narkotikahandel og straffene herfor i overensstemmelse med Rådets rammeafgørelse 2004/757/JHA16. Denne forordning bør ikke finde anvendelse på toldmyndighederne, politiet, de væbnede styrker og de kompetente myndigheders laboratorier i medlemsstaterne, når de handler inden for rammerne af deres officielle opgaver, da risikoen for omdirigering af narkotikaprækursorer i sådanne tilfælde er minimal. Apotekers og apoteker for veterinærlægemidlers besiddelse og brug af narkotikaprækursorer inden for rammerne af deres almindelige aktiviteter bør også undtages fra forordningens anvendelsesområde, da sådanne operatører allerede er underlagt strenge regler i inden for rammerne af EU-lovgivning og national lovgivning. Muligheden for at fastsætte forenklede formaliteter for specifikke eksternt handlende såsom apoteker og apoteker for veterinærlægemidler bør bevares for at mindske den administrative byrde for operatører med en lav risikoprofil.

	_________________
	_________________

	13 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1907/2006 af 18. december 2006 om registrering, vurdering og godkendelse af samt begrænsninger for kemikalier (REACH), om oprettelse af et europæisk kemikalieagentur og om ændring af direktiv 1999/45/EF og ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 793/93 og Kommissionens forordning (EF) nr. 1488/94 samt Rådets direktiv 76/769/EØF og Kommissionens direktiv 91/155/EØF, 93/67/EØF, 93/105/EF og 2000/21/EF (EUT L 396 af 30.12.2006, s. 1, ELI:
	13 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1907/2006 af 18. december 2006 om registrering, vurdering og godkendelse af samt begrænsninger for kemikalier (REACH), om oprettelse af et europæisk kemikalieagentur og om ændring af direktiv 1999/45/EF og ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 793/93 og Kommissionens forordning (EF) nr. 1488/94 samt Rådets direktiv 76/769/EØF og Kommissionens direktiv 91/155/EØF, 93/67/EØF, 93/105/EF og 2000/21/EF (EUT L 396 af 30.12.2006, s. 1, ELI:

	14 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1272/2008 af 16. december 2008 om klassificering, mærkning og emballering af stoffer og blandinger og om ændring og ophævelse af direktiv 67/548/EØF og 1999/45/EF og om ændring af forordning (EF) nr. 1907/2006 (EUT L 353 af 31.12.2008, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1272/oj).
	14 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1272/2008 af 16. december 2008 om klassificering, mærkning og emballering af stoffer og blandinger og om ændring og ophævelse af direktiv 67/548/EØF og 1999/45/EF og om ændring af forordning (EF) nr. 1907/2006 (EUT L 353 af 31.12.2008, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1272/oj).

	15 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2019/1148 af 20. juni 2019 om markedsføring og anvendelse af udgangsstoffer til eksplosivstoffer, om ændring af forordning (EF) nr. 1907/2006 og om ophævelse af forordning (EU) nr. 98/2013 ( (EUT L 186 af 11.7.2019, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1148/oj).
	15 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2019/1148 af 20. juni 2019 om markedsføring og anvendelse af udgangsstoffer til eksplosivstoffer, om ændring af forordning (EF) nr. 1907/2006 og om ophævelse af forordning (EU) nr. 98/2013 ( (EUT L 186 af 11.7.2019, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1148/oj).

	16 Rådets rammeafgørelse 2004/757/RIA af 25. oktober 2004 om fastsættelse af mindsteregler for gerningsindholdet i strafbare handlinger i forbindelse med ulovlig narkotikahandel og straffene herfor (EUT L 335 af 11.11.2004, s. 8, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_framw/2004/757/oj).
	16 Rådets rammeafgørelse 2004/757/RIA af 25. oktober 2004 om fastsættelse af mindsteregler for gerningsindholdet i strafbare handlinger i forbindelse med ulovlig narkotikahandel og straffene herfor (EUT L 335 af 11.11.2004, s. 8, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_framw/2004/757/oj).
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(6)	For at strømline de nuværende procedurer og mindske den administrative byrde bør forordning (EF) nr. 273/2004 og forordning (EF) nr. 111/2005 samtidig samles i én forordning. Dette bør også lette den frie bevægelighed for kemikalier i det indre marked. Denne forordning bør finde anvendelse, uden at det berører anden EU-lovgivning vedrørende de stoffer, der er indeholdt i de af forordningen omfattede narkotikaprækursorer, såsom forordning (EF) nr. 1907/200613, forordning (EF) nr. 1272/200814 eller forordning (EU) 2019/114815. Den bør også finde anvendelse, uden at det berører medlemsstaternes forpligtelser til at fastsætte nationale regler for gerningsindholdet i strafbare handlinger i forbindelse med ulovlig narkotikahandel og straffene herfor i overensstemmelse med Rådets rammeafgørelse 2004/757/JHA16. Denne forordning bør ikke finde anvendelse på toldmyndighederne, politiet, de væbnede styrker og de kompetente myndigheders laboratorier i medlemsstaterne, når de handler inden for rammerne af deres officielle opgaver, da risikoen for omdirigering af narkotikaprækursorer i sådanne tilfælde er minimal. Apotekers og apoteker for veterinærlægemidlers besiddelse og brug af narkotikaprækursorer inden for rammerne af deres almindelige aktiviteter bør også undtages fra forordningens anvendelsesområde, da sådanne operatører allerede er underlagt strenge regler i inden for rammerne af EU-lovgivning og national lovgivning. Muligheden for at fastsætte forenklede formaliteter for specifikke eksternt handlende såsom apoteker og apoteker for veterinærlægemidler bør bevares for at mindske den administrative byrde for operatører med en lav risikoprofil.
	(6)	For at strømline de nuværende procedurer og mindske den administrative byrde bør forordning (EF) nr. 273/2004 og forordning (EF) nr. 111/2005 samtidig samles i én forordning. Dette bør også lette den frie bevægelighed for kemikalier i det indre marked. Denne forordning bør finde anvendelse, uden at det berører anden EU-lovgivning vedrørende de stoffer, der er indeholdt i de af forordningen omfattede narkotikaprækursorer, såsom forordning (EF) nr. 1907/200613, forordning (EF) nr. 1272/200814 eller forordning (EU) 2019/114815. Den bør også finde anvendelse, uden at det berører medlemsstaternes forpligtelser til at fastsætte nationale regler for gerningsindholdet i strafbare handlinger i forbindelse med ulovlig narkotikahandel og straffene herfor i overensstemmelse med Rådets rammeafgørelse 2004/757/JHA16. Denne forordning bør ikke finde anvendelse på toldmyndighederne, politiet, de væbnede styrker og de kompetente myndigheders laboratorier i medlemsstaterne, når de handler inden for rammerne af deres officielle opgaver, da risikoen for omdirigering af narkotikaprækursorer i sådanne tilfælde er minimal og kontrolleres på passende vis ved hjælp af eksisterende interne kontrolforanstaltninger. Apotekers og apoteker for veterinærlægemidlers besiddelse og brug af narkotikaprækursorer inden for rammerne af deres almindelige aktiviteter bør også undtages fra forordningens anvendelsesområde, da sådanne operatører allerede er underlagt strenge regler i inden for rammerne af EU-lovgivning og national lovgivning. Muligheden for at fastsætte forenklede formaliteter for specifikke eksternt handlende såsom apoteker og apoteker for veterinærlægemidler bør bevares for at mindske den administrative byrde for operatører med en lav risikoprofil.

	_________________
	_________________

	13 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1907/2006 af 18. december 2006 om registrering, vurdering og godkendelse af samt begrænsninger for kemikalier (REACH), om oprettelse af et europæisk kemikalieagentur og om ændring af direktiv 1999/45/EF og ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 793/93 og Kommissionens forordning (EF) nr. 1488/94 samt Rådets direktiv 76/769/EØF og Kommissionens direktiv 91/155/EØF, 93/67/EØF, 93/105/EF og 2000/21/EF (EUT L 396 af 30.12.2006, s. 1, ELI:
	13 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1907/2006 af 18. december 2006 om registrering, vurdering og godkendelse af samt begrænsninger for kemikalier (REACH), om oprettelse af et europæisk kemikalieagentur og om ændring af direktiv 1999/45/EF og ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 793/93 og Kommissionens forordning (EF) nr. 1488/94 samt Rådets direktiv 76/769/EØF og Kommissionens direktiv 91/155/EØF, 93/67/EØF, 93/105/EF og 2000/21/EF (EUT L 396 af 30.12.2006, s. 1, ELI:

	14 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1272/2008 af 16. december 2008 om klassificering, mærkning og emballering af stoffer og blandinger og om ændring og ophævelse af direktiv 67/548/EØF og 1999/45/EF og om ændring af forordning (EF) nr. 1907/2006 (EUT L 353 af 31.12.2008, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1272/oj).
	14 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1272/2008 af 16. december 2008 om klassificering, mærkning og emballering af stoffer og blandinger og om ændring og ophævelse af direktiv 67/548/EØF og 1999/45/EF og om ændring af forordning (EF) nr. 1907/2006 (EUT L 353 af 31.12.2008, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1272/oj).

	15 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2019/1148 af 20. juni 2019 om markedsføring og anvendelse af udgangsstoffer til eksplosivstoffer, om ændring af forordning (EF) nr. 1907/2006 og om ophævelse af forordning (EU) nr. 98/2013 ( (EUT L 186 af 11.7.2019, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1148/oj).
	15 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2019/1148 af 20. juni 2019 om markedsføring og anvendelse af udgangsstoffer til eksplosivstoffer, om ændring af forordning (EF) nr. 1907/2006 og om ophævelse af forordning (EU) nr. 98/2013 ( (EUT L 186 af 11.7.2019, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1148/oj).

	16 Rådets rammeafgørelse 2004/757/RIA af 25. oktober 2004 om fastsættelse af mindsteregler for gerningsindholdet i strafbare handlinger i forbindelse med ulovlig narkotikahandel og straffene herfor (EUT L 335 af 11.11.2004, s. 8, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_framw/2004/757/oj).
	16 Rådets rammeafgørelse 2004/757/RIA af 25. oktober 2004 om fastsættelse af mindsteregler for gerningsindholdet i strafbare handlinger i forbindelse med ulovlig narkotikahandel og straffene herfor (EUT L 335 af 11.11.2004, s. 8, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_framw/2004/757/oj).
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	Kommissionens forslag
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	(6a)	Ulovlig omdirigering af og handel med narkotikaprækursorer har udviklet sig betydeligt i de senere år, navnlig gennem den hastige fremkomst af nye syntetiske stoffer, ikkeregistrerede narkotikaprækursorer uden retligt bindende forpligtelser, avancerede metoder til kemisk tilsløring og omdannelse samt den øgede brug af onlineplatforme og grænseoverskridende forsyningskæder. Denne udvikling har i høj grad ændret narkotikafænomenets karakter, omfang og kompleksitet i EU og kræver en sammenhængende, moderne og fleksibel lovramme. I den forbindelse er det en forudsætning, at Rådets rammeafgørelse 2004/757/JHA revurderes og, i relevant omfang, revideres for at sikre, at EU's lovramme fortsat er effektiv, forholdsmæssig og egnet til formålet med hensyn til at tackle nuværende og nye udfordringer i forbindelse med ulovlig narkotikafremstilling, ulovlig narkotikahandel og ulovlig anvendelse af narkotikaprækursorer. Øget tilpasning mellem denne forordning og medlemsstaternes strafferetlige bestemmelser som koordineret inden for EU's rammer vil styrke beskyttelsen af folkesundheden og den offentlige sikkerhed i EU som helhed.
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	Kommissionens forslag
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	(7)	Registrerede narkotikaprækursorer består af eller indeholder stoffer, der er omfattet af bilagene til denne forordning. Bilagene bør omfatte alle de stoffer, der allerede er omfattet af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 273/2004 og Rådets forordning (EF) nr. 111/2005. Sådanne stoffer er enten omfattet af FN-konventionen eller underlagt kontrol på EU-plan for at håndtere specifikke risici for omdirigering, der er konstateret i Unionen. For at lette stoffernes frie bevægelighed i det indre marked og den eksterne handel med dem bør der fastsættes harmoniserede regler, der gør det muligt for de nationale myndigheder at kontrollere og overvåge den lovlige handel effektivt med henblik på at undgå, at stofferne omdirigeres til ulovlig fremstilling af narkotika, uden at det medfører uforholdsmæssigt store administrative byrder. Som det er tilfældet efter de nuværende regler, bør operatørerne fortsat være forpligtede til at indberette mistænkelige transaktioner. Dette er en vigtig informationskilde for de kompetente myndigheder med henblik at opdage ulovlige aktiviteter. Forpligtelsen bør udvides til at omfatte betydelige bortkomster og tyverier, da sådanne hændelser også kan være et tegn på mulig omdirigering til ulovlig fremstilling af narkotika. Operatørerne bør ligeledes fortsat være forpligtede til at opbevare dokumentation vedrørende transaktioner med registrerede narkotikaprækursorer. For at øge de kompetente myndigheders mulighed for at indsamle beviser vedrørende ulovlige aktiviteter bør forpligtelsen til at opbevare dokumentation udvides til at omfatte de operatører, der anvender de registrerede narkotikaprækursorer, hvor der er den største risiko, og dokumentationen bør opbevares i en længere periode.
	(7)	Registrerede narkotikaprækursorer består af eller indeholder stoffer, der er omfattet af bilagene til denne forordning. Bilagene bør omfatte alle de stoffer, der allerede er omfattet af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 273/2004 og Rådets forordning (EF) nr. 111/2005. Sådanne stoffer er enten omfattet af FN-konventionen eller underlagt kontrol på EU-plan for at håndtere specifikke risici for omdirigering, der er konstateret i Unionen. For at lette stoffernes frie bevægelighed i det indre marked og den eksterne handel med dem bør der fastsættes harmoniserede regler, der gør det muligt for de nationale myndigheder at kontrollere og overvåge lovlig handel effektivt og, i relevant omfang, sikre sporbare transaktioner med henblik på at undgå, at stofferne omdirigeres af kriminelle netværk til ulovlig fremstilling af narkotika, uden at det medfører uforholdsmæssigt store administrative byrder.

	
	Der bør opretholdes en løbende og struktureret dialog med de kompetente myndigheder i tredjelande, navnlig dem, der anses for at udgøre en høj risiko for omdirigering og ulovlig handel, med støtte/bistand fra Den Europæiske Unions Narkotikaagentur ("agenturet") i samarbejde med UNODC (FN's Kontor for Narkotikakontrol og Kriminalitetsbekæmpelse) og relevante internationale organer for at styrke overvågning, informationsudveksling og samarbejde med henblik på at forebygge omdirigering af narkotikaprækursorer til ulovlig fremstilling af narkotika og samtidig afdække og tackle unødige hindringer for lovlig handel.

	
	Som det er tilfældet efter de nuværende regler, bør operatørerne fortsat være forpligtede til at indberette mistænkelige transaktioner. Dette er en vigtig informationskilde for de kompetente myndigheder med henblik at opdage ulovlige aktiviteter. Forpligtelsen bør udvides til at omfatte betydelige bortkomster og tyverier, da sådanne hændelser også kan være et tegn på mulig omdirigering til ulovlig fremstilling af narkotika. Operatørerne bør ligeledes fortsat være forpligtede til at opbevare dokumentation vedrørende transaktioner med registrerede narkotikaprækursorer. For at øge de kompetente myndigheders mulighed for at indsamle beviser vedrørende ulovlige aktiviteter bør forpligtelsen til at opbevare dokumentation udvides til at omfatte de operatører, der anvender de registrerede narkotikaprækursorer, hvor der er den største risiko, og dokumentationen bør opbevares i en længere periode.
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	Kommissionens forslag
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	(7)	Registrerede narkotikaprækursorer består af eller indeholder stoffer, der er omfattet af bilagene til denne forordning. Bilagene bør omfatte alle de stoffer, der allerede er omfattet af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 273/2004 og Rådets forordning (EF) nr. 111/2005. Sådanne stoffer er enten omfattet af FN-konventionen eller underlagt kontrol på EU-plan for at håndtere specifikke risici for omdirigering, der er konstateret i Unionen. For at lette stoffernes frie bevægelighed i det indre marked og den eksterne handel med dem bør der fastsættes harmoniserede regler, der gør det muligt for de nationale myndigheder at kontrollere og overvåge den lovlige handel effektivt med henblik på at undgå, at stofferne omdirigeres til ulovlig fremstilling af narkotika, uden at det medfører uforholdsmæssigt store administrative byrder. Som det er tilfældet efter de nuværende regler, bør operatørerne fortsat være forpligtede til at indberette mistænkelige transaktioner. Dette er en vigtig informationskilde for de kompetente myndigheder med henblik at opdage ulovlige aktiviteter. Forpligtelsen bør udvides til at omfatte betydelige bortkomster og tyverier, da sådanne hændelser også kan være et tegn på mulig omdirigering til ulovlig fremstilling af narkotika. Operatørerne bør ligeledes fortsat være forpligtede til at opbevare dokumentation vedrørende transaktioner med registrerede narkotikaprækursorer. For at øge de kompetente myndigheders mulighed for at indsamle beviser vedrørende ulovlige aktiviteter bør forpligtelsen til at opbevare dokumentation udvides til at omfatte de operatører, der anvender de registrerede narkotikaprækursorer, hvor der er den største risiko, og dokumentationen bør opbevares i en længere periode.
	(7)	Registrerede narkotikaprækursorer består af eller indeholder stoffer, der er omfattet af bilagene til denne forordning. Bilagene bør omfatte alle de stoffer, der allerede er omfattet af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 273/2004 og Rådets forordning (EF) nr. 111/2005. Sådanne stoffer er enten omfattet af FN-konventionen eller underlagt kontrol på EU-plan for at håndtere specifikke risici for omdirigering, der er konstateret i Unionen. For at lette stoffernes frie bevægelighed på det indre marked og den eksterne handel med dem bør der fastsættes harmoniserede regler, der gør det muligt for de nationale myndigheder at kontrollere og overvåge den lovlige handel effektivt med henblik på at undgå, at stofferne omdirigeres til ulovlig fremstilling af narkotika, uden at det medfører uforholdsmæssigt store administrative byrder, navnlig for små og mellemstore virksomheder og operatører med en lav risikoprofil. Som det er tilfældet efter de nuværende regler, bør operatørerne fortsat være forpligtede til at indberette mistænkelige transaktioner. Dette er en vigtig informationskilde for de kompetente myndigheder med henblik at opdage ulovlige aktiviteter. Forpligtelsen bør udvides til at omfatte betydelige bortkomster og tyverier, da sådanne hændelser også kan være et tegn på mulig omdirigering til ulovlig fremstilling af narkotika. Operatørerne bør ligeledes fortsat være forpligtede til at opbevare dokumentation vedrørende transaktioner med registrerede narkotikaprækursorer. For at øge de kompetente myndigheders mulighed for at indsamle beviser vedrørende ulovlige aktiviteter bør forpligtelsen til at opbevare dokumentation udvides til at omfatte de operatører, der anvender de registrerede narkotikaprækursorer, hvor der er den største risiko, og dokumentationen bør opbevares i en længere periode.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Kontrolforanstaltningerne bør stå i forhold til risikoen. Ved gennemførelse af ​​forordningen er det formålstjenligt at tage hensyn til den særlige situation for små og mellemstore virksomheder og enheder, for hvilke der ikke er konstateret en øget risiko for misbrug af narkotikaprækursorer.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>49</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(7)	Registrerede narkotikaprækursorer består af eller indeholder stoffer, der er omfattet af bilagene til denne forordning. Bilagene bør omfatte alle de stoffer, der allerede er omfattet af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 273/2004 og Rådets forordning (EF) nr. 111/2005. Sådanne stoffer er enten omfattet af FN-konventionen eller underlagt kontrol på EU-plan for at håndtere specifikke risici for omdirigering, der er konstateret i Unionen. For at lette stoffernes frie bevægelighed i det indre marked og den eksterne handel med dem bør der fastsættes harmoniserede regler, der gør det muligt for de nationale myndigheder at kontrollere og overvåge den lovlige handel effektivt med henblik på at undgå, at stofferne omdirigeres til ulovlig fremstilling af narkotika, uden at det medfører uforholdsmæssigt store administrative byrder. Som det er tilfældet efter de nuværende regler, bør operatørerne fortsat være forpligtede til at indberette mistænkelige transaktioner. Dette er en vigtig informationskilde for de kompetente myndigheder med henblik at opdage ulovlige aktiviteter. Forpligtelsen bør udvides til at omfatte betydelige bortkomster og tyverier, da sådanne hændelser også kan være et tegn på mulig omdirigering til ulovlig fremstilling af narkotika. Operatørerne bør ligeledes fortsat være forpligtede til at opbevare dokumentation vedrørende transaktioner med registrerede narkotikaprækursorer. For at øge de kompetente myndigheders mulighed for at indsamle beviser vedrørende ulovlige aktiviteter bør forpligtelsen til at opbevare dokumentation udvides til at omfatte de operatører, der anvender de registrerede narkotikaprækursorer, hvor der er den største risiko, og dokumentationen bør opbevares i en længere periode.
	(7)	Registrerede narkotikaprækursorer består af eller indeholder stoffer, der er omfattet af bilagene til denne forordning. Bilagene bør omfatte alle de stoffer, der allerede er omfattet af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 273/2004 og Rådets forordning (EF) nr. 111/2005. Sådanne stoffer er enten omfattet af FN-konventionen eller underlagt kontrol på EU-plan for at håndtere specifikke risici for omdirigering, der er konstateret i Unionen. For at lette stoffernes frie bevægelighed i det indre marked og den eksterne handel med dem bør der fastsættes harmoniserede regler, der gør det muligt for de nationale myndigheder at kontrollere og overvåge den lovlige handel effektivt med henblik på at undgå, at stofferne omdirigeres til ulovlig fremstilling af narkotika, uden at det medfører uforholdsmæssigt store administrative byrder for lovlige operatører. Som det er tilfældet efter de nuværende regler, bør operatørerne fortsat være forpligtede til at indberette mistænkelige transaktioner. Dette er en vigtig informationskilde for de kompetente myndigheder med henblik at opdage ulovlige aktiviteter. Forpligtelsen bør udvides til at omfatte betydelige bortkomster og tyverier, da sådanne hændelser også kan være et tegn på mulig omdirigering til ulovlig fremstilling af narkotika. Operatørerne bør ligeledes fortsat være forpligtede til at opbevare dokumentation vedrørende transaktioner med registrerede narkotikaprækursorer. For at øge de kompetente myndigheders mulighed for at indsamle beviser vedrørende ulovlige aktiviteter bør forpligtelsen til at opbevare dokumentation udvides til at omfatte de operatører, der anvender de registrerede narkotikaprækursorer, hvor der er den største risiko, og dokumentationen bør opbevares i en længere periode.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>50</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(7)	Registrerede narkotikaprækursorer består af eller indeholder stoffer, der er omfattet af bilagene til denne forordning. Bilagene bør omfatte alle de stoffer, der allerede er omfattet af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 273/2004 og Rådets forordning (EF) nr. 111/2005. Sådanne stoffer er enten omfattet af FN-konventionen eller underlagt kontrol på EU-plan for at håndtere specifikke risici for omdirigering, der er konstateret i Unionen. For at lette stoffernes frie bevægelighed i det indre marked og den eksterne handel med dem bør der fastsættes harmoniserede regler, der gør det muligt for de nationale myndigheder at kontrollere og overvåge den lovlige handel effektivt med henblik på at undgå, at stofferne omdirigeres til ulovlig fremstilling af narkotika, uden at det medfører uforholdsmæssigt store administrative byrder. Som det er tilfældet efter de nuværende regler, bør operatørerne fortsat være forpligtede til at indberette mistænkelige transaktioner. Dette er en vigtig informationskilde for de kompetente myndigheder med henblik at opdage ulovlige aktiviteter. Forpligtelsen bør udvides til at omfatte betydelige bortkomster og tyverier, da sådanne hændelser også kan være et tegn på mulig omdirigering til ulovlig fremstilling af narkotika. Operatørerne bør ligeledes fortsat være forpligtede til at opbevare dokumentation vedrørende transaktioner med registrerede narkotikaprækursorer. For at øge de kompetente myndigheders mulighed for at indsamle beviser vedrørende ulovlige aktiviteter bør forpligtelsen til at opbevare dokumentation udvides til at omfatte de operatører, der anvender de registrerede narkotikaprækursorer, hvor der er den største risiko, og dokumentationen bør opbevares i en længere periode.
	(7)	Registrerede narkotikaprækursorer består af eller indeholder stoffer, der er omfattet af bilagene til denne forordning. Bilagene bør omfatte alle de stoffer, der allerede er omfattet af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 273/2004 og Rådets forordning (EF) nr. 111/2005. Sådanne stoffer er enten omfattet af FN-konventionen eller underlagt kontrol på EU-plan for at håndtere specifikke risici for omdirigering, der er konstateret i Unionen. For at lette stoffernes frie bevægelighed på det indre marked og den eksterne handel med dem bør der fastsættes harmoniserede regler, der gør det muligt for de nationale myndigheder at kontrollere og overvåge den lovlige handel effektivt med henblik på at undgå, at stofferne omdirigeres til ulovlig fremstilling af narkotika, uden at det medfører uforholdsmæssigt store administrative byrder. Som det er tilfældet efter de nuværende regler, bør operatørerne fortsat være forpligtede til straks at indberette mistænkelige transaktioner. Dette er en vigtig informationskilde for de kompetente myndigheder med henblik at opdage ulovlige aktiviteter. Forpligtelsen bør udvides til at omfatte betydelige bortkomster og tyverier, da sådanne hændelser også kan være et tegn på mulig omdirigering til ulovlig fremstilling af narkotika. Operatørerne bør ligeledes fortsat være forpligtede til at opbevare dokumentation vedrørende transaktioner med registrerede narkotikaprækursorer. For at øge de kompetente myndigheders mulighed for at indsamle beviser vedrørende ulovlige aktiviteter bør forpligtelsen til at opbevare dokumentation udvides til at omfatte de operatører, der anvender de registrerede narkotikaprækursorer, hvor der er den største risiko, og dokumentationen bør opbevares i en længere periode.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>51</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(8)	Denne forordning bør fastsætte specifikke forpligtelser for onlinemarkedspladser med hensyn til indberetning af mistænkelige transaktioner med registrerede narkotikaprækursorer, der finder sted på deres websteder eller ved anvendelse af deres databehandlingstjenester, når de har fået kendskab til oplysninger, som giver anledning til en sådan mistanke. Onlinemarkedspladsers forpligtelser i henhold til denne forordning bør ikke udgøre en generel overvågningsforpligtelse.
	(8)	Denne forordning bør fastsætte specifikke forpligtelser for onlinemarkedspladser med hensyn til opdagelse og indberetning af mistænkelige transaktioner med registrerede narkotikaprækursorer, der finder sted på deres websteder eller ved anvendelse af deres databehandlingstjenester, når de har fået kendskab til oplysninger, som giver anledning til en sådan mistanke. I betragtning af den stigende brug af onlinetjenester til markedsføring og salg af narkotikaprækursorer bør udbydere af onlinemarkedspladser træffe passende og forholdsmæssige foranstaltninger til at forhindre omdirigering af og ulovlig handel med narkotikaprækursorer gennem deres tjenester, herunder ved at indføre mekanismer, der gør det muligt at opdage og indberette mistænkelige transaktioner. Onlinemarkedspladsers forpligtelser i henhold til denne forordning bør ikke udgøre en generel overvågningsforpligtelse. Udbydere, der er udpeget som meget store onlineplatforme eller meget store onlinesøgemaskiner i henhold til forordning (EU) 2022/2065, bør, hvor det er relevant for deres tjenesters funktion og brug, tage hensyn til risici i forbindelse med omdirigering af og ulovlig handel med narkotikaprækursorer i de risikovurderinger, der foretages i henhold til nævnte forordnings artikel 34, og vedtage rimelige, forholdsmæssige og effektive afbødende foranstaltninger i henhold til forordningens artikel 35. Gennemførelsen af disse forpligtelser bør sikre sammenhæng med forordning (EU) 2022/2065 og bør ikke pålægge yderligere generelle overvågningsforpligtelser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>52</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(8)	Denne forordning bør fastsætte specifikke forpligtelser for onlinemarkedspladser med hensyn til indberetning af mistænkelige transaktioner med registrerede narkotikaprækursorer, der finder sted på deres websteder eller ved anvendelse af deres databehandlingstjenester, når de har fået kendskab til oplysninger, som giver anledning til en sådan mistanke. Onlinemarkedspladsers forpligtelser i henhold til denne forordning bør ikke udgøre en generel overvågningsforpligtelse.
	(8)	Denne forordning bør fastsætte specifikke forpligtelser for onlinemarkedspladser med hensyn til indberetning af mistænkelige transaktioner med registrerede narkotikaprækursorer, der finder sted på deres websteder eller ved anvendelse af deres databehandlingstjenester, når de har fået kendskab til oplysninger, som giver anledning til en sådan mistanke. Onlinemarkedspladsers forpligtelser i henhold til denne forordning bør ikke udgøre en generel overvågningsforpligtelse. I overensstemmelse med forordning (...) om EU-toldkodeksen og Den Europæiske Unions Toldmyndighed bør udbydere af onlinemarkedspladser anses for at være importører ved fjernsalg. For at lukke det lovgivningsmæssige hul, inden den reviderede EU-toldkodeks træder i kraft, bør disse leverandører udpege en ansvarlig person, som er etableret i EU, og som har beføjelse til at repræsentere dem i alle spørgsmål vedrørende anvendelse af denne forordning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>53</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(8)	Denne forordning bør fastsætte specifikke forpligtelser for onlinemarkedspladser med hensyn til indberetning af mistænkelige transaktioner med registrerede narkotikaprækursorer, der finder sted på deres websteder eller ved anvendelse af deres databehandlingstjenester, når de har fået kendskab til oplysninger, som giver anledning til en sådan mistanke. Onlinemarkedspladsers forpligtelser i henhold til denne forordning bør ikke udgøre en generel overvågningsforpligtelse.
	(8)	Denne forordning bør fastsætte specifikke forpligtelser for onlinemarkedspladser med hensyn til indberetning af mistænkelige transaktioner med registrerede narkotikaprækursorer, der finder sted på deres websteder eller ved anvendelse af deres databehandlingstjenester, når de har fået kendskab til oplysninger, som giver anledning til en sådan mistanke. Onlinemarkedspladsers forpligtelser i henhold til denne forordning bør ikke udgøre en generel overvågningsforpligtelse. Af overskuelighedshensyn er onlinemarkedspladser, så længe de er omfattet af definitionen af importører i henhold til den moderniserede EU-toldkodeks, underlagt de forpligtelser for eksterne erhvervsdrivende, som er fastsat i denne forordning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>54</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(8)	Denne forordning bør fastsætte specifikke forpligtelser for onlinemarkedspladser med hensyn til indberetning af mistænkelige transaktioner med registrerede narkotikaprækursorer, der finder sted på deres websteder eller ved anvendelse af deres databehandlingstjenester, når de har fået kendskab til oplysninger, som giver anledning til en sådan mistanke. Onlinemarkedspladsers forpligtelser i henhold til denne forordning bør ikke udgøre en generel overvågningsforpligtelse.
	(8)	Denne forordning bør fastsætte specifikke forpligtelser for onlinemarkedspladser med hensyn til indberetning af mistænkelige transaktioner med registrerede narkotikaprækursorer, der finder sted på deres websteder eller ved anvendelse af deres databehandlingstjenester, når de har fået kendskab til oplysninger, som giver anledning til en sådan mistanke. Onlinemarkedspladsers forpligtelser i henhold til denne forordning bør ikke udgøre en generel overvågningsforpligtelse eller en forpligtelse til aktivt at undersøge fakta eller omstændigheder, som tyder på ulovlig aktivitet.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Operatører af onlinemarkedspladser bør ikke holdes ansvarlige for indhold eller transaktioner, som de ikke har kendskab til. Forpligtelser bør først opstå, efter at der er indhentet konkrete oplysninger om mulig overtrædelse af lovbestemmelser.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>55</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(8)	Denne forordning bør fastsætte specifikke forpligtelser for onlinemarkedspladser med hensyn til indberetning af mistænkelige transaktioner med registrerede narkotikaprækursorer, der finder sted på deres websteder eller ved anvendelse af deres databehandlingstjenester, når de har fået kendskab til oplysninger, som giver anledning til en sådan mistanke. Onlinemarkedspladsers forpligtelser i henhold til denne forordning bør ikke udgøre en generel overvågningsforpligtelse.
	(8)	Denne forordning bør fastsætte specifikke forpligtelser for onlinemarkedspladser med hensyn til indberetning af mistænkelige transaktioner med registrerede narkotikaprækursorer, der finder sted på deres websteder eller ved anvendelse af deres databehandlingstjenester, når de har fået kendskab til oplysninger, som giver anledning til en sådan mistanke. Onlinemarkedspladsers forpligtelser i henhold til denne forordning bør ikke udgøre en generel overvågningsforpligtelse, medmindre den nationale myndighed anser det for nødvendigt.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>56</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 8 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(8a)	Denne forordning finder anvendelse på registrerede narkotikaprækursorer i hele deres livscyklus, herunder hvis sådanne prækursorer kasseres, tilbageleveres, returneres eller overføres med henblik på bortskaffelse, nyttiggørelse eller endelig behandling, indtil de uigenkaldeligt er gjort uanvendelige og uinddrivelige som narkotikaprækursorer. For at opnå sporbarhed og forhindre omdirigering sidst i forsyningskæden bør operatører, der er involveret i indsamling, destruktion eller behandling af registrerede narkotikaprækursorer i efterfølgende led, være underlagt passende registrerings- og dokumentationskrav.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>57</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(9)	Kategori 1-narkotikaprækursorer bør være underlagt strenge kontrolregler, da de indeholder stoffer, der spiller en central rolle i den ulovlige fremstilling af narkotika, men som også har vigtige lovlige anvendelser, hvilket øger risikoen for omdirigering fra lovlige kanaler. Operatører, der gør sådanne narkotikaprækursorer tilgængelige på markedet eller importerer, eksporterer, udfører formidlingsvirksomhed med, besidder eller anvender dem, bør fortsat være forpligtet til at være i besiddelse af en licens, da dette giver de nationale myndigheder mulighed for at foretage en grundig kontrol af, om de har lovlige hensigter, inden aktiviteten kan udføres. Hvis der opkræves gebyrer med henblik på at erhverve en licens, bør medlemsstaterne tilpasse sådanne gebyrer for at sikre konkurrenceevnen for små og mellemstore virksomheder som defineret i Kommissionens henstilling 2003/361/EF17. Operatørernes nuværende forpligtelse til at kontrollere, at deres kunder også er indehavere af en licens, bør opretholdes, da det har vist sig at være en effektiv metode til at kontrollere kundernes pålidelighed. Forpligtelsen til at indhente aftagererklæringer bør dog ikke længere opretholdes, da den medfører en administrativ byrde, uden at det giver klare fordele med hensyn til at opdage mistænkelige transaktioner. Det er også vigtigt at opretholde den eksisterende forpligtelse for de operatører, der handler med kategori 1-narkotikaprækursorer, til at sikre lokaler og at udvide den til at omfatte de operatører, der anvender sådanne narkotikaprækursorer, i betragtning af den høje risiko for omdirigering af dem.
	(9)	Kategori 1-narkotikaprækursorer bør være underlagt strenge regler for kontrol og overvågning, da de indeholder stoffer, der spiller en central rolle i den ulovlige fremstilling af narkotika, men som også har vigtige lovlige anvendelser, hvilket øger risikoen for omdirigering fra lovlige kanaler. Operatører, der gør sådanne narkotikaprækursorer tilgængelige på markedet eller importerer, eksporterer, udfører formidlingsvirksomhed med, besidder eller anvender dem, bør fortsat være forpligtet til at være i besiddelse af en licens, da dette giver de nationale myndigheder mulighed for at foretage en grundig kontrol af, om de har lovlige hensigter, inden aktiviteten kan udføres. Hvis der opkræves gebyrer med henblik på at erhverve en licens, bør medlemsstaterne tilpasse sådanne gebyrer for at sikre konkurrenceevnen for små og mellemstore virksomheder som defineret i Kommissionens henstilling 2003/361/EF17 og dermed undgå uforholdsmæssigt store administrative byrder for disse virksomheder. For at fremme konsekvent anvendelse af sådanne nedsættelser i EU og øge retssikkerheden for erhvervsdrivende bør der udarbejdes retningslinjer for anvendelse af gebyrnedsættelser for små og mellemstore virksomheder, herunder mulig anvendelse af graduerede tilgange, der afspejler virksomhedens størrelseskategori, samt objektive og gennemsigtige kriterier vedrørende den administrative arbejdsbyrde i forbindelse med behandlingen af ansøgninger. Operatørernes nuværende forpligtelse til at kontrollere, at deres kunder også er indehavere af en licens, bør opretholdes, da det har vist sig at være en effektiv metode til at kontrollere kundernes pålidelighed. Forpligtelsen til at indhente aftagererklæringer bør dog ikke længere opretholdes, da den medfører en administrativ byrde, uden at det giver klare fordele med hensyn til at opdage mistænkelige transaktioner. Det er også vigtigt at opretholde den eksisterende forpligtelse for de operatører, der handler med kategori 1-narkotikaprækursorer, til at sikre lokaler og at udvide den til at omfatte de operatører, der anvender sådanne narkotikaprækursorer, i betragtning af den høje risiko for omdirigering af dem.

	_________________
	_________________

	17 Kommissionens henstilling af 6. maj 2003 om definitionen af mikrovirksomheder, små og mellemstore virksomheder (C(2003) 1422) (EUT L 124 af 20.5.2003, s. 36, ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2003/361/oj).
	17 Kommissionens henstilling af 6. maj 2003 om definitionen af mikrovirksomheder, små og mellemstore virksomheder (C(2003) 1422) (EUT L 124 af 20.5.2003, s. 36, ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2003/361/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>58</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(9)	Kategori 1-narkotikaprækursorer bør være underlagt strenge kontrolregler, da de indeholder stoffer, der spiller en central rolle i den ulovlige fremstilling af narkotika, men som også har vigtige lovlige anvendelser, hvilket øger risikoen for omdirigering fra lovlige kanaler. Operatører, der gør sådanne narkotikaprækursorer tilgængelige på markedet eller importerer, eksporterer, udfører formidlingsvirksomhed med, besidder eller anvender dem, bør fortsat være forpligtet til at være i besiddelse af en licens, da dette giver de nationale myndigheder mulighed for at foretage en grundig kontrol af, om de har lovlige hensigter, inden aktiviteten kan udføres. Hvis der opkræves gebyrer med henblik på at erhverve en licens, bør medlemsstaterne tilpasse sådanne gebyrer for at sikre konkurrenceevnen for små og mellemstore virksomheder som defineret i Kommissionens henstilling 2003/361/EF17. Operatørernes nuværende forpligtelse til at kontrollere, at deres kunder også er indehavere af en licens, bør opretholdes, da det har vist sig at være en effektiv metode til at kontrollere kundernes pålidelighed. Forpligtelsen til at indhente aftagererklæringer bør dog ikke længere opretholdes, da den medfører en administrativ byrde, uden at det giver klare fordele med hensyn til at opdage mistænkelige transaktioner. Det er også vigtigt at opretholde den eksisterende forpligtelse for de operatører, der handler med kategori 1-narkotikaprækursorer, til at sikre lokaler og at udvide den til at omfatte de operatører, der anvender sådanne narkotikaprækursorer, i betragtning af den høje risiko for omdirigering af dem.
	(9)	Kategori 1-narkotikaprækursorer bør være underlagt strenge kontrolregler, da de indeholder stoffer, der spiller en central rolle i den ulovlige fremstilling af narkotika, men som også har vigtige lovlige anvendelser, hvilket øger risikoen for omdirigering fra lovlige kanaler. Operatører, der gør sådanne narkotikaprækursorer tilgængelige på markedet eller importerer, eksporterer, udfører formidlingsvirksomhed med, besidder eller anvender dem, bør fortsat være forpligtet til at være i besiddelse af en licens, da dette giver de nationale myndigheder mulighed for at foretage en grundig kontrol af, om de har lovlige hensigter, inden aktiviteten kan udføres. Hvis der opkræves gebyrer med henblik på at erhverve en licens, bør medlemsstaterne tilpasse sådanne gebyrer for at sikre konkurrenceevnen for små og mellemstore virksomheder som defineret i Kommissionens henstilling 2003/361/EF17, idet gebyrernes størrelse bør stå i forhold til de faktiske administrative omkostninger, som er forbundet med udstedelse og håndtering af tilladelsen. Operatørernes nuværende forpligtelse til at kontrollere, at deres kunder også er indehavere af en licens, bør opretholdes, da det har vist sig at være en effektiv metode til at kontrollere kundernes pålidelighed. Forpligtelsen til at indhente aftagererklæringer bør dog ikke længere opretholdes, da den medfører en administrativ byrde, uden at det giver klare fordele med hensyn til at opdage mistænkelige transaktioner. Det er også vigtigt at opretholde den eksisterende forpligtelse for de operatører, der handler med kategori 1-narkotikaprækursorer, til at sikre lokaler og at udvide den til at omfatte de operatører, der anvender sådanne narkotikaprækursorer, i betragtning af den høje risiko for omdirigering af dem.

	_________________
	_________________

	(18) Kommissionens henstilling af 6. maj 2003 om definitionen af mikrovirksomheder, små og mellemstore virksomheder (C(2003) 1422) (EUT L 124 af 20.5.2003, s. 36, ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2003/361/oj).
	(18) Kommissionens henstilling af 6. maj 2003 om definitionen af mikrovirksomheder, små og mellemstore virksomheder (C(2003) 1422) (EUT L 124 af 20.5.2003, s. 36, ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2003/361/oj).
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Godkendelsesordninger må ikke pålægge erhvervsdrivende en uforholdsmæssig stor økonomisk byrde. Gebyrer bør afspejle de faktiske administrative omkostninger og bør ikke udgøre en yderligere regelbyrde.
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	(9)	Kategori 1-narkotikaprækursorer bør være underlagt strenge kontrolregler, da de indeholder stoffer, der spiller en central rolle i den ulovlige fremstilling af narkotika, men som også har vigtige lovlige anvendelser, hvilket øger risikoen for omdirigering fra lovlige kanaler. Operatører, der gør sådanne narkotikaprækursorer tilgængelige på markedet eller importerer, eksporterer, udfører formidlingsvirksomhed med, besidder eller anvender dem, bør fortsat være forpligtet til at være i besiddelse af en licens, da dette giver de nationale myndigheder mulighed for at foretage en grundig kontrol af, om de har lovlige hensigter, inden aktiviteten kan udføres. Hvis der opkræves gebyrer med henblik på at erhverve en licens, bør medlemsstaterne tilpasse sådanne gebyrer for at sikre konkurrenceevnen for små og mellemstore virksomheder som defineret i Kommissionens henstilling 2003/361/EF17. Operatørernes nuværende forpligtelse til at kontrollere, at deres kunder også er indehavere af en licens, bør opretholdes, da det har vist sig at være en effektiv metode til at kontrollere kundernes pålidelighed. Forpligtelsen til at indhente aftagererklæringer bør dog ikke længere opretholdes, da den medfører en administrativ byrde, uden at det giver klare fordele med hensyn til at opdage mistænkelige transaktioner. Det er også vigtigt at opretholde den eksisterende forpligtelse for de operatører, der handler med kategori 1-narkotikaprækursorer, til at sikre lokaler og at udvide den til at omfatte de operatører, der anvender sådanne narkotikaprækursorer, i betragtning af den høje risiko for omdirigering af dem.
	(9)	Kategori 1-narkotikaprækursorer bør være underlagt strenge kontrolregler, da de indeholder stoffer, der spiller en central rolle i den ulovlige fremstilling af narkotika, men som også har vigtige lovlige anvendelser, hvilket øger risikoen for omdirigering fra lovlige kanaler. Operatører, der gør sådanne narkotikaprækursorer tilgængelige på markedet eller importerer, eksporterer, udfører formidlingsvirksomhed med, besidder eller anvender dem, bør fortsat være forpligtet til at være i besiddelse af en licens, da dette giver de nationale myndigheder mulighed for at foretage en grundig kontrol af, om de har lovlige hensigter, inden aktiviteten kan udføres. Hvis der opkræves gebyrer med henblik på at erhverve en licens, bør medlemsstaterne tilpasse sådanne gebyrer for at sikre konkurrenceevnen for små og mellemstore virksomheder som defineret i Kommissionens henstilling 2003/361/EF17. Operatørernes nuværende forpligtelse til at kontrollere, at deres kunder også er indehavere af en licens, bør opretholdes, da det har vist sig at være en effektiv metode til at kontrollere kundernes pålidelighed. Forpligtelsen til at indhente aftagererklæringer bør dog ikke længere opretholdes, medmindre den nationale myndighed anser det for absolut nødvendigt, da den medfører en administrativ byrde, uden at det giver klare fordele med hensyn til at opdage mistænkelige transaktioner. Det er også vigtigt at opretholde den eksisterende forpligtelse for de operatører, der handler med kategori 1-narkotikaprækursorer, til at sikre lokaler og at udvide den til at omfatte de operatører, der anvender sådanne narkotikaprækursorer, i betragtning af den høje risiko for omdirigering af dem.

	_________________
	_________________

	(18) Kommissionens henstilling af 6. maj 2003 om definitionen af mikrovirksomheder, små og mellemstore virksomheder (C(2003) 1422) (EUT L 124 af 20.5.2003, s. 36, ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2003/361/oj).
	(18) Kommissionens henstilling af 6. maj 2003 om definitionen af mikrovirksomheder, små og mellemstore virksomheder (C(2003) 1422) (EUT L 124 af 20.5.2003, s. 36, ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2003/361/oj).
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	(9a)	Misbrug af lovlige e-handelstjenester kan gøre det lettere at omdirigere narkotikaprækursorer til ulovlig fremstilling af narkotika. I betragtning af den høje risiko, som narkotikaprækursorer i kategori 1 udgør, bør udbydere af onlinemarkedspladser, der formidler aftaler om fjernsalg med henblik på salg heraf, gennem det centraliserede elektroniske system kontrollere, at de involverede operatører har gyldige licenser. Denne målrettede, automatiserede kontrol er forholdsmæssig, medfører begrænsede ekstraomkostninger, begrænser databehandlingen til, hvad der er nødvendigt, og er ikke en generel overvågningsforpligtelse.
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	(10)	Kategori 2-narkotikaprækursorer er prækursorer, der, selv om de ofte anvendes til ulovlig fremstilling af narkotika, handles i betydelige mængder på det indre marked og i ekstern handel, og som har omfattende lovlige anvendelser. Selv om risikoen for omdirigering er betydelig, vil strenge kontrolforanstaltninger være til stort besvær for både virksomhederne og de nationale myndigheder og have en begrænset merværdi med hensyn til at opdage mistænkelige aktiviteter. Kontrol- og overvågningsforanstaltningerne inden for rammerne af denne forordning bør derfor kun fokusere på ekstern handel. For at mindske den administrative byrde bør eksternt handlendes forpligtelser begrænses til registrering af deres aktiviteter, uden at der stilles krav om godkendelse fra de nationale myndigheder.
	(10)	Kategori 2-narkotikaprækursorer er prækursorer, der, selv om de ofte anvendes til ulovlig fremstilling af narkotika, handles i betydelige mængder på det indre marked og i ekstern handel, og som har omfattende lovlige anvendelser. Selv om risikoen for omdirigering er betydelig, kan strenge kontrolforanstaltninger pålægge erhvervsdrivende og nationale myndigheder en stor administrativ og operationel byrde uden fuldt ud at stå i et rimeligt forhold til risikoniveauet og målene om at afsløre ulovlige aktiviteter. Kontrol- og overvågningsforanstaltningerne inden for rammerne af denne forordning bør derfor stå i et rimeligt forhold til risikoniveauet og fokusere på operationer, der udgør en øget risiko for omdirigering. For at mindske den administrative byrde bør berørte eksternt handlendes forpligtelser baseres på et registreringssystem. Under ekstraordinære og behørigt begrundede omstændigheder, der involverer nye stoffer, som kan indebære en stor risiko for omdirigering til ulovlig fremstilling af narkotika, bør medlemsstaterne også kunne vedtage midlertidige og forholdsmæssige beskyttelsesforanstaltninger, indtil der vedtages foranstaltninger på EU-plan.
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	(10)	Kategori 2-narkotikaprækursorer er prækursorer, der, selv om de ofte anvendes til ulovlig fremstilling af narkotika, handles i betydelige mængder på det indre marked og i ekstern handel, og som har omfattende lovlige anvendelser. Selv om risikoen for omdirigering er betydelig, vil strenge kontrolforanstaltninger være til stort besvær for både virksomhederne og de nationale myndigheder og have en begrænset merværdi med hensyn til at opdage mistænkelige aktiviteter. Kontrol- og overvågningsforanstaltningerne inden for rammerne af denne forordning bør derfor kun fokusere på ekstern handel. For at mindske den administrative byrde bør eksternt handlendes forpligtelser begrænses til registrering af deres aktiviteter, uden at der stilles krav om godkendelse fra de nationale myndigheder.
	(10)	Kategori 2-narkotikaprækursorer er prækursorer, der, selv om de ofte anvendes til ulovlig fremstilling af narkotika, handles i betydelige mængder på det indre marked og i ekstern handel, og som har omfattende lovlige anvendelser. Selv om risikoen for omdirigering er betydelig, vil strenge kontrolforanstaltninger være til stort besvær for virksomhederne. Kontrol- og overvågningsforanstaltningerne inden for rammerne af denne forordning bør derfor stå i et rimeligt forhold til målet for at gøre det muligt at opdage mistænkelige aktiviteter uden at skabe en yderligere administrativ byrde for operatørerne. Kontrol- og overvågningsforanstaltningerne vedrørende narkotikaprækursorer i kategori 2 bør primært fokusere på ekstern handel. I betragtning af den store risiko for ulovlig anvendelse bør de kompetente nationale myndigheder dog også have mulighed for fortsat at overvåge bevægelser af kategori 2-narkotikaprækursorer i EU. For at mindske den administrative byrde bør eksternt handlendes forpligtelser begrænses til registrering af deres aktiviteter, uden at der stilles krav om godkendelse fra de nationale myndigheder.
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	(10)	Kategori 2-narkotikaprækursorer er prækursorer, der, selv om de ofte anvendes til ulovlig fremstilling af narkotika, handles i betydelige mængder på det indre marked og i ekstern handel, og som har omfattende lovlige anvendelser. Selv om risikoen for omdirigering er betydelig, vil strenge kontrolforanstaltninger være til stort besvær for både virksomhederne og de nationale myndigheder og have en begrænset merværdi med hensyn til at opdage mistænkelige aktiviteter. Kontrol- og overvågningsforanstaltningerne inden for rammerne af denne forordning bør derfor kun fokusere på ekstern handel. For at mindske den administrative byrde bør eksternt handlendes forpligtelser begrænses til registrering af deres aktiviteter, uden at der stilles krav om godkendelse fra de nationale myndigheder.
	(10)	Kategori 2-narkotikaprækursorer er prækursorer, der, selv om de ofte anvendes til ulovlig fremstilling af narkotika, handles i betydelige mængder på det indre marked og i ekstern handel, og som har omfattende lovlige anvendelser. Selv om risikoen for omdirigering er betydelig, vil strenge kontrolforanstaltninger være til stort besvær for både virksomhederne og de nationale myndigheder og have en begrænset merværdi med hensyn til at opdage mistænkelige aktiviteter. Kontrol- og overvågningsforanstaltningerne inden for rammerne af denne forordning bør derfor kun fokusere på ekstern handel, medmindre den nationale myndighed også finder det nødvendigt at overvåge intern handel. For at mindske den administrative byrde bør eksternt handlendes forpligtelser begrænses til registrering af deres aktiviteter, uden at der stilles krav om godkendelse fra de nationale myndigheder.
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	(10)	Kategori 2-narkotikaprækursorer er prækursorer, der, selv om de ofte anvendes til ulovlig fremstilling af narkotika, handles i betydelige mængder på det indre marked og i ekstern handel, og som har omfattende lovlige anvendelser. Selv om risikoen for omdirigering er betydelig, vil strenge kontrolforanstaltninger være til stort besvær for både virksomhederne og de nationale myndigheder og have en begrænset merværdi med hensyn til at opdage mistænkelige aktiviteter. Kontrol- og overvågningsforanstaltningerne inden for rammerne af denne forordning bør derfor kun fokusere på ekstern handel. For at mindske den administrative byrde bør eksternt handlendes forpligtelser begrænses til registrering af deres aktiviteter, uden at der stilles krav om godkendelse fra de nationale myndigheder.
	(10)	Kategori 2-narkotikaprækursorer er prækursorer, der, selv om de ofte anvendes til ulovlig fremstilling af narkotika, handles i betydelige mængder på det indre marked og i ekstern handel, og som har omfattende lovlige anvendelser. Da risikoen for omdirigering er betydelig, for bestemte kategori 2-narkotikaprækursorer, er der fortsat behov for strenge kontrolforanstaltninger og registrering af disse kategori 2-narkotikaprækursorer. Kontrol- og overvågningsforanstaltningerne inden for rammerne af denne forordning bør for øvrige kategori 2-narkotikaprækursorer kun fokusere på ekstern handel. For at mindske den administrative byrde bør eksternt handlendes forpligtelser begrænses til registrering af deres aktiviteter, uden at der stilles krav om godkendelse fra de nationale myndigheder.
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	(11)	Der bør indføres en kategori 3 for narkotikaprækursorer for at tage højde for de særlige karakteristika og den høje risici for anvendelse til ulovlig narkotikaproduktion, som er forbundet med designerprækursorer, da de spiller en væsentlig rolle i den ulovlige fremstilling af narkotika – hvilket fremgår af deres store andel i antallet af beslaglæggelser i de seneste år – og eftersom de ikke har nogen kendt lovlig anvendelse ud over forskning og innovation. Sådanne prækursorer følger ikke det traditionelle mønster med omdirigering fra lovlige kanaler til ulovlig fremstilling af narkotika. Til støtte for bekæmpelsen af fremstilling af og handel med ulovlige stoffer er det derfor vigtigt at indføre et forbud mod: tilgængeliggørelse på markedet, import eksport, formidlingsvirksomhed og anvendelse eller besiddelse.
	(11)	Der bør indføres en kategori 3 for narkotikaprækursorer for at tage højde for de særlige karakteristika og den høje risici for anvendelse til ulovlig narkotikaproduktion, som er forbundet med designerprækursorer, da de spiller en væsentlig rolle i den ulovlige fremstilling af narkotika – hvilket fremgår af deres store andel i antallet af beslaglæggelser i de seneste år – og eftersom de ikke har nogen kendt lovlig anvendelse i kommercielt eller industrielt omfang ud over forskning og innovation. Sådanne prækursorer følger ikke det traditionelle mønster med omdirigering fra lovlige kanaler til ulovlig fremstilling af narkotika. Til støtte for bekæmpelsen af fremstilling af og handel med ulovlige stoffer er det derfor vigtigt at indføre et forbud mod: tilgængeliggørelse på markedet, import eksport, formidlingsvirksomhed og anvendelse eller besiddelse, bortset fra aktiviteter, som foretages med henblik på videnskabelig forskning, udvikling eller retsmedicinsk analyse under tilsyn af de kompetente myndigheder.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Den foreslåede forordning præciserer primært omfanget af lovlig anvendelse af de pågældende stoffer og øger retssikkerheden ved deres kategorisering. Desuden kan et fuldt forbud have uforholdsmæssig stor indvirkning på lovlig videnskabelig forskning og innovationsaktiviteter. Undtagelsen for kontrolleret forskning giver mulighed for at opretholde et højt niveau af beskyttelse mod misbrug, samtidig med at det videnskabelige samfunds behov respekteres.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>66</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 11</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(11)	Der bør indføres en kategori 3 for narkotikaprækursorer for at tage højde for de særlige karakteristika og den høje risici for anvendelse til ulovlig narkotikaproduktion, som er forbundet med designerprækursorer, da de spiller en væsentlig rolle i den ulovlige fremstilling af narkotika – hvilket fremgår af deres store andel i antallet af beslaglæggelser i de seneste år – og eftersom de ikke har nogen kendt lovlig anvendelse ud over forskning og innovation. Sådanne prækursorer følger ikke det traditionelle mønster med omdirigering fra lovlige kanaler til ulovlig fremstilling af narkotika. Til støtte for bekæmpelsen af fremstilling af og handel med ulovlige stoffer er det derfor vigtigt at indføre et forbud mod: tilgængeliggørelse på markedet, import eksport, formidlingsvirksomhed og anvendelse eller besiddelse.
	(11)	Der bør indføres en kategori 3 for narkotikaprækursorer for at tage højde for de særlige karakteristika og den høje risici for anvendelse til ulovlig narkotikaproduktion, som er forbundet med designerprækursorer, da de spiller en væsentlig rolle i den ulovlige fremstilling af narkotika – hvilket fremgår af deres store andel i antallet af beslaglæggelser i de seneste år – og eftersom de ikke har nogen kendt lovlig anvendelse ud over forskning og innovation. Sådanne prækursorer følger ikke det traditionelle mønster med omdirigering fra lovlige kanaler til ulovlig fremstilling af narkotika. Til støtte for bekæmpelsen af fremstilling af og handel med ulovlige stoffer er det derfor vigtigt at indføre et forbud mod: tilgængeliggørelse på markedet, import eksport, formidlingsvirksomhed og anvendelse, besiddelse eller produktion uden licens.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>67</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 12</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(12)	Da kategori 3-narkotikaprækursorer imidlertid kan anvendes inden for forskning og innovation, og der kan blive opdaget andre lovlige anvendelser efter optagelsen af forskellige stoffer i bilaget til denne forordning, er det vigtigt at fastsætte regler, der gør det muligt for operatørerne at gennemføre aktiviteter med sådanne prækursorer. Hvis der i forbindelse med forskning og innovation er behov for små mængder af designerprækursorer, bør operatørerne forpligtes til at indgive en forhåndsmeddelelse til den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor de er etableret. Dette vil fremme forskning og innovation ved ikke at kræve opfyldelse af formaliteter af langvarig og omkostningsfuld karakter i forbindelse med transaktioner, hvor der indgår små mængder, og som derfor indebærer en lav risiko. Hvis operatørerne har brug for kategori 3-narkotikaprækursorer i større mængder eller til andre lovlige formål end forskning og innovation, bør de pålægges at erhverve en licens i overensstemmelse med bestemmelserne for kategori 1-narkotikaprækursorer, da dette indebærer tilsvarende risici.
	(12)	Da kategori 3-narkotikaprækursorer imidlertid kan anvendes inden for forskning og innovation, og der kan blive opdaget andre lovlige anvendelser efter optagelsen af forskellige stoffer i bilaget til denne forordning, er det vigtigt at fastsætte regler, der gør det muligt for operatørerne at gennemføre aktiviteter med sådanne prækursorer. Hvis der i forbindelse med forskning og innovation er behov for små mængder af designerprækursorer, bør operatørerne forpligtes til at indgive en forhåndsmeddelelse til den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor de er etableret. Dette vil fremme forskning og innovation ved ikke at kræve opfyldelse af formaliteter af langvarig og omkostningsfuld karakter i forbindelse med transaktioner, hvor der indgår små mængder, og som derfor indebærer en lav risiko. Hvis operatørerne har brug for kategori 3-narkotikaprækursorer i større mængder eller til andre lovlige formål end forskning og innovation, bør de pålægges at erhverve en licens svarende til licensen i overensstemmelse med bestemmelserne for kategori 1-narkotikaprækursorer, da dette indebærer tilsvarende risici.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>68</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 13</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(13)	Da nye designerprækursorer let kan fremstilles ved at ændre den kemiske struktur af stoffer, der er underlagt kontrol, er det vigtigt, at denne forordning tilpasses, så der for kategori 3-narkotikaprækursorer indføres både en liste over stoffer, der identificeres individuelt, og over grupper af stoffer, der identificeres generisk. Ved generisk medtagelse af en gruppe af stoffer bør der fremlægges en undtagelsesliste for at udelukke enkelte stoffer, der indgår i denne gruppe, men for hvilke der er identificeret en anden lovlig anvendelse end forskning og innovation, når de hverken er omfattet af listen over kategori 1-narkotikaprækursorer eller kategori 2-narkotikaprækursorer.
	(13)	Da nye designerprækursorer let kan fremstilles ved at ændre den kemiske struktur af stoffer, der er underlagt kontrol, er det vigtigt, at denne forordning tilpasses, så der for kategori 3-narkotikaprækursorer indføres både en liste over stoffer, der identificeres individuelt, og over grupper af stoffer, der identificeres generisk for at undgå omgåelse ved at ændre den kemiske struktur, samtidig med at lovlig anvendelse og kontrolsystemets proportionalitet bevares. Ved generisk medtagelse af en gruppe af stoffer bør der fremlægges en undtagelsesliste for at udelukke enkelte stoffer, der indgår i denne gruppe, men for hvilke der er identificeret en anden lovlig anvendelse end forskning og innovation, når de hverken er omfattet af listen over kategori 1-narkotikaprækursorer eller kategori 2-narkotikaprækursorer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>69</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 13</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(13)	Da nye designerprækursorer let kan fremstilles ved at ændre den kemiske struktur af stoffer, der er underlagt kontrol, er det vigtigt, at denne forordning tilpasses, så der for kategori 3-narkotikaprækursorer indføres både en liste over stoffer, der identificeres individuelt, og over grupper af stoffer, der identificeres generisk. Ved generisk medtagelse af en gruppe af stoffer bør der fremlægges en undtagelsesliste for at udelukke enkelte stoffer, der indgår i denne gruppe, men for hvilke der er identificeret en anden lovlig anvendelse end forskning og innovation, når de hverken er omfattet af listen over kategori 1-narkotikaprækursorer eller kategori 2-narkotikaprækursorer.
	(13)	Da nye designerprækursorer let kan fremstilles ved at ændre den kemiske struktur af stoffer, der er underlagt kontrol, er det vigtigt, at denne forordning tilpasses, så der for kategori 3-narkotikaprækursorer indføres både en liste over stoffer, der identificeres individuelt, og over grupper af stoffer, der identificeres generisk. Ved generisk medtagelse af en gruppe af stoffer bør der fremlægges en undtagelsesliste for at udelukke enkelte stoffer, der indgår i denne gruppe, men for hvilke der er identificeret en anden lovlig anvendelse end forskning og innovation, når de hverken er omfattet af listen over kategori 1-narkotikaprækursorer eller kategori 2-narkotikaprækursorer, baseret på en videnskabeligt forsvarlig og gennemsigtig risikovurdering.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Inkluderingen af ​​stoffer i generisk definerede grupper bør ledsages af en gennemsigtig og videnskabeligt forsvarlig vurdering for at undgå utilsigtet begrænsning af lovlige økonomiske eller forskningsmæssige aktiviteter.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>70</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 13 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(13a)	Der bør lægges særlig vægt på stoffer, som endnu ikke er registreret, men som af Unionens overvågnings-, varslings- eller risikovurderingsmekanismer er blevet udpeget som stoffer, der indebærer en risiko for omdirigering til ulovlig fremstilling af narkotika. Operatører bør tilskyndes til at samarbejde med de kompetente myndigheder om indberetning af mistænkelige transaktioner, der involverer sådanne stoffer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>71</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 14</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(14)	Kravet om at indhente import- og eksporttilladelser bør fjernes og erstattes af forvaltning af mængderne, hvilket omfatter, at operatørerne indberetter mængder, og at toldmyndighederne foretager automatisk verifikation for import og eksport. Dette bør mindske den administrative byrde for eksternt handlende, samtidig med at der opretholdes en streng kontrol med de narkotikaprækursorer, der føres ind i eller ud af Unionens toldområde, og det sikres, at Unionen og dens medlemsstater fortsat overholder FN-konventionen.
	(14)	Kravet om at indhente import- og eksporttilladelser bør fjernes og erstattes af forvaltning af mængderne, hvilket omfatter, at operatørerne indberetter mængder, og at toldmyndighederne foretager automatisk verifikation for import og eksport. Dette bør mindske den administrative byrde for eksternt handlende, samtidig med at der opretholdes en streng kontrol med de narkotikaprækursorer, der føres ind i eller ud af Unionens toldområde, og det sikres, at Unionen og dens medlemsstater fortsat overholder FN-konventionen, hvorimod medlemsstaterne bør kunne opretholde eller indføre yderligere kontrolforanstaltninger, hvor der er udpeget en øget risiko.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Risikoprofiler kan variere fra medlemsstat til medlemsstat. Nationale myndigheder bør være i stand til at reagere på konkrete sikkerhedstrusler.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>72</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 14</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(14)	Kravet om at indhente import- og eksporttilladelser bør fjernes og erstattes af forvaltning af mængderne, hvilket omfatter, at operatørerne indberetter mængder, og at toldmyndighederne foretager automatisk verifikation for import og eksport. Dette bør mindske den administrative byrde for eksternt handlende, samtidig med at der opretholdes en streng kontrol med de narkotikaprækursorer, der føres ind i eller ud af Unionens toldområde, og det sikres, at Unionen og dens medlemsstater fortsat overholder FN-konventionen.
	(14)	Kravet om at indhente import- og eksporttilladelser bør fjernes og erstattes af forvaltning af mængderne, hvilket omfatter, at operatørerne forinden indberetter mængder, risikobaseret toldkontrol af import og eksport støttet af digital overvågning og automatiserede analyseværktøjer. Dette bør mindske den administrative byrde for eksternt handlende, samtidig med at der opretholdes en streng kontrol med de narkotikaprækursorer, der føres ind i eller ud af Unionens toldområde, og det sikres, at Unionen og dens medlemsstater fortsat overholder FN-konventionen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>73</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 15</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(15)	I overensstemmelse med FN-konventionens artikel 12, stk. 10, anerkendes det fuldt ud, at forudgående eksportanmeldelser er et velfungerende praktisk gennemførligt system. Eksport til tredjelande, der er en del af Unionens indre marked, og eksport til lande, hvor kravet om en forudgående eksportanmeldelse fraviges i henhold til en international aftale, bør dog være fritaget for forpligtelsen til forudgående eksportanmeldelse.
	(15)	I overensstemmelse med FN-konventionens artikel 12, stk. 10, anerkendes det fuldt ud, at forudgående eksportanmeldelser er et velfungerende praktisk gennemførligt system. For at sikre, at denne mekanisme forbliver effektiv og ikke skaber unødige administrative byrder eller fører til akkumulering af udestående anmeldelser og forsinkelser for lovlig handel, bør den svarfrist, der indrømmes bestemmelseslandet, begrænses. I mangel af oplysninger fra de kompetente myndigheder i bestemmelseslandet om, at eksporten kan være bestemt til ulovlig fremstilling af narkotika eller psykotrope stoffer, bør de kompetente myndigheder i den eksporterende medlemsstat kunne give tilladelse til eksporten efter udløb af denne periode.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>74</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 15</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(15)	I overensstemmelse med FN-konventionens artikel 12, stk. 10, anerkendes det fuldt ud, at forudgående eksportanmeldelser er et velfungerende praktisk gennemførligt system. Eksport til tredjelande, der er en del af Unionens indre marked, og eksport til lande, hvor kravet om en forudgående eksportanmeldelse fraviges i henhold til en international aftale, bør dog være fritaget for forpligtelsen til forudgående eksportanmeldelse.
	(15)	I overensstemmelse med FN-konventionens artikel 12, stk. 10, anerkendes det fuldt ud, at forudgående eksportanmeldelser er et velfungerende praktisk gennemførligt system. Eksport til tredjelande, der er en del af Unionens indre marked, og eksport til lande, hvor kravet om en forudgående eksportanmeldelse fraviges i henhold til en international aftale, bør dog være fritaget for forpligtelsen til forudgående eksportanmeldelse, forudsat at dette ikke mindsker beskyttelsesniveauet mod misbrug af narkotikaprækursorer, og at der sikres tilsvarende kontrolmekanismer.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Undtagelser fra ordningen for forudgående eksportanmeldelse bør være betinget af, at der opretholdes et passende kontrolniveau. Målet er at sikre, at forenklingen af ​​administrative procedurer ikke fører til svagheder i overvågningssystemet for narkotikaprækursorer.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>75</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 16</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(16)	For at håndhæve denne forordning effektivt er det vigtigt at give de kompetente myndigheder mulighed for at anmode om beviser på, at de narkotikaprækursorer, der føres ind i Unionens toldområde, har lovlige formål.
	(16)	For at håndhæve denne forordning effektivt er det vigtigt at give de kompetente myndigheder mulighed for, baseret på en risikobaseret tilgang, at anmode om dokumentation, der begrunder det lovlige formål med narkotikaprækursorer, der føres ind i Unionens toldområde.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>76</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 17</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(17)	Det er vigtigt at intensivere indsatsen for at øge de lovlydige operatørers bevidsthed om de risici, der er forbundet med ikkeregistrerede prækursorer, så det bliver lettere for dem at opdage mistænkelige transaktioner og indberette disse på frivilligt grundlag. Omfattende oplysninger om narkotikaprækursorer, herunder ikkeregistrerede prækursorer, og et værktøj, der skal bidrage til at fastslå, om registrerede designerprækursorer er omfattet, vil således blive stillet til rådighed via et informationsregister for narkotikaprækursorer.
	(17)	Det er vigtigt at intensivere indsatsen for at øge de lovlydige operatørers bevidsthed om de risici, der er forbundet med ikkeregistrerede prækursorer, så det bliver lettere for dem at opdage mistænkelige transaktioner og indberette disse på frivilligt grundlag. Omfattende oplysninger om narkotikaprækursorer, herunder ikkeregistrerede prækursorer, og et værktøj, der skal bidrage til at fastslå, om registrerede designerprækursorer er omfattet, vil således blive stillet til rådighed via et informationsregister for narkotikaprækursorer. Der bør lægges særlig vægt på SMV'er for at undgå en uforholdsmæssig stor byrde og risiko for overrapportering, hvilket kan overbebyrde de kompetente myndigheder og påvirke systemets effektivitet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>77</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 17</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(18)	Det er vigtigt at intensivere indsatsen for at øge de lovlydige operatørers bevidsthed om de risici, der er forbundet med ikkeregistrerede prækursorer, så det bliver lettere for dem at opdage mistænkelige transaktioner og indberette disse på frivilligt grundlag. Omfattende oplysninger om narkotikaprækursorer, herunder ikkeregistrerede prækursorer, og et værktøj, der skal bidrage til at fastslå, om registrerede designerprækursorer er omfattet, vil således blive stillet til rådighed via et informationsregister for narkotikaprækursorer.
	(17)	Det er vigtigt at intensivere indsatsen for at øge de lovlydige operatørers bevidsthed om de risici, der er forbundet med ikkeregistrerede prækursorer, så det bliver lettere for dem at opdage mistænkelige transaktioner og indberette disse på frivilligt grundlag. Omfattende oplysninger om narkotikaprækursorer, herunder ikkeregistrerede prækursorer, og et værktøj, der skal bidrage til at fastslå, om registrerede designerprækursorer er omfattet, vil således blive stillet til rådighed via et informationsregister for narkotikaprækursorer, samtidig med at brug af ​​sådanne værktøjer ikke bør skabe nye juridiske forpligtelser for erhvervsdrivende ud over dem, der er fastsat i denne forordning.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Databaser og støtteværktøjer kan hjælpe med at overholde regler og krav, men de bør ikke skabe nye forpligtelser eller juridisk usikkerhed for erhvervsdrivende uden et eksplicit retsgrundlag i forordningen.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>78</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 17</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(17)	Det er vigtigt at intensivere indsatsen for at øge de lovlydige operatørers bevidsthed om de risici, der er forbundet med ikkeregistrerede prækursorer, så det bliver lettere for dem at opdage mistænkelige transaktioner og indberette disse på frivilligt grundlag. Omfattende oplysninger om narkotikaprækursorer, herunder ikkeregistrerede prækursorer, og et værktøj, der skal bidrage til at fastslå, om registrerede designerprækursorer er omfattet, vil således blive stillet til rådighed via et informationsregister for narkotikaprækursorer.
	(17)	Det er vigtigt at intensivere indsatsen for at øge de lovlydige operatørers bevidsthed om de risici, der er forbundet med ikkeregistrerede prækursorer, så det bliver lettere for dem at opdage mistænkelige transaktioner og indberette disse. Omfattende oplysninger om narkotikaprækursorer, herunder ikkeregistrerede prækursorer, og et værktøj, der skal bidrage til at fastslå, om registrerede designerprækursorer er omfattet, vil således blive stillet til rådighed via et informationsregister for narkotikaprækursorer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>79</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 18</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(18)	Informationsregistret for narkotikaprækursorer bør udvikles, vedligeholdes og ajourføres af Den Europæiske Unions Narkotikaagentur og erstatte den eksisterende liste for frivillig overvågning. Registret bør indeholde omfattende oplysninger om registrerede og ikkeregistrerede narkotikaprækursorer og deres lovlige og ulovlige anvendelse for at hjælpe operatørerne med at opdage mistænkelige transaktioner og medlemsstaterne og Kommissionen med at kortlægge nye tendenser inden for ulovlig fremstilling af narkotika.
	(18)	Informationsregistret for narkotikaprækursorer bør udvikles, vedligeholdes og ajourføres af Den Europæiske Unions Narkotikaagentur, i tæt samarbejde med de kompetente myndigheder i medlemsstaterne og under hensyntagen til oplysninger fra erhvervsdrivende og det videnskabelige samfund, og erstatte den eksisterende liste for frivillig overvågning. Registret bør indeholde omfattende oplysninger om registrerede og ikkeregistrerede narkotikaprækursorer og deres lovlige og ulovlige anvendelse for at hjælpe operatørerne med at opdage mistænkelige transaktioner og medlemsstaterne og Kommissionen med at kortlægge nye tendenser inden for ulovlig fremstilling af narkotika, hvorimod oplysningerne i databasen bør være informative og ikke i sig selv skabe nye juridiske forpligtelser eller ændre stoffers juridiske status i henhold til denne forordning.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Afdækning af nye tendenser inden for designerprækursorer kræver brug af ekspertise fra medlemsstater, videnskabelige institutioner og de berørte erhvervsdrivende.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>80</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 18</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(18)	Informationsregistret for narkotikaprækursorer bør udvikles, vedligeholdes og ajourføres af Den Europæiske Unions Narkotikaagentur og erstatte den eksisterende liste for frivillig overvågning. Registret bør indeholde omfattende oplysninger om registrerede og ikkeregistrerede narkotikaprækursorer og deres lovlige og ulovlige anvendelse for at hjælpe operatørerne med at opdage mistænkelige transaktioner og medlemsstaterne og Kommissionen med at kortlægge nye tendenser inden for ulovlig fremstilling af narkotika.
	(18)	Informationsregistret for narkotikaprækursorer bør udvikles, vedligeholdes og ajourføres af Den Europæiske Unions Narkotikaagentur og erstatte den eksisterende liste for frivillig overvågning. Registret bør indeholde omfattende oplysninger om registrerede og ikkeregistrerede narkotikaprækursorer og deres lovlige og ulovlige anvendelse for at hjælpe operatørerne med at opdage mistænkelige transaktioner og medlemsstaterne og Kommissionen med at kortlægge nye tendenser inden for ulovlig fremstilling af narkotika. Agenturet bør udføre disse opgaver i overensstemmelse med de kompetente nationale myndigheders ansvarsområder og ved at sikre effektiv koordinering mellem det nationale plan og EU-plan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>81</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 18 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(18a)	Effektiv forebyggelse af ulovlig anvendelse af narkotikaprækursorer og opdagelse i rette tid af nye metoder til ulovlig handel kræver et stærkt analytisk, operationelt og videnskabeligt bidrag på EU-plan. I overensstemmelse med sit mandat er Den Europæiske Unions Narkotikaagentur ("agenturet") bedst positioneret til at støtte gennemførelsen af denne forordning ved at tilvejebringe risikovurderinger, strategiske og operationelle analyser, tidlig varsling og tendensovervågning, teknisk og videnskabelig ekspertise, uddannelsesaktiviteter og støtte til informationsudveksling og samarbejde mellem kompetente nationale myndigheder og med relevante EU-organer og internationale partnere. For at sikre effektiv og holdbar udførelse af disse opgaver bør agenturet tildeles tilstrækkelige og gennemsigtige økonomiske og menneskelige ressourcer, der står i et rimeligt forhold til de ansvarsområder, som det er tillagt i henhold til denne forordning, og de skiftende udfordringer i forbindelse med ulovlig anvendelse af og handel med narkotikaprækursorer. Kommissionen og medlemsstaterne bør derfor sikre, at agenturet er i stand til at bidrage effektivt til denne forordnings mål.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>82</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evin Incir, Brando Benifei</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 19</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(19)	Medlemsstaterne bør tilrettelægge regelmæssig uddannelse for at øge bevidstheden om risikoen for omdirigering af narkotikaprækursorer og den vigtige rolle, som operatørerne kan spille i bekæmpelsen af ulovlig fremstilling af narkotika.
	(19)	Medlemsstaterne bør tilrettelægge regelmæssig og specialiseret uddannelse for de kompetente myndigheder samt oplysningsaktiviteter for operatører om risikoen for omdirigering af narkotikaprækursorer og den vigtige rolle, som operatørerne kan spille i bekæmpelsen af ulovlig fremstilling af narkotika. Medlemsstaterne bør, i relevant omfang, inddrage civilsamfundsaktører i disse bestræbelser i betragtning af deres rolle med hensyn til forebyggelse, tidlig opdagelse af risici og opsøgende arbejde over for sårbare grupper.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>83</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 19</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(19)	Medlemsstaterne bør tilrettelægge regelmæssig uddannelse for at øge bevidstheden om risikoen for omdirigering af narkotikaprækursorer og den vigtige rolle, som operatørerne kan spille i bekæmpelsen af ulovlig fremstilling af narkotika.
	(19)	Medlemsstaterne bør tilrettelægge regelmæssig uddannelse, der står i forhold til de udpegede risici og de berørte erhvervsdrivendes behov, for at øge bevidstheden om risikoen for omdirigering af narkotikaprækursorer og den vigtige rolle, som operatørerne kan spille i bekæmpelsen af ulovlig fremstilling af narkotika.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Uddannelsesaktiviteter bør være baseret på proportionalitetsprincippet og tage højde for det faktiske risikoniveau i de enkelte medlemsstater og sektorer.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>84</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 19</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(19)	Medlemsstaterne bør tilrettelægge regelmæssig uddannelse for at øge bevidstheden om risikoen for omdirigering af narkotikaprækursorer og den vigtige rolle, som operatørerne kan spille i bekæmpelsen af ulovlig fremstilling af narkotika.
	(19)	Medlemsstaterne bør tilrettelægge regelmæssig uddannelse for at udveksle bedste praksis og øge bevidstheden om risikoen for omdirigering af narkotikaprækursorer og den vigtige rolle, som operatørerne kan spille i bekæmpelsen af ulovlig fremstilling af narkotika.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>85</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giuseppe Antoci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 19 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(19a)	De oplysningsaktiviteter og uddannelser, der er foreskrevet i denne forordning, bør ikke kun tage højde for de økonomiske operatørers behov, men også for de behov, som sundheds- og socialtjenester, der arbejder med stofmisbrugere, har. Programmerne for skadesbegrænsning, tjenester, der er aktive inden for afhængighedsbehandling, og organisationer, der yder sårbare personer sundhedspleje, udgør et vigtigt forebyggende netværk og kan indtage en supplerende rolle med hensyn til kortlægningen af misbrug af prækursorer. Der er derfor behov for, at den kontrol, der er foreskrevet i denne forordning, ikke hæmmer disse tjenesters adgang til stoffer, som de behøver for at kunne udføre deres legitime aktiviteter, ellers deres effektive virke til beskyttelse af folkesundheden.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>86</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 19 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(19a)	Forebyggelse af omdirigering af narkotikaprækursorer fra lovlig handel kræver tæt samarbejde og effektive synergier mellem medlemsstaterne, Kommissionen og de relevante EU-agenturer inden for rammerne af deres respektive mandater. Udvekslingen af oplysninger og ekspertise om nye tendenser, mistænkelige mønstre og metoder til omdirigering bør sammen med passende feedbackmekanismer bidrage til at styrke risikovurderingen, afdække sårbarheder i forsyningskæderne og støtte effektiv gennemførelse af denne forordning. Samarbejde med tredjelande bør ligeledes fremmes på en sammenhængende og koordineret måde, som sikrer overensstemmelse mellem relevante EU-instrumenter, internationale aftaler og de involverede EU-organers aktiviteter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>87</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 20</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(20)	Den gensidige bistand mellem medlemsstaterne og mellem medlemsstaterne og Kommissionen bør styrkes, navnlig ved anvendelse af Rådets forordning (EF) nr. 515/9718.
	(20)	Den gensidige bistand mellem medlemsstaterne og mellem medlemsstaterne og Kommissionen bør styrkes for at forbedre forebyggelse, opdagelse og retsforfølgning af ulovlig anvendelse af narkotikaprækursorer. Dette forstærkede samarbejde bør muliggøre hurtigere og mere omfattende udveksling af relevante oplysninger og større sammenhæng i de foranstaltninger, der træffes. Med henblik herpå bør den ramme, der er fastsat ved Rådets forordning (EF) nr. 515/9718, og som letter gensidig administrativ bistand og operationelt samarbejde mellem kompetente myndigheder, anvendes i relevant omfang.

	_________________
	

	18 Rådets Forordning (EF) nr. 515/97 af 13. marts 1997 om gensidig bistand mellem medlemsstaternes administrative myndigheder og om samarbejde mellem disse og Kommissionen med henblik på at sikre den rette anvendelse af told- og landbrugsbestemmelserne (EFT L 82 af 22.3.1997, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1997/515/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>88</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 21</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(21)	For at forhindre omdirigering af narkotikaprækursorer til ulovlig fremstilling af narkotika bør de nationale myndigheder og toldmyndighederne have beføjelse til at beslaglægge og konfiskere både registrerede og ikkeregistrerede narkotikaprækursorer, hvis der er rimelig grund til at antage eller bevis for, at narkotikaprækursoren er bestemt til ulovlig brug.
	(21)	For at forhindre omdirigering af narkotikaprækursorer til ulovlig fremstilling af narkotika bør de nationale myndigheder og toldmyndighederne have beføjelse til at beslaglægge og konfiskere både registrerede og ikkeregistrerede narkotikaprækursorer, hvis der er rimelig og dokumenteret grund til at antage, og som underbygget af faktuelt, objektivt og verificerbart bevis for, at narkotikaprækursoren er bestemt til ulovlig brug. Disse foranstaltninger anvendes på en måde, der står i et rimeligt forhold til stoffets art, bevismaterialets styrke og risikoen for omdirigering. I tilfælde af ikkeregistrerede narkotikaprækursorer prioriterer myndighederne midlertidig tilbageholdelse, hvis varighed ikke må overstige syv arbejdsdage, for at muliggøre den nødvendige kontrol uden unødig forstyrrelse af lovlig handel.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>89</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 21</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(21)	For at forhindre omdirigering af narkotikaprækursorer til ulovlig fremstilling af narkotika bør de nationale myndigheder og toldmyndighederne have beføjelse til at beslaglægge og konfiskere både registrerede og ikkeregistrerede narkotikaprækursorer, hvis der er rimelig grund til at antage eller bevis for, at narkotikaprækursoren er bestemt til ulovlig brug.
	(21)	For at forhindre omdirigering af narkotikaprækursorer til ulovlig fremstilling af narkotika bør de nationale myndigheder og toldmyndighederne have beføjelse til at beslaglægge og konfiskere både registrerede og ikkeregistrerede narkotikaprækursorer, hvis der er rimelig grund til at antage eller bevis for, at narkotikaprækursoren er bestemt til ulovlig brug, i overensstemmelse med proportionalitetsprincippet og de relevante proceduremæssige garantier, der er fastsat i EU-lovgivning og national lovgivning.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Beføjelsen til beslaglæggelse og konfiskation er et væsentligt indgreb i ejendomsrettigheder. Derfor er det passende udtrykkeligt at understrege behovet for at respektere proportionalitetsprincippet og proceduremæssige garantier.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>90</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 21</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(21)	For at forhindre omdirigering af narkotikaprækursorer til ulovlig fremstilling af narkotika bør de nationale myndigheder og toldmyndighederne have beføjelse til at beslaglægge og konfiskere både registrerede og ikkeregistrerede narkotikaprækursorer, hvis der er rimelig grund til at antage eller bevis for, at narkotikaprækursoren er bestemt til ulovlig brug.
	(21)	For at forhindre omdirigering af narkotikaprækursorer til ulovlig fremstilling af narkotika bør de nationale myndigheder og toldmyndighederne have beføjelse til at beslaglægge og konfiskere både registrerede og ikkeregistrerede narkotikaprækursorer, hvis de anses for at være berettiget.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>91</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 22</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(22)	For at sikre korrekt anvendelse af denne forordning bør medlemsstaterne fastsætte bestemmelser om sanktioner for at overtræde den, som bør være effektive, have afskrækkende virkning og stå i et rimeligt forhold til overtrædelsen.
	(22)	Medlemsstaterne bør give deres kompetente myndigheder beføjelse til at pålægge og gennemføre sanktioner, som er effektive, står i et rimeligt forhold til overtrædelsen og har afskrækkende virkning, i tilfælde hvor den erhvervsdrivende ikke har overholdt denne forordning. Bestemmelser om sanktioner bør fastsættes af medlemsstaterne under behørig hensyntagen til elementer såsom overtrædelsens grovhed og varighed, den erhvervsdrivendes tidligere overtrædelser, graden af samarbejde med de kompetente myndigheder og enhver anden formildende eller skærpende omstændighed, som finder anvendelse på omstændighederne i den pågældende sag. Kommissionen bør udstede retningslinjer til medlemsstaterne om metoden til beregning af økonomiske sanktioner og de gældende tærskler.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>92</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 22</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(22)	For at sikre korrekt anvendelse af denne forordning bør medlemsstaterne fastsætte bestemmelser om sanktioner for at overtræde den, som bør være effektive, have afskrækkende virkning og stå i et rimeligt forhold til overtrædelsen.
	(22)	For at sikre korrekt anvendelse af denne forordning bør medlemsstaterne fastsætte bestemmelser om sanktioner for at overtræde den, som bør være effektive, have afskrækkende virkning og stå i et rimeligt forhold til overtrædelsen. Disse bestemmelser og sanktioner skal koordineres nøje på EU-plan for at undgå kriminel "forumshopping", hvor kriminelle netværk udnytter forskelle i behandlingen mellem medlemsstaterne. Med henblik herpå skal toldmyndighederne og de nationale myndigheder i realtid via EU's informationssystem udveksle oplysninger om eventuelle foranstaltninger til spærring, beslaglæggelse eller konstaterede overtrædelser for at forhindre øjeblikkelig omdirigering af mistænkelige forsendelser til et andet indgangssted til det indre marked.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>93</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 22</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(22)	For at sikre korrekt anvendelse af denne forordning bør medlemsstaterne fastsætte bestemmelser om sanktioner for at overtræde den, som bør være effektive, have afskrækkende virkning og stå i et rimeligt forhold til overtrædelsen.
	(22)	For at sikre korrekt anvendelse af denne forordning bør der i denne forordning fastsættes kriterier for sanktioner for at sikre harmonisering og undgå forskelle mellem medlemsstaternes lovrammer. Medlemsstaterne bør følge op på disse standarder for at fastsætte bestemmelser om sanktioner for at overtræde den, som bør være effektive, have afskrækkende virkning og stå i et rimeligt forhold til overtrædelsen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>94</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 22</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(22)	For at sikre korrekt anvendelse af denne forordning bør medlemsstaterne fastsætte bestemmelser om sanktioner for at overtræde den, som bør være effektive, have afskrækkende virkning og stå i et rimeligt forhold til overtrædelsen.
	(22)	For at sikre korrekt anvendelse af denne forordning bør medlemsstaterne, i overensstemmelse med nærheds- og proportionalitetsprincippet, fastsætte bestemmelser om sanktioner for at overtræde den, som bør være effektive, have afskrækkende virkning og stå i et rimeligt forhold til overtrædelsen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>95</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 23</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(23)	Operatørernes forpligtelse til årlig rapportering bør udgå, da den ikke har vist sig at være den mest effektive foranstaltning med henblik på at opdage mistænkelige aktiviteter, samtidig med at den er meget byrdefuld for virksomhederne. I stedet bør de nationale myndigheder gøre en større indsats med hensyn til straks at indberette betydelige beslaglæggelser af narkotikaprækursorer. Derved sikres det, at nationale myndigheder fra andre medlemsstater kan målrette deres kontrol bedre.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>96</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 23</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(23)	Operatørernes forpligtelse til årlig rapportering bør udgå, da den ikke har vist sig at være den mest effektive foranstaltning med henblik på at opdage mistænkelige aktiviteter, samtidig med at den er meget byrdefuld for virksomhederne. I stedet bør de nationale myndigheder gøre en større indsats med hensyn til straks at indberette betydelige beslaglæggelser af narkotikaprækursorer. Derved sikres det, at nationale myndigheder fra andre medlemsstater kan målrette deres kontrol bedre.
	(23)	Operatørernes forpligtelse til årlig rapportering bør udgå, da den ikke har vist sig at være den mest effektive foranstaltning med henblik på at opdage mistænkelige aktiviteter, samtidig med at den er meget byrdefuld for virksomhederne. I stedet bør de nationale myndigheder gøre en større indsats med hensyn til uden unødig forsinkelse at indberette betydelige beslaglæggelser af narkotikaprækursorer. Derved sikres det, at nationale myndigheder fra andre medlemsstater kan målrette deres kontrol bedre, navnlig for at undgå strategier for omgåelse eller omdirigering af overførsler.
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	(23)	Operatørernes forpligtelse til årlig rapportering bør udgå, da den ikke har vist sig at være den mest effektive foranstaltning med henblik på at opdage mistænkelige aktiviteter, samtidig med at den er meget byrdefuld for virksomhederne. I stedet bør de nationale myndigheder gøre en større indsats med hensyn til straks at indberette betydelige beslaglæggelser af narkotikaprækursorer. Derved sikres det, at nationale myndigheder fra andre medlemsstater kan målrette deres kontrol bedre.
	(23)	Operatørernes forpligtelse til årlig rapportering bør udgå, da den ikke har vist sig at være den mest effektive foranstaltning med henblik på at opdage mistænkelige aktiviteter, samtidig med at den er meget byrdefuld for virksomhederne. I stedet bør rapportering fra de nationale myndigheder styrkes for at forbedre rettidig opdagelse af betydelige beslaglæggelser af narkotikaprækursorer og støtte effektiv målretning af kontrollen i EU's medlemsstater. Sådan rapportering bør desuden støtte overvågning, evaluering og revision af denne forordning.
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	Ændringsforslag

	(24)	I overensstemmelse med Unionens rapporteringsforpligtelser i henhold til FN-konventionens artikel 12, stk. 12, og De Forenede Nationers Økonomiske og Sociale Råds resolution 1995/20 om foranstaltninger til styrkelse af det internationale samarbejde for at forhindre omdirigering af stoffer, der er opført i FN-konventionens tabel I, og som anvendes til ulovlig fremstilling af stimulanser og andre psykotrope stoffer, og resolution 49/3 om styrkelse af systemerne til kontrol med prækursorkemikalier, der anvendes til fremstilling af syntetisk narkotika, bør Kommissionen udarbejde en årlig rapport, der skal sendes til Det Internationale Kontroludvalg for Narkotiske Midler.
	(24)	I overensstemmelse med Unionens rapporteringsforpligtelser i henhold til FN-konventionens artikel 12, stk. 12, og De Forenede Nationers Økonomiske og Sociale Råds resolution 1995/20 om foranstaltninger til styrkelse af det internationale samarbejde for at forhindre omdirigering af stoffer, der er opført i FN-konventionens tabel I, og som anvendes til ulovlig fremstilling af stimulanser og andre psykotrope stoffer, og resolution 49/3 om styrkelse af systemerne til kontrol med prækursorkemikalier, der anvendes til fremstilling af syntetisk narkotika, bør Kommissionen udarbejde en årlig rapport, der skal sendes til Det Internationale Kontroludvalg for Narkotiske Midler. Denne rapport er baseret på centraliserede operationelle data fra EU, der sikrer gennemsigtig og fuldt dækkende videresendelse af data om tendenser for beslaglæggelser, som er registreret på det indre marked.
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	(25)	Der bør oprettes et centralt elektronisk system til digitalisering af de procedurer, der er fastsat i denne forordning. Systemet bør gøre det muligt for operatørerne at opfylde deres forpligtelser i henhold til denne forordning og for de kompetente myndigheder at træffe deres beslutninger med hensyn til gennemførelsen af denne forordning og opfylde deres rapporteringsforpligtelser. Systemet bør også lette Kommissionens meddelelse af de oplysninger, der anmodes om i henhold til FN-konventionen. Håndhævelsen af reglerne i forbindelse med narkotikaprækursorer, der føres ind i eller ud af Unionens toldområde i henhold til denne forordning, bør lettes ved en sammenkobling mellem dette elektroniske system og "EU-kvikskrankemiljøet på toldområdet". Desuden bør Kommissionen sammen med De Forenede Nationer undersøge muligheden for at sammenkoble det elektroniske system med De Forenede Nationers system til rapportering af hændelser med prækursorer eller andre værktøjer for at undgå dobbeltrapportering og lette det internationale samarbejde. Agenturet bør have adgang til oplysningerne i det elektroniske system for at lette gennemførelsen af sit mandat i henhold til forordning (EU) 2023/1322 og udviklingen og ajourføringen af informationsregistret for narkotikaprækursorer.
	(25)	Der bør oprettes et centralt elektronisk system til digitalisering af de procedurer, der er fastsat i denne forordning. Systemet bør gøre det muligt for operatørerne at opfylde deres forpligtelser i henhold til denne forordning og for de kompetente myndigheder at træffe deres beslutninger med hensyn til gennemførelsen af denne forordning og opfylde deres rapporteringsforpligtelser. Systemet bør også lette Kommissionens meddelelse af de oplysninger, der anmodes om i henhold til FN-konventionen. Håndhævelsen af reglerne i forbindelse med narkotikaprækursorer, der føres ind i eller ud af Unionens toldområde i henhold til denne forordning, bør lettes ved en sammenkobling mellem dette elektroniske system og "EU-kvikskrankemiljøet på toldområdet". Desuden bør Kommissionen sammen med De Forenede Nationer undersøge muligheden for at sammenkoble det elektroniske system med De Forenede Nationers system til rapportering af hændelser med prækursorer eller andre værktøjer for at undgå dobbeltrapportering og lette det internationale samarbejde. Agenturet bør have adgang til oplysningerne i det elektroniske system for at lette gennemførelsen af sit mandat i henhold til forordning (EU) 2023/1322 og udviklingen og ajourføringen af informationsregistret for narkotikaprækursorer. Det elektroniske system udformes med henblik på at sikre, at de data, der er tilgængelige deri, beskyttes mod uvedkommende adgang og andre trusler mod dets integritet og sikkerhed, som er af offentlig interesse. I forbindelse med opgaver vedrørende udvikling, hosting, drift og vedligeholdelse og enhver relateret databehandling i det elektroniske system sørger leverandører og andre serviceudbydere samt underleverandører for at tilvejebringe pålidelighed, sikkerhed og uafhængighed af indflydelse fra tredjelandes regeringer.
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	(25)	Der bør oprettes et centralt elektronisk system til digitalisering af de procedurer, der er fastsat i denne forordning. Systemet bør gøre det muligt for operatørerne at opfylde deres forpligtelser i henhold til denne forordning og for de kompetente myndigheder at træffe deres beslutninger med hensyn til gennemførelsen af denne forordning og opfylde deres rapporteringsforpligtelser. Systemet bør også lette Kommissionens meddelelse af de oplysninger, der anmodes om i henhold til FN-konventionen. Håndhævelsen af reglerne i forbindelse med narkotikaprækursorer, der føres ind i eller ud af Unionens toldområde i henhold til denne forordning, bør lettes ved en sammenkobling mellem dette elektroniske system og "EU-kvikskrankemiljøet på toldområdet". Desuden bør Kommissionen sammen med De Forenede Nationer undersøge muligheden for at sammenkoble det elektroniske system med De Forenede Nationers system til rapportering af hændelser med prækursorer eller andre værktøjer for at undgå dobbeltrapportering og lette det internationale samarbejde. Agenturet bør have adgang til oplysningerne i det elektroniske system for at lette gennemførelsen af sit mandat i henhold til forordning (EU) 2023/1322 og udviklingen og ajourføringen af informationsregistret for narkotikaprækursorer.
	(25)	Der bør oprettes et centralt elektronisk system til digitalisering af de procedurer, der er fastsat i denne forordning. Systemet bør gøre det muligt for operatørerne at opfylde deres forpligtelser i henhold til denne forordning og for de kompetente myndigheder at træffe deres beslutninger med hensyn til gennemførelsen af denne forordning og opfylde deres rapporteringsforpligtelser. Systemet bør også lette Kommissionens meddelelse af de oplysninger, der anmodes om i henhold til FN-konventionen. Håndhævelsen af reglerne i forbindelse med narkotikaprækursorer, der føres ind i eller ud af Unionens toldområde i henhold til denne forordning, bør lettes ved en automatisk sammenkobling mellem dette elektroniske system og "EU-kvikskrankemiljøet på toldområdet" for at sikre øjeblikkelig datainteroperabilitet mellem medlemsstaterne. Desuden bør Kommissionen sammen med De Forenede Nationer undersøge muligheden for at sammenkoble det elektroniske system med De Forenede Nationers system til rapportering af hændelser med prækursorer eller andre værktøjer for at undgå dobbeltrapportering og lette det internationale samarbejde. Agenturet bør have adgang til oplysningerne i det elektroniske system for at lette gennemførelsen af sit mandat i henhold til forordning (EU) 2023/1322 og udviklingen og ajourføringen af informationsregistret for narkotikaprækursorer. Udviklingen og driften af dette elektroniske system skal sikre absolut beskyttelse af erhvervsdrivendes fortrolige data og forretningshemmeligheder i overensstemmelse med direktiv (EU) 2016/943. Adgang til følsomme kommercielle og industrielle oplysninger skal være strengt begrænset til de kompetente myndigheder efter "need-to-know"-princippet, og der skal anvendes robuste sikkerhedsprotokoller for at undgå uvedkommende adgang eller datalækage.
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	(25)	Der bør oprettes et centralt elektronisk system til digitalisering af de procedurer, der er fastsat i denne forordning. Systemet bør gøre det muligt for operatørerne at opfylde deres forpligtelser i henhold til denne forordning og for de kompetente myndigheder at træffe deres beslutninger med hensyn til gennemførelsen af denne forordning og opfylde deres rapporteringsforpligtelser. Systemet bør også lette Kommissionens meddelelse af de oplysninger, der anmodes om i henhold til FN-konventionen. Håndhævelsen af reglerne i forbindelse med narkotikaprækursorer, der føres ind i eller ud af Unionens toldområde i henhold til denne forordning, bør lettes ved en sammenkobling mellem dette elektroniske system og "EU-kvikskrankemiljøet på toldområdet". Desuden bør Kommissionen sammen med De Forenede Nationer undersøge muligheden for at sammenkoble det elektroniske system med De Forenede Nationers system til rapportering af hændelser med prækursorer eller andre værktøjer for at undgå dobbeltrapportering og lette det internationale samarbejde. Agenturet bør have adgang til oplysningerne i det elektroniske system for at lette gennemførelsen af sit mandat i henhold til forordning (EU) 2023/1322 og udviklingen og ajourføringen af informationsregistret for narkotikaprækursorer.
	(25)	Der bør oprettes et centralt elektronisk system til digitalisering af de procedurer, der er fastsat i denne forordning. Systemet bør gøre det muligt for operatørerne at opfylde deres forpligtelser i henhold til denne forordning og for de kompetente myndigheder at træffe deres beslutninger med hensyn til gennemførelsen af denne forordning og opfylde deres rapporteringsforpligtelser. Systemet bør også lette Kommissionens meddelelse af de oplysninger, der anmodes om i henhold til FN-konventionen. Håndhævelsen af reglerne i forbindelse med narkotikaprækursorer, der føres ind i eller ud af Unionens toldområde i henhold til denne forordning, bør lettes ved en sammenkobling mellem dette elektroniske system og "EU-kvikskrankemiljøet på toldområdet". Desuden bør Kommissionen sammen med De Forenede Nationer undersøge muligheden for at sammenkoble det elektroniske system med De Forenede Nationers system til rapportering af hændelser med prækursorer eller andre værktøjer, forudsat at der opretholdes tilstrækkelig beskyttelse af fortrolige forretningsoplysninger og økonomiske interesser, for at undgå dobbeltrapportering og lette det internationale samarbejde. Agenturet bør have adgang til oplysningerne i det elektroniske system for at lette gennemførelsen af sit mandat i henhold til forordning (EU) 2023/1322 og udviklingen og ajourføringen af informationsregistret for narkotikaprækursorer.
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	Kommissionens forslag
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	(25a)	I betragtning af den følsomme karakter af de oplysninger, der behandles i det elektroniske system, der oprettes i henhold til denne forordning, herunder oplysninger om operatører, handelsstrømme og bevægelser af registrerede narkotikaprækursorer, er det afgørende at sikre et højt niveau af sikkerhed, fortrolighed og modstandsdygtighed i dette system. Som det er tilfældet med toldsystemer, udgør beskyttelsen af sådanne oplysninger en vigtig offentlig interesse, der kræver, at det elektroniske system forbliver under Unionens effektive kontrol og beskyttes mod uautoriseret adgang, uretmæssig videregivelse og utilbørlig påvirkning fra tredjelande. Udformningen, driften og indkøbet af det elektroniske system bør derfor bidrage til Unionens digitale suverænitet, herunder ved at mindske strategisk afhængighed, garantere sikkerheden i forsyningskæden og lette interoperabilitet og portabilitet.
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	(26)	Enhver behandling af personoplysninger i henhold til denne forordning bør foretages under overholdelse af bestemmelserne i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/679(20) eller forordning (EU) 2018/1725(21) inden for deres respektive anvendelsesområder.
	(26)	Enhver behandling af personoplysninger i henhold til denne forordning bør foretages under overholdelse af bestemmelserne i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/679(20) eller forordning (EU) 2018/1725(21) inden for deres respektive anvendelsesområder. Økonomiske operatører og enkeltpersoner har ret til at få adgang til og hurtigt berigtige deres oplysninger samt fremskyndede retsmidler til at anfægte enhver uberettiget blokering eller beslaglæggelse af deres varer.

	_________________
	_________________

	(20) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/679 af 27. april 2016 om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med behandling af personoplysninger og om fri udveksling af sådanne oplysninger og om ophævelse af direktiv 95/46/EF (generel forordning om databeskyttelse) (EUT L 119 af 4.5.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj).
	(20) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/679 af 27. april 2016 om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med behandling af personoplysninger og om fri udveksling af sådanne oplysninger og om ophævelse af direktiv 95/46/EF (generel forordning om databeskyttelse) (EUT L 119 af 4.5.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj).

	(21) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1725 af 23. oktober 2018 om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med behandling af personoplysninger i Unionens institutioner, organer, kontorer og agenturer og om fri udveksling af sådanne oplysninger og om ophævelse af forordning (EF) nr. 45/2001 og afgørelse nr. 1247/2002/EF (EUT L 295 af 21.11.2018, s. 39, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj).
	(21) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1725 af 23. oktober 2018 om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med behandling af personoplysninger i Unionens institutioner, organer, kontorer og agenturer og om fri udveksling af sådanne oplysninger og om ophævelse af forordning (EF) nr. 45/2001 og afgørelse nr. 1247/2002/EF (EUT L 295 af 21.11.2018, s. 39, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj).
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	(26a)	I denne forordning bør "rimelig grund" i forbindelse med narkotikaprækursorer og transaktioner, der involverer narkotikaprækursorer, forstås som en henvisning til objektive, faktuelle og verificerbare elementer, der vurderet i lyset af omstændighederne i den enkelte sag ville få en påpasselig operatør eller kompetent myndighed til at nære mistanke om, at en narkotikaprækursor kan være bestemt til ulovlig fremstilling af narkotika. Sådanne grunde kan bl.a. udledes af arten, mængden eller kombinationen af bestilte stoffer, usædvanlige transaktionsmønstre, uoverensstemmelser i oplysningerne fra kunden, atypiske betalings-, transport- eller leveringsmetoder, afvisning af at give oplysninger, der kræves i henhold til denne forordning, eller oplysninger fra kompetente myndigheder, agenturet eller relevante EU-organer eller internationale organer. Vurderingen af rimelige grunde bør foretages fra sag til sag og på en forholdsmæssig måde under hensyntagen til de legitime kommercielle og industrielle anvendelser af de pågældende stoffer.
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	(26a)	For at sikre en anvendelse af denne forordning, der er forholdsmæssig og ikke skaber uforholdsmæssige byrder for de legitime operatører, som ikke arbejder med gevinst for øje, bør procedurer og forskrifter, der er foreskrevet i denne forordning tage højde for de karakteristika, der kendetegner sundhedsstrukturer, tjenester, der er aktive inden for skadesbegrænsning, nonprofitorganisationer og offentlige forskningsenheder. Samtidig med at disse aktører i deres virke må overholde strenge nationale og EU-dækkende lovrammer, råder de ofte over begrænsede ressourcer og udfører aktiviteter i folkesundhedens almene interesse. De kompetente myndigheder bør derfor anlægge en forholdsmæssig tilgang over for disse operatører, idet de tager hensyn til disses faktiske risikoprofil og mål for aktiviteterne.
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	(26a)	For at sikre en effektiv og ensartet anvendelse af denne forordning i hele Unionen bør medlemsstaterne sikre, at håndhævelsesforanstaltningerne og sanktionerne er effektive, står i et rimeligt forhold til overtrædelsen og har afskrækkende virkning. Betydelige forskelle i håndhævelsen kan skabe sårbarheder, der kan udnyttes til omdirigering af narkotikaprækursorer, og kan underminere et velfungerende indre marked og beskyttelsen af folkesundheden.
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	(27)	For at ændre visse ikkevæsentlige bestemmelser i denne forordning bør beføjelsen til at vedtage retsakter delegeres til Kommissionen i overensstemmelse med artikel 290 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde med henblik på hurtigst muligt at tilføje eller fjerne stoffer fra kategorierne af narkotikaprækursorer, såfremt det er nødvendigt. I betragtning af de særlige forhold, der gør sig gældende for designerprækursorer, som er nære kemiske slægtninge til registrerede narkotikaprækursorer og let kan fremstilles, bør Kommissionen have mulighed for også at tilføje designerprækursorer ved at medtage generisk identificerede grupper af stoffer og om nødvendigt for at udelukke individuelle stoffer, der indgår i sådanne grupper og har andre lovlige anvendelser end forskning og innovation, og som ikke skal medtages i en anden kategori. Kommissionen bør dog ikke tilføje grupper af stoffer til listen over kategori 1-narkotikaprækursorer eller kategori 2-narkotikaprækursorer, medmindre dette er nødvendigt for at overholde forpligtelserne i henhold til FN-konventionen. Desuden bør Kommissionen tillægges beføjelser til at ændre ikkevæsentlige bestemmelser i bilagene vedrørende licenser, registreringer, forhåndsmeddelelser, forvaltning af mængder i forbindelse med import og eksport, forudgående eksportanmeldelser, påvisning af lovlige formål, fastlæggelse af kriterier for mistanke om hensigt til anvendelse til ulovlig fremstilling af narkotika, overgangsforanstaltninger og rapportering. Det er navnlig vigtigt, at Kommissionen gennemfører relevante høringer under sit forberedende arbejde i forbindelse med vedtagelsen af delegerede retsakter, herunder på ekspertniveau, og at disse høringer gennemføres i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle aftale af 13. april 2016 om bedre lovgivning21. For at sikre lige deltagelse i forberedelsen af delegerede retsakter modtager Europa-Parlamentet og Rådet navnlig alle dokumenter på samme tid som medlemsstaternes eksperter, og deres eksperter har systematisk adgang til møder i Kommissionens ekspertgrupper, der beskæftiger sig med forberedelse af delegerede retsakter.
	(27)	For at ændre visse ikkevæsentlige bestemmelser i denne forordning bør beføjelsen til at vedtage retsakter delegeres til Kommissionen i overensstemmelse med artikel 290 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde med henblik på hurtigst muligt at tilføje eller fjerne stoffer fra kategorierne af narkotikaprækursorer, såfremt det er nødvendigt. Denne bemyndigelse vil ikke begrænse medlemsstaternes ret til at regulere stoffers registreringspligt strengere end på EU-plan. I betragtning af de særlige forhold, der gør sig gældende for designerprækursorer, som er nære kemiske slægtninge til registrerede narkotikaprækursorer og let kan fremstilles, bør Kommissionen have mulighed for også at tilføje designerprækursorer ved at medtage generisk identificerede grupper af stoffer og om nødvendigt for at udelukke individuelle stoffer, der indgår i sådanne grupper og har andre lovlige anvendelser end forskning og innovation, og som ikke skal medtages i en anden kategori. Kommissionen bør dog ikke tilføje grupper af stoffer til listen over kategori 1-narkotikaprækursorer eller kategori 2-narkotikaprækursorer, medmindre dette er nødvendigt for at overholde forpligtelserne i henhold til FN-konventionen. Desuden bør Kommissionen tillægges beføjelser til at ændre ikkevæsentlige bestemmelser i bilagene vedrørende licenser, registreringer, forhåndsmeddelelser, forvaltning af mængder i forbindelse med import og eksport, forudgående eksportanmeldelser, påvisning af lovlige formål, fastlæggelse af kriterier for mistanke om hensigt til anvendelse til ulovlig fremstilling af narkotika, overgangsforanstaltninger og rapportering. Medlemsstaterne vil under alle omstændigheder have ret til at regulere registreringen af ​​stoffer og eventuelle foranstaltninger i forbindelse hermed uafhængigt og strengere end EU's mindstekrav. Det er navnlig vigtigt, at Kommissionen gennemfører relevante høringer under sit forberedende arbejde i forbindelse med vedtagelsen af delegerede retsakter, herunder på medlemsstats- og ekspertniveau, og at disse høringer gennemføres i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle aftale af 13. april 2016 om bedre lovgivning21. For at sikre lige deltagelse i forberedelsen af delegerede retsakter modtager Europa-Parlamentet og Rådet navnlig alle dokumenter på samme tid som medlemsstaternes eksperter, og deres eksperter har systematisk adgang til møder i Kommissionens ekspertgrupper, der beskæftiger sig med forberedelse af delegerede retsakter.

	_________________
	_________________

	(22) EUT L 123 af 12.5.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj.
	(22) EUT L 123 af 12.5.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
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<Article>Betragtning 27</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(27)	For at ændre visse ikkevæsentlige bestemmelser i denne forordning bør beføjelsen til at vedtage retsakter delegeres til Kommissionen i overensstemmelse med artikel 290 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde med henblik på hurtigst muligt at tilføje eller fjerne stoffer fra kategorierne af narkotikaprækursorer, såfremt det er nødvendigt. I betragtning af de særlige forhold, der gør sig gældende for designerprækursorer, som er nære kemiske slægtninge til registrerede narkotikaprækursorer og let kan fremstilles, bør Kommissionen have mulighed for også at tilføje designerprækursorer ved at medtage generisk identificerede grupper af stoffer og om nødvendigt for at udelukke individuelle stoffer, der indgår i sådanne grupper og har andre lovlige anvendelser end forskning og innovation, og som ikke skal medtages i en anden kategori. Kommissionen bør dog ikke tilføje grupper af stoffer til listen over kategori 1-narkotikaprækursorer eller kategori 2-narkotikaprækursorer, medmindre dette er nødvendigt for at overholde forpligtelserne i henhold til FN-konventionen. Desuden bør Kommissionen tillægges beføjelser til at ændre ikkevæsentlige bestemmelser i bilagene vedrørende licenser, registreringer, forhåndsmeddelelser, forvaltning af mængder i forbindelse med import og eksport, forudgående eksportanmeldelser, påvisning af lovlige formål, fastlæggelse af kriterier for mistanke om hensigt til anvendelse til ulovlig fremstilling af narkotika, overgangsforanstaltninger og rapportering. Det er navnlig vigtigt, at Kommissionen gennemfører relevante høringer under sit forberedende arbejde i forbindelse med vedtagelsen af delegerede retsakter, herunder på ekspertniveau, og at disse høringer gennemføres i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle aftale af 13. april 2016 om bedre lovgivning(22). For at sikre lige deltagelse i forberedelsen af delegerede retsakter modtager Europa-Parlamentet og Rådet navnlig alle dokumenter på samme tid som medlemsstaternes eksperter, og deres eksperter har systematisk adgang til møder i Kommissionens ekspertgrupper, der beskæftiger sig med forberedelse af delegerede retsakter.
	(27)	For at ændre visse ikkevæsentlige bestemmelser i denne forordning bør beføjelsen til at vedtage retsakter delegeres til Kommissionen i overensstemmelse med artikel 290 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde med henblik på hurtigst muligt at tilføje eller fjerne stoffer fra kategorierne af narkotikaprækursorer, såfremt det er nødvendigt. I betragtning af de særlige forhold, der gør sig gældende for designerprækursorer, som er nære kemiske slægtninge til registrerede narkotikaprækursorer og let kan fremstilles, bør Kommissionen have mulighed for også at tilføje designerprækursorer ved at medtage generisk identificerede grupper af stoffer og om nødvendigt for at udelukke individuelle stoffer, der indgår i sådanne grupper og har andre lovlige anvendelser end forskning og innovation, og som ikke skal medtages i en anden kategori. Ved udøvelsen af denne beføjelse sikrer Kommissionen, at der opretholdes en afbalanceret tilgang, og foretager en nøje vurdering af den økonomiske indvirkning på den legitime kemiske sektor, således at den nødvendige bekæmpelse af narkotikahandel ikke uforholdsmæssigt forstyrrer Unionens industrielle forsyningskæder. Kommissionen bør dog ikke tilføje grupper af stoffer til listen over kategori 1-narkotikaprækursorer eller kategori 2-narkotikaprækursorer, medmindre dette er nødvendigt for at overholde forpligtelserne i henhold til FN-konventionen. Desuden bør Kommissionen tillægges beføjelser til at ændre ikkevæsentlige bestemmelser i bilagene vedrørende licenser, registreringer, forhåndsmeddelelser, forvaltning af mængder i forbindelse med import og eksport, forudgående eksportanmeldelser, påvisning af lovlige formål, fastlæggelse af kriterier for mistanke om hensigt til anvendelse til ulovlig fremstilling af narkotika, overgangsforanstaltninger og rapportering. Det er navnlig vigtigt, at Kommissionen gennemfører relevante høringer under sit forberedende arbejde i forbindelse med vedtagelsen af delegerede retsakter, herunder på ekspertniveau, og at disse høringer gennemføres i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle aftale af 13. april 2016 om bedre lovgivning(22). For at sikre lige deltagelse i forberedelsen af delegerede retsakter modtager Europa-Parlamentet og Rådet navnlig alle dokumenter på samme tid som medlemsstaternes eksperter, og deres eksperter har systematisk adgang til møder i Kommissionens ekspertgrupper, der beskæftiger sig med forberedelse af delegerede retsakter.

	_________________
	_________________

	((22) EUT L 123 af 12.5.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj.
	((22) EUT L 123 af 12.5.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj.
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(27)	For at ændre visse ikkevæsentlige bestemmelser i denne forordning bør beføjelsen til at vedtage retsakter delegeres til Kommissionen i overensstemmelse med artikel 290 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde med henblik på hurtigst muligt at tilføje eller fjerne stoffer fra kategorierne af narkotikaprækursorer, såfremt det er nødvendigt. I betragtning af de særlige forhold, der gør sig gældende for designerprækursorer, som er nære kemiske slægtninge til registrerede narkotikaprækursorer og let kan fremstilles, bør Kommissionen have mulighed for også at tilføje designerprækursorer ved at medtage generisk identificerede grupper af stoffer og om nødvendigt for at udelukke individuelle stoffer, der indgår i sådanne grupper og har andre lovlige anvendelser end forskning og innovation, og som ikke skal medtages i en anden kategori. Kommissionen bør dog ikke tilføje grupper af stoffer til listen over kategori 1-narkotikaprækursorer eller kategori 2-narkotikaprækursorer, medmindre dette er nødvendigt for at overholde forpligtelserne i henhold til FN-konventionen. Desuden bør Kommissionen tillægges beføjelser til at ændre ikkevæsentlige bestemmelser i bilagene vedrørende licenser, registreringer, forhåndsmeddelelser, forvaltning af mængder i forbindelse med import og eksport, forudgående eksportanmeldelser, påvisning af lovlige formål, fastlæggelse af kriterier for mistanke om hensigt til anvendelse til ulovlig fremstilling af narkotika, overgangsforanstaltninger og rapportering. Det er navnlig vigtigt, at Kommissionen gennemfører relevante høringer under sit forberedende arbejde i forbindelse med vedtagelsen af delegerede retsakter, herunder på ekspertniveau, og at disse høringer gennemføres i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle aftale af 13. april 2016 om bedre lovgivning21. For at sikre lige deltagelse i forberedelsen af delegerede retsakter modtager Europa-Parlamentet og Rådet navnlig alle dokumenter på samme tid som medlemsstaternes eksperter, og deres eksperter har systematisk adgang til møder i Kommissionens ekspertgrupper, der beskæftiger sig med forberedelse af delegerede retsakter.
	(27)	For at ændre visse ikkevæsentlige bestemmelser i denne forordning bør beføjelsen til at vedtage retsakter delegeres til Kommissionen i overensstemmelse med artikel 290 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde med henblik på hurtigst muligt at tilføje eller fjerne stoffer fra kategorierne af narkotikaprækursorer, såfremt det er nødvendigt. De delegerede beføjelser bør begrænses til tekniske og videnskabelige opdateringer, som er nødvendige for at tage højde for den nye udvikling inden for narkotikaprækursorer, og bør ikke føre til væsentlige ændringer af erhvervsdrivendes rettigheder og forpligtelser. I betragtning af de særlige forhold, der gør sig gældende for designerprækursorer, som er nære kemiske slægtninge til registrerede narkotikaprækursorer og let kan fremstilles, bør Kommissionen have mulighed for også at tilføje designerprækursorer ved at medtage generisk identificerede grupper af stoffer på grundlag af en gennemsigtig videnskabelig risikovurdering og efter høring af relevante videnskabelige og industrielle interessenter og om nødvendigt for at udelukke individuelle stoffer, der indgår i sådanne grupper og har andre lovlige anvendelser end forskning og innovation, og som ikke skal medtages i en anden kategori. Kommissionen bør dog ikke tilføje grupper af stoffer til listen over kategori 1-narkotikaprækursorer eller kategori 2-narkotikaprækursorer, medmindre dette er nødvendigt for at overholde forpligtelserne i henhold til FN-konventionen. Desuden bør Kommissionen tillægges beføjelser til at ændre ikkevæsentlige bestemmelser i bilagene vedrørende licenser, registreringer, forhåndsmeddelelser, forvaltning af mængder i forbindelse med import og eksport, forudgående eksportanmeldelser, påvisning af lovlige formål, overgangsforanstaltninger og rapportering. Det er navnlig vigtigt, at Kommissionen gennemfører relevante høringer under sit forberedende arbejde i forbindelse med vedtagelsen af delegerede retsakter, herunder på ekspertniveau, og at disse høringer gennemføres i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle aftale af 13. april 2016 om bedre lovgivning21. For at sikre lige deltagelse i forberedelsen af delegerede retsakter modtager Europa-Parlamentet og Rådet navnlig alle dokumenter på samme tid som medlemsstaternes eksperter, og deres eksperter har systematisk adgang til møder i Kommissionens ekspertgrupper, der beskæftiger sig med forberedelse af delegerede retsakter.

	_________________
	_________________

	(22) EUT L 123 af 12.5.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj.
	(22) EUT L 123 af 12.5.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Article 290 TFEU allows only non-essential elements of a legislative act to be amended. The essential obligations of economic operators should remain subject to the regular legislative process. The next section suggests taking into account that generic definitions can have a significant impact on research, industry and trade. Their introduction should be based on sound scientific assessment. Finally, it is proposed to delete the passage from the original proposal, since the criteria on the basis of which trade may be restricted or an intervention may be carried out against an economic operator constitute an essential element of the legislation and should be adopted by the legislator.
</Amend>
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(28)	Kommissionen bør tillægges gennemførelsesbeføjelser med henblik på at fastsætte gennemførelsesbestemmelserne for det elektroniske system. Disse ordninger bør omfatte tekniske krav og procedurer for gennemførelsen af de vigtigste forpligtelser, der er fastsat i denne forordning, såsom erhvervelse af en licens, foretagelse af en registrering eller indgivelse af forhåndsmeddelelse, eller de forpligtelser, der er knyttet til indberetning af mængder og toldmæssig verifikation. Disse ordninger bør også omfatte regler for personoplysningers sikkerhed. Disse beføjelser bør udøves i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 182/20111.
	(28)	Kommissionen bør tillægges gennemførelsesbeføjelser med henblik på at fastsætte gennemførelsesbestemmelserne for det elektroniske system. Disse ordninger bør omfatte tekniske krav og procedurer for gennemførelsen af de vigtigste forpligtelser, der er fastsat i denne forordning, såsom erhvervelse af en licens, foretagelse af en registrering eller indgivelse af forhåndsmeddelelse, eller de forpligtelser, der er knyttet til indberetning af mængder og toldmæssig verifikation. Disse tekniske ordninger skal udformes på en sådan måde, at de minimerer den administrative byrde og sikrer systemets tilgængelighed for alle operatører, herunder små og mellemstore virksomheder (SMV'er). Disse ordninger bør også omfatte regler for personoplysningers sikkerhed. Disse beføjelser bør udøves i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 182/20111.

	_________________
	_________________

	1 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 182/2011 af 16. februar 2011 om de generelle regler og principper for, hvordan medlemsstaterne skal kontrollere Kommissionens udøvelse af gennemførelsesbeføjelser (EUT L 55 af 28.2.2011, s. 13, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj?locale=da).
	1 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 182/2011 af 16. februar 2011 om de generelle regler og principper for, hvordan medlemsstaterne skal kontrollere Kommissionens udøvelse af gennemførelsesbeføjelser (EUT L 55 af 28.2.2011, s. 13, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj?locale=da).
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(28)	Kommissionen bør tillægges gennemførelsesbeføjelser med henblik på at fastsætte gennemførelsesbestemmelserne for det elektroniske system. Disse ordninger bør omfatte tekniske krav og procedurer for gennemførelsen af de vigtigste forpligtelser, der er fastsat i denne forordning, såsom erhvervelse af en licens, foretagelse af en registrering eller indgivelse af forhåndsmeddelelse, eller de forpligtelser, der er knyttet til indberetning af mængder og toldmæssig verifikation. Disse ordninger bør også omfatte regler for personoplysningers sikkerhed. Disse beføjelser bør udøves i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 182/201122.
	(28)	Kommissionen bør tillægges gennemførelsesbeføjelser med henblik på at fastsætte gennemførelsesbestemmelserne for det elektroniske system. Disse ordninger bør omfatte tekniske krav og procedurer for gennemførelsen af de vigtigste forpligtelser, der er fastsat i denne forordning, såsom erhvervelse af en licens, foretagelse af en registrering eller indgivelse af forhåndsmeddelelse, eller de forpligtelser, der er knyttet til indberetning af mængder og toldmæssig verifikation. Disse ordninger bør også omfatte regler for personoplysningers sikkerhed. Disse beføjelser bør udøves i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 182/201122 uden at ændre omfanget af de rettigheder og forpligtelser, som er fastsat i denne forordning.

	_________________
	_________________

	1 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 182/2011 af 16. februar 2011 om de generelle regler og principper for, hvordan medlemsstaterne skal kontrollere Kommissionens udøvelse af gennemførelsesbeføjelser (EUT L 55 af 28.2.2011, s. 13, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj).
	1 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 182/2011 af 16. februar 2011 om de generelle regler og principper for, hvordan medlemsstaterne skal kontrollere Kommissionens udøvelse af gennemførelsesbeføjelser (EUT L 55 af 28.2.2011, s. 13, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj).


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Det foreslås at præcisere og understrege, at gennemførelsesretsakter bør regulere de tekniske aspekter af forordningens gennemførelse og ikke bør skabe nye væsentlige forpligtelser.
</Amend>
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	(28a)	I betragtning af den hastigt skiftende karakter af ulovlig narkotikafremstilling og kriminelle netværks stigende brug af nye ikkeregistrerede stoffer og designerprækursorer kan der være en forsinkelse mellem identifikationen af en ny trussel fra prækursorer og ikrafttrædelsen af EU-foranstaltninger, der finder anvendelse på dette stof. For at undgå huller i lovgivningen, der kan skabe alvorlige risici for den offentlige sikkerhed og folkesundheden, bør medlemsstaterne på særlige betingelser og midlertidigt kunne vedtage forholdsmæssige nationale beskyttelsesforanstaltninger, indtil der er truffet foranstaltninger på EU-plan. Koordinering med Kommissionen og agenturet er afgørende for at sikre sammenhæng, informationsudveksling og et velfungerende indre marked.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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	(31)	Anvendelsen af denne forordning bør udskydes med den tid, der er nødvendig for at oprette det elektroniske system, der er nødvendigt for dens gennemførelse.
	(31)	Anvendelsen af denne forordning bør udskydes med den tid, der er nødvendig for at oprette det elektroniske system, der er nødvendigt for dens gennemførelse. Det elektroniske system bør oprettes og tages i brug rettidigt, således at operatørerne kan overholde denne forordning uden unødvendige administrative omkostninger, samtidig med at den frie bevægelighed for varer i det indre marked sikres.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evin Incir, Brando Benifei</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Ved denne forordning fastsættes der harmoniserede regler for overvågning og kontrol af tilgængeliggørelse på markedet, import, eksport, besiddelse og anvendelse af narkotikaprækursorer og af formidlingsvirksomhed, der omfatter narkotikaprækursorer, med henblik på at sikre deres frie bevægelighed i det indre marked og forhindre, at narkotikaprækursorerne er tilgængelige med henblik på ulovlig fremstilling af narkotika.
	1.	Ved denne forordning fastsættes der harmoniserede regler for overvågning og kontrol af tilgængeliggørelse på markedet, import, eksport, besiddelse og anvendelse af narkotikaprækursorer og af formidlingsvirksomhed, der omfatter narkotikaprækursorer, med henblik på at sikre deres frie bevægelighed i det indre marked og forhindre, at de omdirigeres og bliver tilgængelige med henblik på ulovlig fremstilling af narkotika, og dermed bidrage til beskyttelsen af folkesundheden og sikkerheden samt til at mindske narkotikarelaterede skader.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Denne forordning finder anvendelse med forbehold af bestemmelserne i EU-toldkodeksen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1)	"narkotikaprækursor": et stof, som kan anvendes til ulovlig fremstilling af narkotika, og blandinger, organismer og stoffer, der forekommer i naturen, som indeholder sådanne stoffer
	1)	"narkotikaprækursor": et stof, som med rimelighed og påviseligt kan anvendes til ulovlig fremstilling af narkotika, og blandinger, organismer og stoffer, der forekommer i naturen, som indeholder sådanne stoffer


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Det øger retssikkerheden og mindsker risikoen for unødigt vidtstrakt fortolkning.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8)	"designerprækursor": en narkotikaprækursor, som er et stof eller en blanding, der indeholder et stof, som er en nær kemisk slægtning til et stof, der er omfattet af bilag I eller II, og som ikke har nogen kendt lovlig anvendelse udover forskning og innovation
	8)	"designerprækursor": en narkotikaprækursor, som er et stof eller en blanding, der indeholder et stof, som er en nær kemisk slægtning til et stof, der er omfattet af bilag I eller II, og som ikke har nogen kendt lovlig anvendelse udover forskning og innovation eller anden dokumenteret videnskabelig, farmaceutisk eller industriel anvendelse


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Der kan forekomme legitim anvendelse fremover, efter at stoffet er blevet inkluderet.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 11</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	11)	"gøre tilgængelig på markedet" eller "tilgængeliggørelse på markedet": enhver levering af en narkotikaprækursor med henblik på distribution, forbrug eller anvendelse på EU-markedet som led i erhvervsvirksomhed mod eller uden vederlag
	11)	"gøre tilgængelig på markedet" eller "tilgængeliggørelse på markedet": enhver levering af en narkotikaprækursor med henblik på distribution, forbrug eller anvendelse på EU-markedet som led i erhvervsvirksomhed mod eller uden vederlag, herunder via digitale kanaler


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>119</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 13 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	13a)	14) "indsamling": modtagelse, tilbagetagelse, sammenbringning, sortering eller konsolidering af registrerede narkotikaprækursorer fra en eller flere operatører med henblik på transport, oplagring, destruktion eller behandling i efterfølgende led


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 13 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	13b)	15) "destruktion": enhver fysisk, kemisk eller anden aktivitet, hvorved registrerede narkotikaprækursorer uigenkaldeligt gøres uanvendelige og ikke kan genvindes som narkotikaprækursorer til lovlig handel eller til ulovlig fremstilling af narkotika


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>121</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 13 c (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	13c)	16) "downstreambehandling": enhver anden aktivitet end indsamling eller destruktion, der udføres på registrerede narkotikaprækursorer eller på materialer, der indeholder sådanne prækursorer, efter at de er blevet bortskaffet, overgivet, returneret eller overført med henblik på bortskaffelse, nyttiggørelse eller endelig behandling, herunder oplagring, sortering, adskillelse, koncentration, fortynding, neutralisering, omdannelse, nyttiggørelse, genanvendelse eller bortskaffelse


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>122</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 24</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	24)	"udbyder af en onlinemarkedsplads": en udbyder af en onlineplatform som defineret i artikel 3, litra i), i forordning (EU) 2022/2065(31), der giver forbrugere eller operatører mulighed for at indgå aftaler om fjernsalg af registrerede narkotikaprækursorer med erhvervsdrivende
	24)	"udbyder af en onlinemarkedsplads": en udbyder af en onlineplatform som defineret i artikel 3, litra i), i forordning (EU) 2022/2065(31), der giver forbrugere eller operatører mulighed for at indgå aftaler om fjernsalg af registrerede eller ikkeregistrerede narkotikaprækursorer med erhvervsdrivende

	_________________
	_________________

	(31) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2022/2065 af 19. oktober 2022 om et indre marked for digitale tjenester og om ændring af direktiv 2000/31/EF (forordning om digitale tjenester) (EUT L 277 af 27.10.2022, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2065/oj).
	(31) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2022/2065 af 19. oktober 2022 om et indre marked for digitale tjenester og om ændring af direktiv 2000/31/EF (forordning om digitale tjenester) (EUT L 277 af 27.10.2022, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2065/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>123</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 25</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	25)	"formidler": enhver fysisk eller juridisk person, der organiserer køb og salg eller levering af registrerede stoffer, når varerne efterfølgende skal importeres eller eksporteres, og som tilstræber indgåelse af en aftale mellem to parter, eller som handler på vegne af mindst en af disse parter, uden at få narkotikaprækursorerne i sin besiddelse, eller som påtager sig at styre en sådan transaktion; denne definition vedrører også enhver form for virksomhed, der omfatter køb og salg eller levering af registrerede narkotikaprækursorer, uden at disse prækursorer føres ind i Unionens toldområde
	25)	"formidler": enhver fysisk eller juridisk person, der handler som mægler og organiserer køb og salg eller levering af registrerede stoffer, når varerne efterfølgende skal importeres eller eksporteres, og som tilstræber indgåelse af en aftale mellem to parter, eller som handler på vegne af mindst en af disse parter, uden at få narkotikaprækursorerne i sin besiddelse, eller som påtager sig at styre en sådan transaktion; denne definition vedrører også enhver form for virksomhed, der omfatter køb og salg eller levering af registrerede narkotikaprækursorer, uden at disse prækursorer føres ind i Unionens toldområde; denne definition udelukker fysiske eller juridiske personer, der leverer tekniske tjenester, generelle transportaktiviteter, logistiktjenester, finansielle tjenester eller betalingsbehandlingstjenester og levering af generel digital infrastruktur fra onlineplatforme som defineret i artikel 3, litra i), i forordning (EU) 2022/2065, forudsat at sådanne tjenester, operationer, logistik og levering af infrastruktur ikke har til formål at opnå en aftale om den underliggende kemiske handelstransaktion og ikke har kendskab til transaktionens endelige formål


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
In line with the EU Digital Services Act (DSA) principles, general online marketplaces, communication platforms, or standard shipping lines should not be turned into de facto chemical oversight bodies unless they are actively brokering and structuring the sale of the precursors. This amendment ensures liability falls squarely on the actual commercial decision-maker (the broker) rather than the passive channel of transit. With a broad and vague definition, courts in different Member States could interpret it differently. This fractures the internal market and creates massive compliance confusion for European distributors.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>124</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – nr. 34</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	34)	"mistænkelig transaktion": enhver transaktion vedrørende regulerede narkotikaprækursorer, for hvilken der er rimelig grund til at antage, at de relevante narkotikaprækursorer er bestemt til ulovlig fremstilling af narkotika
	34)	"mistænkelig transaktion": enhver transaktion vedrørende regulerede narkotikaprækursorer, for hvilken der er objektive og verificerbare fakta, der tyder på, at de relevante narkotikaprækursorer er bestemt til ulovlig fremstilling af narkotika


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Det øger retssikkerheden for erhvervsdrivende og mindsker risikoen for vilkårlig fortolkning.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>125</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Denne forordning finder også anvendelse på ikkeregistrerede narkotikaprækursorer, som er stoffer, der kan anvendes til ulovlig fremstilling af narkotika, og blandinger, der indeholder sådanne stoffer, medmindre betingelsen i stk. 1, litra b), nr. i), er opfyldt.
	2.	Denne forordning finder også anvendelse på ikkeregistrerede narkotikaprækursorer, som er stoffer, der påviseligt og forholdsmæssigt kan anvendes til ulovlig fremstilling af narkotika, og blandinger, der indeholder sådanne stoffer, medmindre betingelsen i stk. 1, litra b), nr. i), er opfyldt.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Forslaget øger den juridiske forventelighed og begrænser risikoen for vidtstrakt fortolkning.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>126</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	forsknings-, industri- og innovationsfaciliteter, for at sikre, at videnskabelige miljøer og teknologisk udvikling ikke rammes uforholdsmæssigt hårdt af administrative flaskehalse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Strenge lovgivningsmæssige rammer skal afvejes mod den strategiske betydning af europæiske videnskabelige fremskridt. Klare og funktionelle undtagelser sikrer, at FoU-økosystemer ikke lammes af langsomme bureaukratiske godkendelser.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>127</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medmindre andet er fastsat i denne forordning eller i andre EU-retsakter, må medlemsstaterne ikke forbyde, begrænse eller hindre, at operatører, der overholder denne forordning, gør registrerede narkotikaprækursorer tilgængelige på markedet, hvis begrundelsen herfor vedrører overvågning af den lovlige handel med henblik på forebyggelse af ulovlig fremstilling af narkotika.
	Medmindre andet er fastsat i denne forordning eller i andre EU-retsakter, må medlemsstaterne ikke forbyde, begrænse eller hindre, at operatører, der overholder denne forordning, gør registrerede narkotikaprækursorer tilgængelige på markedet, hvis begrundelsen herfor vedrører overvågning af den lovlige handel med henblik på forebyggelse af ulovlig fremstilling af narkotika, medmindre medlemsstaternes myndigheder anser det for absolut nødvendigt.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>128</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stk. 1 – litra b a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	kategori 2A narkotikaprækursorer:

	
	i) narkotikaprækursorer, som indeholder eller består af stoffer, der er omfattet af bilag II, del Ia


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>129</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(c)	kategori 3-narkotikaprækursorer, som indeholder eller består af stoffer, der er omfattet af bilag III, og som er designerprækursorer, der på tidspunktet for deres registrering ikke har nogen kendt lovlig anvendelse udover forskning og innovation. De stoffer, der er omfattet af bilag III, skal enten opføres individuelt eller identificeres generisk ved at opføre grupper af stoffer på listen. Individuelle stoffer, der indgår i en sådan gruppe, og som har en anden lovlige anvendelse end forskning og innovation, og som ikke er opført i bilag I eller II, undtages fra kategori 3 og opføres i bilag III, del II, afdeling 2.
	c)	kategori 3-narkotikaprækursorer, som indeholder eller består af stoffer, der er omfattet af bilag III, og som er designerprækursorer, der på tidspunktet for deres registrering ikke har nogen kendt lovlig anvendelse udover forskning og innovation. De stoffer, der er omfattet af bilag III, skal enten opføres individuelt eller identificeres generisk ved at opføre grupper af stoffer på listen. Individuelle stoffer, der indgår i en sådan gruppe, og som har en anden lovlige anvendelse end forskning og innovation, og som ikke er opført i bilag I eller II, undtages fra kategori 3 og opføres i bilag III, del II, afdeling 2.

	
	Når en klassificering efter gruppe påtænkes, bør den ledsages af et sæt klare og strukturerede referenceoplysninger, der stilles til rådighed i informationsregistret for narkotikaprækursorer, herunder lister over de pågældende stoffer og, hvis de foreligger, deres tilsvarende CAS-numre. Hvis der ikke findes et CAS-nummer, anmoder Kommissionen om tildeling af et CAS-nummer, inden den vedtager den delegerede retsakt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(c)	kategori 3-narkotikaprækursorer, som indeholder eller består af stoffer, der er omfattet af bilag III, og som er designerprækursorer, der på tidspunktet for deres registrering ikke har nogen kendt lovlig anvendelse udover forskning og innovation. De stoffer, der er omfattet af bilag III, skal enten opføres individuelt eller identificeres generisk ved at opføre grupper af stoffer på listen. Individuelle stoffer, der indgår i en sådan gruppe, og som har en anden lovlige anvendelse end forskning og innovation, og som ikke er opført i bilag I eller II, undtages fra kategori 3 og opføres i bilag III, del II, afdeling 2.
	c)	kategori 3-narkotikaprækursorer, som indeholder eller består af stoffer, der er omfattet af bilag III, og som er designerprækursorer, der på tidspunktet for deres registrering ikke har nogen kendt lovlig anvendelse udover forskning og innovation. De stoffer, der er omfattet af bilag III, skal enten opføres individuelt eller identificeres generisk ved at opføre grupper af stoffer på listen. Individuelle stoffer, der indgår i en sådan gruppe, og som har en anden lovlige anvendelse end forskning og innovation, og som ikke er opført i bilag I eller II, undtages fra kategori 3 og opføres i bilag III, del II, afdeling 2. Kommissionen gennemgår regelmæssigt, om stoffer klassificeret i kategori 3 har fået nye lovlige videnskabelige, farmaceutiske eller industrielle anvendelsesformål.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Kategori 3 er ikke ment som en permanent liste. Kemisk og farmaceutisk udvikling kan skabe nye lovlige anvendelsesformål.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Registrerede narkotikaprækursorer, som er blandinger med indhold af stoffer omfattet af bilag III, som ligger over den i nævnte bilag fastsatte koncentrationstærskel, og organismer eller stoffer, der forekommer i naturen, med indhold af sådanne stoffer, er, i tilfælde hvor de desuden indeholder stoffer, der er omfattet af bilag II, underlagt kravene til kategori 3-narkotikaprækursorer.
	3.	Registrerede narkotikaprækursorer, som er blandinger med indhold af stoffer omfattet af bilag III, som ligger over den i nævnte bilag fastsatte koncentrationstærskel, og organismer eller stoffer, der forekommer i naturen, med indhold af sådanne stoffer, er, i tilfælde hvor de desuden indeholder stoffer, der er omfattet af bilag II, underlagt kravene til kategori 3-narkotikaprækursorer, medmindre den kompetente myndighed bestemmer andet på grundlag af dokumenteret lovlig anvendelse.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Forslaget giver mulighed for passende fleksibilitet for blandinger, der indeholder stoffer med dokumenterede lovlige anvendelsesformål.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Operatørerne forelægger efter en begrundet anmodning straks de kompetente myndigheder eller toldmyndighederne de oplysninger og den dokumentation, der kræves til påvisning af, at de har opfyldt deres forpligtelser i henhold til denne forordning, på en maskinlæsbar og struktureret måde ved hjælp af åbne standarder, og oplysningerne og dokumentationen overføres via en sikker kommunikationskanal uden leverandørfastlåsning.
	2.	Operatørerne forelægger efter en begrundet anmodning straks de kompetente myndigheder eller toldmyndighederne de oplysninger og den dokumentation, der er nødvendig og rimelig til påvisning af, at de har opfyldt deres forpligtelser i henhold til denne forordning, på en maskinlæsbar og struktureret måde ved hjælp af åbne standarder, og oplysningerne og dokumentationen overføres via en sikker kommunikationskanal uden leverandørfastlåsning. De kompetente myndigheder sikrer beskyttelse af ​​fortrolige forretningsoplysninger, som indhentes i henhold til dette stykke.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
I første del understreger forslaget, at proportionalitetsprincippet kræver, at myndighederne kun anmoder om de oplysninger, som er nødvendige for at udføre deres opgaver. I anden del understreges det derefter, at operatører kan levere følsomme kommercielle data, herunder data om forsyningskæder og kunder.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Operatørerne forelægger efter en begrundet anmodning straks de kompetente myndigheder eller toldmyndighederne de oplysninger og den dokumentation, der kræves til påvisning af, at de har opfyldt deres forpligtelser i henhold til denne forordning, på en maskinlæsbar og struktureret måde ved hjælp af åbne standarder, og oplysningerne og dokumentationen overføres via en sikker kommunikationskanal uden leverandørfastlåsning.
	2.	Operatørerne forelægger efter en begrundet anmodning uden unødigt ophold de kompetente myndigheder eller toldmyndighederne de oplysninger og den dokumentation, der kræves til påvisning af, at de har opfyldt deres forpligtelser i henhold til denne forordning, på en maskinlæsbar og struktureret måde ved hjælp af åbne standarder, og oplysningerne og dokumentationen overføres via en sikker kommunikationskanal uden leverandørfastlåsning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Behandlingen og fremsendelsen af disse dokumenter sker under streng overholdelse af forretningshemmeligheden i overensstemmelse med gældende EU-lovgivning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Operatørerne samarbejder efter anmodning med disse myndigheder om enhver foranstaltning, der træffes for at fjerne risikoen for omdirigering af registrerede narkotikaprækursorer til ulovlig fremstilling af narkotika.
	3.	Operatørerne samarbejder fuldt ud og proaktivt med disse myndigheder om enhver foranstaltning, der træffes for at fjerne risikoen for omdirigering af registrerede narkotikaprækursorer til ulovlig fremstilling af narkotika.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	Forpligtelserne i henhold til denne artikel gennemføres i overensstemmelse med proportionalitetsprincippet og må ikke resultere i en uforholdsmæssig stor administrativ eller økonomisk byrde for operatører.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Forslaget har til formål at styrke proportionaliteten i udøvelsen af ​​kontrolbeføjelser.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	Operatørerne samarbejder med Den Europæiske Unions Narkotikaagentur.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(a)	navnet på det stof, der er omfattet af bilag I, II eller III, eller, hvis der er tale om en blanding eller en organisme eller om et stof, der forekommer i naturen, navnet herpå og navnet på det stof, der er omfattet af bilag I, II eller III og indeholdt i blandingen, i organismen eller i stoffet, der forekommer i naturen; ved import, eksport eller formidlingsvirksomhed efterfølges navnet af udtrykket "DRUG PRECURSOR"
	a)	navnet på det stof, der er omfattet af bilag I, II eller III, eller, hvis der er tale om en blanding eller en organisme eller om et stof, der forekommer i naturen, med det CAS-nummer, der er knyttet til dette navn, hvor det er muligt, navnet herpå og navnet på det stof, der er omfattet af bilag I, II eller III og indeholdt i blandingen, i organismen eller i stoffet, der forekommer i naturen, med det CAS-nummer, der er knyttet til dette navn, hvor det er muligt; ved import, eksport eller formidlingsvirksomhed er denne klassifikation numerisk integreret i den standardiserede identifikator, og navnet efterfølges af udtrykket "DRUG PRECURSOR"


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(b)	den mængde af stoffet, der er omfattet af bilag I, II eller III, og, hvis der er tale om en blanding eller en organisme eller om et stof, der forekommer i naturen, den mængde eller den procentdel af et sådant stof, der er indeholdt deri, og
	b)	den mængde og vægt af stoffet, der er omfattet af bilag I, II eller III, og, hvis der er tale om en blanding eller en organisme eller om et stof, der forekommer i naturen, den mængde eller den procentdel af et sådant stof, der er indeholdt deri, og


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Operatøren opbevarer den dokumentation, der er omhandlet i stk. 1, i en periode på 5 år fra udgangen af det kalenderår, hvor transaktionen fandt sted.
	2.	Operatøren opbevarer den dokumentation, der er omhandlet i stk. 1, i en periode på mindst 5 år fra udgangen af det kalenderår, hvor transaktionen fandt sted og den skal på anmodning nemt kunne fremvises ved kontrol fra de kompetente myndigheders side.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Operatøren opbevarer den dokumentation, der er omhandlet i stk. 1, i en periode på 5 år fra udgangen af det kalenderår, hvor transaktionen fandt sted.
	2.	Operatøren opbevarer den dokumentation, der er omhandlet i stk. 1, i en periode på 5 år fra udgangen af det kalenderår, hvor transaktionen fandt sted, medmindre EU-lovgivning eller national lovgivning kræver en længere opbevaringsperiode.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Operatørerne indberetter straks mistænkelige transaktioner, betydelige bortkomster og tyverier af registrerede narkotikaprækursorer til de kompetente myndigheder. Hvis udbydere af onlinemarkedspladser får kendskab til oplysninger om mistænkelige transaktioner, betydelige bortkomster og tyveri af registrerede narkotikaprækursorer, indberetter de straks disse oplysninger til de kompetente myndigheder.
	1.	Operatørerne indberetter uden unødigt ophold mistænkelige transaktioner, betydelige bortkomster og/eller tyverier af registrerede narkotikaprækursorer samt ikkeregistrerede narkotikaprækursorer til de kompetente myndigheder, hvis der er rimelig grund til at formode, at de anvendes til ulovlig fremstilling af narkotika. Hvis udbydere af onlinemarkedspladser får kendskab til oplysninger om mistænkelige transaktioner, betydelige bortkomster og tyveri af registrerede narkotikaprækursorer eller ikkeregistrerede narkotikaprækursorer, indberetter de straks disse oplysninger til de kompetente myndigheder.

	
	Udbydere af onlinemarkedspladser træffer passende og forholdsmæssige foranstaltninger for at forhindre omdirigering af og ulovlig handel med narkotikaprækursorer gennem deres tjenester. Sådanne foranstaltninger skal omfatte mekanismer, der gør det muligt at opdage og indberette mistænkelige transaktioner.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mika Aaltola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Operatørerne indberetter straks mistænkelige transaktioner, betydelige bortkomster og tyverier af registrerede narkotikaprækursorer til de kompetente myndigheder. Hvis udbydere af onlinemarkedspladser får kendskab til oplysninger om mistænkelige transaktioner, betydelige bortkomster og tyveri af registrerede narkotikaprækursorer, indberetter de straks disse oplysninger til de kompetente myndigheder.
	1.	Operatørerne indberetter straks mistænkelige transaktioner, betydelige bortkomster og tyverier af registrerede narkotikaprækursorer til de kompetente myndigheder. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Operatørerne indberetter straks mistænkelige transaktioner, betydelige bortkomster og tyverier af registrerede narkotikaprækursorer til de kompetente myndigheder. Hvis udbydere af onlinemarkedspladser får kendskab til oplysninger om mistænkelige transaktioner, betydelige bortkomster og tyveri af registrerede narkotikaprækursorer, indberetter de straks disse oplysninger til de kompetente myndigheder.
	1.	Operatørerne indberetter straks mistænkelige transaktioner, betydelige bortkomster og tyverier af registrerede narkotikaprækursorer til de kompetente myndigheder, som fastslås på grundlag af objektive og gennemsigtige kriterier, der er fastsat i henhold til denne forordning. Hvis udbydere af onlinemarkedspladser i forbindelse med deres normale aktiviteter får kendskab til oplysninger om mistænkelige transaktioner, betydelige bortkomster og tyveri af registrerede narkotikaprækursorer, indberetter de straks disse oplysninger til de kompetente myndigheder.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
I første del henleder forslaget opmærksomheden på, at begrebet "væsentlig mængde" ikke er defineret. Ensartede kriterier vil tilvejebringe retssikkerhed og ensartet anvendelse af forordningen i alle medlemsstater. I anden del specificerer forslaget omfanget af forpligtelsen og bekræfter, at bestemmelsen ikke fastsætter en generel overvågningsforpligtelse.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	Udbydere, der er udpeget som meget store onlineplatforme eller meget store onlinesøgemaskiner i henhold til forordning (EU) 2022/2065, tager hensyn til risici i forbindelse med omdirigering af og ulovlig handel med narkotikaprækursorer i de risikovurderinger, der foretages i henhold til nævnte forordnings artikel 34, hvis det er relevant for deres tjenesters funktion og brug, og vedtager rimelige, forholdsmæssige og effektive afbødende foranstaltninger i henhold til nævnte forordnings artikel 35.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 2 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(a)	navnet på stoffet, der er omfattet af bilag I, II eller III
	a)	navnet på stoffet, der er omfattet af bilag I, II eller III, og, hvor det foreligger, dets CAS-nummer


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 2 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(b)	mængden af stoffet
	b)	mængden og vægten af stoffet


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 2 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(c)	navn og adresse på de operatører, der er en del af forsyningskæden.
	c)	navn og adresse på de operatører, der er en del af forsyningskæden og deres ansvarlige medarbejdere. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evin Incir, Brando Benifei</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 2 – afsnit 1 (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Medlemsstaterne sikrer, at indberetning i god tro i henhold til denne bestemmelse ikke medfører civilretligt, administrativt eller strafferetligt ansvar for den indberettende operatør, markedspladsudbyder eller fysiske person, der foretager indberetning på deres vegne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>150</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Når de kompetente myndigheder skal vurdere, om de skal udstede en licens, skal de navnlig tage hensyn betingelserne i bilag IV vedrørende ansøgerens kompetence og retskaffenhed. Licensen afslås, hvis der er rimelig grund til at betvivle operatørens eller dennes ansvarlige medarbejders egnethed og pålidelighed.
	2.	Når de kompetente myndigheder skal vurdere, om de skal udstede en licens, skal de navnlig tage hensyn betingelserne i bilag IV vedrørende ansøgerens kompetence og retskaffenhed. Licensen afslås, hvis der er rimelig grund til at betvivle operatørens eller dennes ansvarlige medarbejders egnethed og pålidelighed, forudsat at en sådan beslutning er behørigt begrundet og kan prøves effektivt i henhold til national lovgivning.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Begreberne "egnethed" og "pålidelighed" er vidtfavnende. Afslag på godkendelse bør derfor være behørigt begrundet og kunne gennemgås for at opnå retssikkerhed for erhvervsdrivende.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Når de kompetente myndigheder skal vurdere, om de skal udstede en licens, skal de navnlig tage hensyn betingelserne i bilag IV vedrørende ansøgerens kompetence og retskaffenhed. Licensen afslås, hvis der er rimelig grund til at betvivle operatørens eller dennes ansvarlige medarbejders egnethed og pålidelighed.
	2.	Når de kompetente myndigheder skal vurdere, om de skal udstede en licens, skal de navnlig tage hensyn betingelserne i bilag IV vedrørende ansøgerens kompetence og retskaffenhed og de oplysninger om den økonomiske operatør, der er gemt i tolddatacenteret. Licensen afslås, hvis der er rimelig grund til at betvivle operatørens eller dennes ansvarlige medarbejders egnethed og pålidelighed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Licensen skal indeholde de oplysninger, der er anført i bilag IV, og udstedes for en periode på højst tre år, medmindre operatøren anmoder om licensen for en kortere periode.
	3.	Licensen skal indeholde de oplysninger, der er anført i bilag IV, og udstedes for en periode på højst tre år, medmindre operatøren anmoder om licensen for en kortere periode, og forudsat at betingelserne for udstedelse af licensen fortsat er opfyldt. For økonomiske operatører, der kan dokumentere en vedvarende overholdelse, kan denne periode dog forlænges til fem år, eller fornyelsen af licensen kan gøres til genstand for en forenklet elektronisk procedure.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	De kompetente myndigheder kan udstede forenklede licenser for en ubegrænset periode på de betingelser, der er fastsat i bilag IV.
	4.	De kompetente myndigheder kan i princippet udstede forenklede licenser for en ubegrænset periode, men de kan suspenderes eller tilbagekaldes af de kompetente myndigheder, på de betingelser, der er fastsat i bilag IV.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	De kompetente myndigheder kan suspendere eller tilbagekalde licensen, hvis betingelserne for at udstede den ikke længere er opfyldt, eller hvis der er rimelig grund til at antage, at der er risiko for omdirigering af registrerede narkotikaprækursorer til ulovlig fremstilling af narkotika.
	6.	De kompetente myndigheder kan suspendere eller tilbagekalde licensen, hvis betingelserne for at udstede den ikke længere er opfyldt, eller hvis der er rimelig grund til at antage, at der er risiko for omdirigering af registrerede narkotikaprækursorer til ulovlig fremstilling af narkotika. Før der træffes en beslutning om at suspendere eller tilbagekalde tilladelsen, har operatøren mulighed for at fremsætte bemærkninger, medmindre en sådan udsættelse kan bringe formålet med foranstaltningen alvorligt i fare.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Forslaget har til formål at styrke de berørte enheders proceduremæssige rettigheder og understrege respekten for forsvarets rettigheder uden at begrænse muligheden for at handle i hastende tilfælde.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	De kompetente myndigheder kan suspendere eller tilbagekalde licensen, hvis betingelserne for at udstede den ikke længere er opfyldt, eller hvis der er rimelig grund til at antage, at der er risiko for omdirigering af registrerede narkotikaprækursorer til ulovlig fremstilling af narkotika.
	6.	De kompetente myndigheder suspenderer eller tilbagekalder licensen, hvis betingelserne for at udstede den ikke længere er opfyldt, eller hvis der er rimelig grund til at antage, at der er risiko for omdirigering af registrerede narkotikaprækursorer til ulovlig fremstilling af narkotika.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evin Incir, Brando Benifei</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 6 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	6a.	Omdirigering af narkotikaprækursorer til ulovlig fremstilling af narkotika har betydelige konsekvenser for folkesundheden i hele Unionen. Den øgede tilgængelighed af syntetisk narkotika bidrager til narkotikarelaterede dødsfald, alvorlige helbredsskader og udnyttelse af sårbare personer, herunder kvinder og børn. Forebyggelse af omdirigering af narkotikaprækursorer er derfor ikke kun et spørgsmål om offentlig sikkerhed, men også et vigtigt element i Unionens bestræbelser på at beskytte folkesundheden og mindske narkotikarelaterede skader.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Eksternt handlende, der importerer, eksporterer eller udfører formidlingsvirksomhed med kategori 1-narkotikaprækursorer i mængder, der ikke overstiger de mængdetærskler, der er fastsat i bilag I, i løbet af et kalenderår, er underlagt de forpligtelser, der gælder efter artikel 15.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evin Incir, Brando Benifei</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	De kompetente myndigheder kan kræve, at operatørerne betaler et gebyr for behandlingen af ansøgningen om en licens. Hvis der opkræves et gebyr, tilpasser de kompetente myndigheder niveauet af det fastsatte gebyr for små og mellemstore virksomheder. Et sådant gebyr skal opkræves på en ikkediskriminatorisk måde og må ikke overskride omkostningerne i forbindelse med behandlingen af ansøgningen.
	8.	De kompetente myndigheder kan kræve, at operatørerne betaler et gebyr for behandlingen af ansøgningen om en licens. Hvis der opkræves et gebyr, skal det opkræves på en forholdsmæssig, gennemsigtig og ikkediskriminatorisk måde og må ikke overskride omkostningerne i forbindelse med behandlingen af ansøgningen. De kompetente myndigheder fastsætter nedsatte gebyrer for mikrovirksomheder og små og mellemstore virksomheder som defineret i Kommissionens henstilling 2003/361/EF og kan helt undlade at opkræve gebyret, hvis det er begrundet i ansøgerens størrelse, omsætning eller økonomiske kapacitet. Universiteter, offentlige forskningsorganisationer, almennyttige forskningsinstitutter, folkesundhedslaboratorier og anerkendte kriminaltekniske laboratorier fritages for gebyret, hvis narkotikaprækursorerne udelukkende anvendes til dokumenteret videnskabelig, medicinsk, kriminalteknisk eller folkesundhedsmæssig forskning. Gebyrets størrelse må ikke udgøre en hindring for uafhængig forskning, aktiviteter vedrørende tidlig varsling eller videnskabelig innovation i offentlighedens interesse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>159</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giuseppe Antoci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	De kompetente myndigheder kan kræve, at operatørerne betaler et gebyr for behandlingen af ansøgningen om en licens. Hvis der opkræves et gebyr, tilpasser de kompetente myndigheder niveauet af det fastsatte gebyr for små og mellemstore virksomheder. Et sådant gebyr skal opkræves på en ikkediskriminatorisk måde og må ikke overskride omkostningerne i forbindelse med behandlingen af ansøgningen.
	8.	De kompetente myndigheder kan kræve, at operatørerne betaler et gebyr for behandlingen af ansøgningen om en licens. Dette gebyr kan nedsættes eller nulstilles for universiteter, offentlige forskningsinstitutioner, offentlige sundhedstjenester, tjenester, der er aktive inden for skadesbegrænsning, og nonprofitorganisationer, som opererer inden for folkesundhedsområdet eller afhængighedsbehandling, på den betingelse, at prækursorerne udelukkende anvendes til aktiviteter vedrørende videnskabelig og medicinsk forskning eller aktiviteter af offentlig interesse og ikke til kommercielle formål. Hvis der opkræves et gebyr, tilpasser de kompetente myndigheder niveauet af det fastsatte gebyr for små og mellemstore virksomheder. Et sådant gebyr skal opkræves på en ikkediskriminatorisk måde og må ikke overskride omkostningerne i forbindelse med behandlingen af ansøgningen.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	De kompetente myndigheder kan kræve, at operatørerne betaler et gebyr for behandlingen af ansøgningen om en licens. Hvis der opkræves et gebyr, tilpasser de kompetente myndigheder niveauet af det fastsatte gebyr for små og mellemstore virksomheder. Et sådant gebyr skal opkræves på en ikkediskriminatorisk måde og må ikke overskride omkostningerne i forbindelse med behandlingen af ansøgningen.
	8.	De kompetente myndigheder kan kræve, at operatørerne betaler et gebyr for behandlingen af ansøgningen om en licens. Hvis der opkræves et gebyr, tilpasser de kompetente myndigheder niveauet af det fastsatte gebyr for små og mellemstore virksomheder. Et sådant gebyr skal opkræves på en ikkediskriminatorisk måde, må ikke overskride omkostningerne i forbindelse med behandlingen af ansøgningen og må ikke udgøre en urimelig hindring for små og mellemstore virksomheders markedsadgang.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Forslaget støtter SMV'ers konkurrenceevne og opfylder samtidig målet om at mindske administrative og økonomiske byrder.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	De kompetente myndigheder kan kræve, at operatørerne betaler et gebyr for behandlingen af ansøgningen om en licens. Hvis der opkræves et gebyr, tilpasser de kompetente myndigheder niveauet af det fastsatte gebyr for små og mellemstore virksomheder. Et sådant gebyr skal opkræves på en ikkediskriminatorisk måde og må ikke overskride omkostningerne i forbindelse med behandlingen af ansøgningen.
	8.	De kompetente myndigheder kan kræve, at operatørerne betaler et gebyr for behandlingen af ansøgningen om en licens. Hvis der opkræves et gebyr, anvender de kompetente myndigheder nedsatte og forholdsmæssige satser for små og mellemstore virksomheder, som fastsættes på grundlag af disses størrelse og omsætning. Et sådant gebyr skal opkræves på en ikkediskriminatorisk måde og må ikke overskride omkostningerne i forbindelse med behandlingen af ansøgningen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 8 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	8a.	Kommissionen udsteder retningslinjer for anvendelsen af gebyrnedsættelser for små og mellemstore virksomheder, herunder for graduerede reduktionsmodeller, der afspejler virksomhedens størrelseskategori, i overensstemmelse med Kommissionens henstilling 2003/361/EF, og for de objektive og gennemsigtige kriterier, der kan tages i betragtning med henblik på at afspejle den administrative arbejdsbyrde i forbindelse med behandlingen af ansøgninger.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	De operatører, der er omhandlet i artikel 9, stk. 1, udpeger en ansvarlig medarbejder, der er etableret i Unionen, med beføjelse til at repræsentere dem i spørgsmål vedrørende anvendelsen af denne forordning.
	1.	De operatører, der er omhandlet i artikel 9, stk. 1, udpeger en ansvarlig medarbejder, der er etableret i Unionen, med beføjelse til at repræsentere dem i spørgsmål vedrørende anvendelsen af denne forordning. Denne funktion kan også udføres af en person, der samtidig udfører andre ledelses- eller compliancefunktioner hos operatøren.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Forslaget fastholder forpligtelsen til at udpege en ansvarlig person, men præciserer samtidig, at det ikke er et krav at oprette en ny selvstændig stilling. Mange små og mellemstore virksomheder har i forvejen personale, som er ansvarligt for overholdelse af lovgivningen eller intern kontrol. At tillade, at denne funktion udføres inden for eksisterende strukturer, mindsker de administrative omkostninger uden at undergrave forordningens mål.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	Når en udbyder af en onlinemarkedsplads formidler fjernsalg af registrerede narkotikaprækursorer, der importeres fra tredjelande til Unionen, anses denne udbyder for at være importøren.

	
	Sådanne udbydere udpeger en ansvarlig person, der er etableret i Unionen, og som er beføjet til at repræsentere dem i spørgsmål vedrørende anvendelsen af denne forordning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Operatører, der gør kategori 1-narkotikaprækursorer tilgængelige på markedet eller importerer, eksporterer eller udfører formidlingsvirksomhed med dem, sikrer, at navnene på de stoffer, der er omfattet af bilag I, angives på emballagen eller etiketten eller, hvis der er tale om produkter i løs vægt, i ledsagedokumenterne.
	Operatører, der gør kategori 1-narkotikaprækursorer tilgængelige på markedet eller importerer, eksporterer eller udfører formidlingsvirksomhed med dem, sikrer, at navnene på de stoffer, der er omfattet af bilag I, samt det tilhørende CAS-nummer, hvor dette foreligger, angives på emballagen eller etiketten eller, hvis der er tale om produkter i løs vægt, i ledsagedokumenterne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>166</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	De operatører, der er omhandlet i stk. 1, opbevarer dokumentationen i en periode på 5 år fra udgangen af det kalenderår, hvor den specifikke narkotikaprækursor sidst var i deres besiddelse.
	2.	De operatører, der er omhandlet i stk. 1, opbevarer dokumentationen i en periode på mindst 5 år fra udgangen af det kalenderår, hvor den specifikke narkotikaprækursor sidst var i deres besiddelse, og skal på anmodning straks kunne fremvises ved kontrol fra de kompetente myndigheders side.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Operatørerne må først gøre kategori 1-narkotikaprækursorer tilgængelige på markedet, når de har kontrolleret, at de øvrige operatører, der er involvereret i en sådan transaktion, er i besiddelse af en gyldig licens.
	Operatørerne må først gøre kategori 1-narkotikaprækursorer tilgængelige på markedet, når de ved hjælp af en automatiseret søgning i Unionens centraliserede elektroniske system har kontrolleret, at de øvrige operatører, der er involvereret i en sådan transaktion, er i besiddelse af en gyldig licens.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>168</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 13 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 13a	

	
	Kontrol af operatører foretaget af udbydere af onlinemarkedspladser

	
	Udbydere af onlinemarkedspladser tillader først operatører at indgå fjernsalgsaftaler om salg af narkotikaprækursorer i kategori 1 efter gennem det centraliserede elektroniske system, der er omhandlet i artikel 35, at have kontrolleret, at de operatører, der er involveret i en sådan aftale, er i besiddelse af en gyldig licens.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>169</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 14 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Operatørerne træffer passende foranstaltninger til at sikre forretningslokaler og anvendelsessteder mod uautoriseret fjernelse af kategori 1-narkotikaprækursorer.
	Operatørerne træffer passende og forholdsmæssige foranstaltninger på grundlag af størrelsen af deres struktur, arten af deres aktiviteter og mængden af stoffer, der opbevares, til at sikre forretningslokaler og anvendelsessteder mod uautoriseret fjernelse af kategori 1-narkotikaprækursorer. Kommissionen udsteder retningslinjer, der præciserer sådanne foranstaltninger.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>170</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 14 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Operatørerne træffer passende foranstaltninger til at sikre forretningslokaler og anvendelsessteder mod uautoriseret fjernelse af kategori 1-narkotikaprækursorer.
	Operatørerne træffer passende foranstaltninger til at sikre forretningslokaler og anvendelsessteder mod uautoriseret fjernelse af kategori 1-narkotikaprækursorer, og sådanne foranstaltninger skal stå i forhold til arten af ​​den udførte aktivitet, mængden af ​​de pågældende narkotikaprækursorer og niveauet for den konstaterede risiko.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
I Kommissionens forslag anvendes udtrykket "tilstrækkelige foranstaltninger" uden at konkretisere de kriterier, som proportionaliteten skal vurderes ud fra. Tilføjelsen af ​​væsentlige faktorer, som de kompetente myndigheder skal tage i betragtning, øger retssikkerheden og fremmer ensartet anvendelse af forordningen i medlemsstaterne. Samtidig sikres det, at sikkerhedskravene svarer til det faktiske risikoniveau og ikke pålægger enheder, der arbejder med begrænsede mængder af prækursorer, uforholdsmæssigt store forpligtelser.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>171</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 15 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Eksternt handlende, der beskæftiger sig med import, eksport eller formidlingsvirksomhed, der omfatter kategori 2-narkotikaprækursorer, registrerer oplysninger om deres aktiviteter hos den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor de er etableret. Denne forpligtelse gælder ikke for:
	1.	Eksternt handlende, der beskæftiger sig med import, eksport eller formidlingsvirksomhed, der omfatter kategori 2-narkotikaprækursorer, registrerer oplysninger om deres aktiviteter hos den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor de er etableret. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>172</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 15 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	direkte toldrepræsentanter, transportører og andre, der udelukkende handler i denne egenskab
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>173</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 15 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	kategori 2-narkotikaprækursorer, der omlades, anbringes i midlertidig opbevaring, oplagres i en frizone eller ved en reeksportmeddelelse forlader Unionens toldområde.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>174</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 15 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Uanset stk. 2 kan en registrering være gyldig i en ubegrænset periode på de betingelser, der er fastsat i bilag V.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>175</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 15 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Den kompetente myndighed i den eksternt handlendes etableringsmedlemsstat kan pålægge den eksternt handlende at suspendere eller indstille de aktiviteter, der er omfattet af registreringen, hvis registreringen ikke er i overensstemmelse med denne forordning, de angivne betingelser ikke længere er opfyldt, eller hvis der er rimelig grund til at antage, at der er risiko for, at de registrerede narkotikaprækursorer omdirigeres til ulovlig fremstilling af narkotika.
	5.	Den kompetente myndighed i den eksternt handlendes etableringsmedlemsstat kan pålægge den eksternt handlende at suspendere eller indstille de aktiviteter, der er omfattet af registreringen, hvis registreringen ikke er i overensstemmelse med denne forordning, de angivne betingelser ikke længere er opfyldt, eller hvis der er rimelig grund til at antage, at der er risiko for, at de registrerede narkotikaprækursorer omdirigeres til ulovlig fremstilling af narkotika. Inden der træffes en beslutning, har den eksternt handlende operatør mulighed for at fremsætte bemærkninger, medmindre en sådan udsættelse kan bringe formålet med foranstaltningen alvorligt i fare.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
En beslutning om at suspendere eller afslutte en aktivitet kan have store økonomiske konsekvenser. Derfor er det hensigtsmæssigt at sikre, at den berørte enhed har mulighed for at blive hørt, før der træffes en beslutning, samtidig med at muligheden for øjeblikkelig indgriben i hastende tilfælde bevares.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>176</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 15 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Den kompetente myndighed i den eksternt handlendes etableringsmedlemsstat kan pålægge den eksternt handlende at suspendere eller indstille de aktiviteter, der er omfattet af registreringen, hvis registreringen ikke er i overensstemmelse med denne forordning, de angivne betingelser ikke længere er opfyldt, eller hvis der er rimelig grund til at antage, at der er risiko for, at de registrerede narkotikaprækursorer omdirigeres til ulovlig fremstilling af narkotika.
	5.	Den kompetente myndighed i den eksternt handlendes etableringsmedlemsstat pålægger den eksternt handlende at suspendere eller indstille de aktiviteter, der er omfattet af registreringen, hvis registreringen ikke er i overensstemmelse med denne forordning, de angivne betingelser ikke længere er opfyldt, eller hvis der er rimelig grund til at antage, at der er risiko for, at de registrerede narkotikaprækursorer omdirigeres til ulovlig fremstilling af narkotika.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>177</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mika Aaltola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 15 – stk. 5 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	5a.	For narkotikaprækursorer i kategori 2 med en høj risiko for omdirigering til ulovlig fremstilling af narkotika, og som er opført i bilag II, del III, er operatører underlagt krav om elektronisk anmeldelse, der gør det muligt at overvåge bevægelser inden for Unionen, sikre et passende sporbarhedsniveau og forhindre ulovlig anvendelse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>178</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 15 – stk. 7 – afsnit 1 (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Registrering af indsamlere, destruktører og downstream-operatører

	
	1. Operatører, der beskæftiger sig med indsamling, destruktion eller downstreambehandling af registrerede narkotikaprækursorer, registrerer oplysninger om disse aktiviteter hos den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor de er etableret, inden de udfører sådanne aktiviteter.

	
	2. Registreringen skal som minimum omfatte operatørens identitet, det sted, hvor aktiviteterne udføres, kategorierne og mængderne af de pågældende registrerede narkotikaprækursorer og, hvor det er relevant, den anvendte destruktionsmetode eller behandling i efterfølgende led.

	
	3. De operatører, der er omhandlet i stk. 1, registrerer straks i det elektroniske system modtagelsen, overførslen, destruktionen eller downstreambehandlingen af de pågældende registrerede narkotikaprækursorer og uploader eller stiller dokumentation herfor til rådighed, herunder, hvis det er relevant, destruktionsattester, transportdokumenter, fotografier eller tilsvarende fortegnelser, der muliggør sporbarhed.

	
	4. De oplysninger og den dokumentation, der er omhandlet i stk. 3, opbevares i en periode på fem år fra udgangen af det kalenderår, hvor aktiviteten fandt sted.

	
	5. Den kompetente myndighed i etableringsmedlemsstaten kan pålægge operatøren at suspendere eller indstille de aktiviteter, der er omfattet af registreringen, hvis registreringen ikke er i overensstemmelse med denne forordning, de erklærede betingelser ikke længere er opfyldt, eller hvis der er rimelig grund til at antage, at der er risiko for, at de registrerede narkotikaprækursorer omdirigeres til ulovlig fremstilling af narkotika.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>179</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 15 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 15a	

	
	Anmeldelsespligt

	
	For narkotikaprækursorer i kategori 2 med høj risiko for omdirigering er operatørerne underlagt anmeldelsespligt gennem det elektroniske system for bevægelser af disse prækursorer inden for Unionen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>180</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Kapitel 2 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	Kategori 2A narkotikaprækursorer

	
	Artikel 15a

	
	Registrering

	
	1. Operatører, der gør narkotikaprækursorer i kategori 2, litra a), tilgængelige på markedet, som overstiger de mængdegrænser, der er fastsat i bilag II, skal registreres hos de kompetente myndigheder i den medlemsstat, hvor de er etableret, inden de gør registrerede stoffer i kategori 2A i bilag II tilgængelige på markedet.

	
	2. Operatører, der er indehavere af en registrering, må kun levere registrerede stoffer i kategori 2A i bilag II til andre operatører, der også er indehavere af en registrering.

	
	3. Når de kompetente myndigheder vurderer, om de skal tildele registrering, tager de navnlig hensyn til ansøgerens kompetence og retskaffenhed. De afslår registreringen, hvis der er rimelig grund til at betvivle egnetheden og pålideligheden hos ansøgeren eller den medarbejder, der er ansvarlig for handelen med registrerede stoffer. De kan suspendere eller tilbagekalde registreringen, hvis der er rimelig grund til at antage, at indehaveren ikke længere er egnet til at være registreringsindehaver, eller at betingelserne for udstedelsen ikke længere er opfyldt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>181</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Operatører, der har til hensigt at gøre kategori 3-narkotikaprækursorer tilgængelige på markedet eller importere, eksportere, besidde, anvende eller udføre formidlingsvirksomhed med dem i mængder, der ikke overstiger den maksimale mængdetærskel, der er fastsat i bilag III, del I, meddeler deres planlagte aktiviteter for en periode på højst seks måneder til den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor de er etableret, fem dage før den første transaktion eller besiddelse. Denne forpligtelse finder ikke anvendelse på direkte toldrepræsentanter, transportører og andre, der udelukkende handler i denne egenskab
	2.	Operatører, der har til hensigt at gøre kategori 3-narkotikaprækursorer tilgængelige på markedet eller importere, eksportere, besidde, anvende eller udføre formidlingsvirksomhed med dem i mængder, der ikke overstiger den maksimale mængdetærskel, der er fastsat i bilag III, del I, meddeler deres planlagte aktiviteter for en periode på højst seks måneder til den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor de er etableret, fem dage før den første transaktion eller besiddelse. Denne forpligtelse finder ikke anvendelse på direkte toldrepræsentanter, transportører og andre, der udelukkende handler i denne egenskab. For sådanne transaktioner skal proceduren for forudgående underretning forenkles, strømlines og digitaliseres fuldt ud for at undgå uforholdsmæssigt store administrative og bureaukratiske byrder for operatørerne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Selv om sporing af syntetiske prækursorer støttes udtrykkeligt for at tackle udviklingen på markederne for ulovlige stoffer, bør mindre transaktioner ikke udløse tunge bureaukratiske flaskehalse, der straffer disse små operatører.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>182</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Den kompetente myndighed kan anmode om yderligere oplysninger og foretage inspektioner for at kontrollere nøjagtigheden af de meddelte oplysninger, herunder vedrørende anvendelsen af narkotikaprækursorer til forskning og innovation.
	4.	Den kompetente myndighed kan anmode om yderligere oplysninger og foretage inspektioner for at kontrollere nøjagtigheden af de meddelte oplysninger, herunder vedrørende anvendelsen af narkotikaprækursorer til forskning og innovation. Sådanne kontroller skal stå i forhold til omfanget af de anmeldte aktiviteter og det konstaterede risikoniveau.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Forslaget overlader de nødvendige kontrolbeføjelser til de kompetente myndigheder, men sikrer samtidig, at omfanget af kontrollen svarer til den faktiske risiko og omfanget af de udførte aktiviteter.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>183</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Den kompetente myndighed i operatørens etableringsmedlemsstat kan pålægge operatøren at suspendere eller indstille de aktiviteter, der er omfattet af forhåndsmeddelelsen, hvis forhåndsmeddelelsen ikke er i overensstemmelse med denne forordning, de angivne betingelser ikke længere er opfyldt, eller der er rimelig grund til at antage, at der er risiko for, at kategori 3-narkotikaprækursoreen omdirigeres til ulovlig fremstilling af narkotika.
	5.	Den kompetente myndighed i operatørens etableringsmedlemsstat kan pålægge operatøren at suspendere eller indstille de aktiviteter, der er omfattet af forhåndsmeddelelsen, hvis forhåndsmeddelelsen ikke er i overensstemmelse med denne forordning, de angivne betingelser ikke længere er opfyldt, eller der er rimelig grund til at antage, at der er risiko for, at kategori 3-narkotikaprækursoreen omdirigeres til ulovlig fremstilling af narkotika. Inden der træffes en beslutning, har operatøren mulighed for at fremsætte bemærkninger, medmindre en sådan udsættelse kan bringe formålet med foranstaltningen alvorligt i fare.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
De samme proceduremæssige garantier bør gælde for ordningen for forudgående anmeldelse som for registrerings- eller godkendelsesordningen. Dette styrker retssikkerheden og forventeligheden i beslutningstagningen.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>184</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Uanset artikel 16, stk. 1, kan operatører gøre kategori 3-narkotikaprækursorer tilgængelige på markedet eller importere, eksportere, udføre formidlingsvirksomhed med, besidde eller anvende dem med henblik på forskning og innovation i mængder, der overstiger den maksimale mængdetærskel, der er fastsat i bilag III, del I, eller med henblik på anden lovlig anvendelse, forudsat at de erhverver en licens i overensstemmelse med artikel 9, stk. 1, 2 og 3. Artikel 9, stk. 5, 6 og 8, finder også anvendelse på denne licens.
	Uanset artikel 16, stk. 1, kan operatører gøre kategori 3-narkotikaprækursorer tilgængelige på markedet eller importere, eksportere, udføre formidlingsvirksomhed med, besidde eller anvende dem med henblik på forskning og innovation i mængder, der overstiger den maksimale mængdetærskel, der er fastsat i bilag III, del I, eller med henblik på anden lovlig anvendelse, forudsat at de erhverver en licens i overensstemmelse med artikel 9, stk. 1, 2 og 3. Artikel 9, stk. 5, 6 og 8, finder også anvendelse på denne licens. Ved vurderingen af ​​ansøgninger tager de kompetente myndigheder hensyn til det videnskabelige, forskningsmæssige, farmaceutiske eller industrielle formål med den påtænkte anvendelse.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Selve forordningen tillader lovlig anvendelse af kategori 3-stoffer. Derfor er det hensigtsmæssigt udtrykkeligt at angive, at disse lovlige formål skal tages i betragtning ved godkendelsesproceduren.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>185</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mika Aaltola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Uanset artikel 16, stk. 1, kan operatører gøre kategori 3-narkotikaprækursorer tilgængelige på markedet eller importere, eksportere, udføre formidlingsvirksomhed med, besidde eller anvende dem med henblik på forskning og innovation i mængder, der overstiger den maksimale mængdetærskel, der er fastsat i bilag III, del I, eller med henblik på anden lovlig anvendelse, forudsat at de erhverver en licens i overensstemmelse med artikel 9, stk. 1, 2 og 3. Artikel 9, stk. 5, 6 og 8, finder også anvendelse på denne licens.
	Uanset artikel 16, stk. 1, kan operatører gøre kategori 3-narkotikaprækursorer tilgængelige på markedet eller importere, eksportere, udføre formidlingsvirksomhed med, besidde eller anvende dem med henblik på forskning og innovation i mængder, der overstiger den maksimale mængdetærskel, der er fastsat i bilag III, del I, forudsat at de erhverver en licens i overensstemmelse med artikel 9, stk. 1, 2 og 3. Artikel 9, stk. 5, 6 og 8, finder også anvendelse på denne licens.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>186</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	De i artikel 17 eller 18 omhandlede operatører må først gøre kategori 3-narkotikaprækursorer tilgængelige på markedet efter at have verificeret, at de operatører, der er involveret i transaktionen, har indgivet en forhåndsmeddelelse eller er indehavere af en licens i overensstemmelse med henholdsvis artikel 17 eller artikel 18.
	1.	De i artikel 17 eller 18 omhandlede operatører må først gøre kategori 3-narkotikaprækursorer tilgængelige på markedet efter at have verificeret ved hjælp af en automatisk kontrol i Den Europæiske Unions centraliserede elektroniske system, at de operatører, der er involveret i transaktionen, har indgivet en forhåndsmeddelelse eller er indehavere af en licens i overensstemmelse med henholdsvis artikel 17 eller artikel 18.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>187</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Eksternt handlende, der importerer, eksporterer eller udfører formidlingsvirksomhed med kategori 3-narkotikaprækursorer i overensstemmelse med artikel 17 og 18, sikrer, at navnene på de stoffer, der er omfattet af bilag I, angives på emballagen eller etiketten eller, hvis der er tale om produkter i løs vægt, i ledsagedokumenterne.
	4.	Eksternt handlende, der importerer, eksporterer eller udfører formidlingsvirksomhed med kategori 3-narkotikaprækursorer i overensstemmelse med artikel 17 og 18, sikrer, at navnene på de stoffer, der er omfattet af bilag I, og deres CAS-nummer eller standardiserede strukturformel er tydeligt angivet på emballagen eller etiketten eller, hvis der er tale om produkter i løs vægt, i ledsagedokumenterne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>188</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 20 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Importøren meddeler forud for den første import den kompetente myndighed den samlede mængde planlagt import i en nærmere angivet periode for hvert stof, der er omfattet af bilag I eller II. Mængden af stoffer, der importeres i denne periode, må ikke overstige de meddelte mængder.
	1.	Importøren meddeler forud for den første import den kompetente myndighed den samlede mængde planlagt import i en nærmere angivet periode for hvert stof, der er omfattet af bilag I eller II. Mængden af stoffer, der importeres i denne periode, må ikke overstige de meddelte mængder. Den kompetente myndighed tillader passende ajourføring af de anmeldte mængder i den relevante periode, hvor ændringerne er behørigt begrundet i lovlige kommercielle eller produktionsmæssige behov.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Forretningsbehov, produktionsplaner og forsyningskæder kan ændre sig i løbet af året. Muligheden for at ajourføre de anmeldte mængder øger systemets fleksibilitet uden at svække de kompetente myndigheders kontrol.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>189</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 20 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Importøren meddeler forud for den første import den kompetente myndighed den samlede mængde planlagt import i en nærmere angivet periode for hvert stof, der er omfattet af bilag I eller II. Mængden af stoffer, der importeres i denne periode, må ikke overstige de meddelte mængder.
	1.	Importøren meddeler forud for den første import den kompetente myndighed den samlede mængde planlagt import i en nærmere angivet periode for hvert stof, der er omfattet af bilag I eller II. Mængden af stoffer, der importeres i denne periode, må ikke overstige de meddelte mængder, idet der tages hensyn til variationer som følge af transportforhold og industrielle vejningsprocesser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>190</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Forud for al eksport af kategori 1-narkotikaprækursorer og kategori 2-narkotikaprækursorer til visse bestemmelseslande, jf. bilag VII, kapitel 2, foretager de kompetente myndigheder i den pågældende medlemsstat en forudgående eksportanmeldelse til de kompetente myndigheder i bestemmelseslandet.
	1.	Forud for al eksport af kategori 1-narkotikaprækursorer og kategori 2-narkotikaprækursorer til visse bestemmelseslande, jf. bilag VII, kapitel 2, foretager de kompetente myndigheder i den pågældende medlemsstat en forudgående eksportanmeldelse til de kompetente myndigheder i bestemmelseslandet.

	
	Bestemmelseslandet har en svarfrist på syv arbejdsdage, efter hvis udløb de kompetente myndigheder i eksportmedlemsstaten kan give tilladelse til udførslen, hvis der ikke er modtaget nogen meddelelse fra de kompetente myndigheder i bestemmelseslandet om, at udførslen kan være bestemt til ulovlig fremstilling af narkotika eller psykotrope stoffer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>191</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Eksportøren meddeler forud for den første eksport den kompetente myndighed den samlede mængde planlagt eksport i en nærmere angivet periode for hvert stof, der er omfattet af bilag I eller II. Mængden af stoffer, der eksporteres i denne periode, må ikke overstige den meddelte mængde.
	1.	Eksportøren meddeler forud for den første eksport den kompetente myndighed den samlede mængde planlagt eksport i en nærmere angivet periode for hvert stof, der er omfattet af bilag I eller II. Mængden af stoffer, der eksporteres i denne periode, må ikke overstige den meddelte mængde. Den kompetente myndighed tillader passende ajourføring af de anmeldte mængder i den relevante periode, hvor ændringerne er behørigt begrundet i lovlige kommercielle eller produktionsmæssige behov.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
De samme regler bør gælde for både import og eksport. Tilladelse af opdatering af anmeldte mængder tager hensyn til den faktiske funktion af international handel, samtidig med at der opretholdes fuld sporbarhed af prækursorers bevægelser.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>192</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Eksportøren meddeler forud for den første eksport den kompetente myndighed den samlede mængde planlagt eksport i en nærmere angivet periode for hvert stof, der er omfattet af bilag I eller II. Mængden af stoffer, der eksporteres i denne periode, må ikke overstige den meddelte mængde.
	1.	Eksportøren meddeler forud for den første eksport den kompetente myndighed den samlede mængde planlagt eksport i en nærmere angivet periode for hvert stof, der er omfattet af bilag I eller II. Mængden af stoffer, der eksporteres i denne periode, må ikke overstige den meddelte mængde, idet der tages hensyn til variationer som følge af transportforhold og industrielle vejningsprocesser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>193</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Stk. 1 finder også anvendelse på eksport af stoffer, der er omfattet af bilag III, på de betingelser, der er fastsat i artikel 17 eller 18.
	2.	Stk. 1 finder også anvendelse på eksport af stoffer, der er omfattet af bilag III, på de betingelser, der er fastsat i artikel 17 eller 18. Eksport fra offentlige forskningsinstitutter og universitetscentre, der involverer forskningsmængder under de tærskler, der er fastsat i bilag III, er dog fritaget for denne dobbelte anmeldelsespligt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>194</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Efter anmeldelsen som omhandlet i artikel 21, stk. 1 og 2, kan medlemsstaternes kompetente myndigheder eller toldmyndigheder forhindre eksport, hvis der fra de kompetente myndigheder eller toldmyndighederne i bestemmelseslandet modtages en indsigelse, hvoraf det fremgår, at denne eksport kan være bestemt til ulovlig fremstilling af narkotika.
	6.	Efter anmeldelsen som omhandlet i artikel 21, stk. 1 og 2, kan medlemsstaternes kompetente myndigheder eller toldmyndigheder forhindre eksport, hvis der inden for den bindende frist på syv arbejdsdage, der er omhandlet i artikel 21, stk. 5, fra de kompetente myndigheder eller toldmyndighederne i bestemmelseslandet modtages en indsigelse, hvoraf det fremgår, at denne eksport kan være bestemt til ulovlig fremstilling af narkotika.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>195</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Importøren, eksportøren eller den ansvarlige for forsendelsesproceduren, jf. stk. 1, skal enten forelægge toldmyndighederne: bevis for besiddelse af en gyldig licens som omhandlet i artikel 9 eller 18, for en registrering som omhandlet i artikel 9, stk. 7, eller artikel 15 eller for en forhåndsmeddelelse som omhandlet i artikel 17, herunder, hvis det er relevant, bevis for meddelelse af mængder i overensstemmelse med artikel 20 og 22.
	2.	Importøren, eksportøren eller den ansvarlige for forsendelsesproceduren, jf. stk. 1, skal elektronisk via EU-kvikskrankemiljøet på toldområdet enten forelægge toldmyndighederne: bevis for besiddelse af en gyldig licens som omhandlet i artikel 9 eller 18, for en registrering som omhandlet i artikel 9, stk. 7, eller artikel 15 eller for en forhåndsmeddelelse som omhandlet i artikel 17, herunder, hvis det er relevant, bevis for meddelelse af mængder i overensstemmelse med artikel 20 og 22.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>196</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Ud over stk. 3 verificerer toldmyndighederne, at mængderne ligger inden for de tærskler, der er meddelt efter artikel 20 og artikel 22, inden de frigiver stoffer med henblik på overgang til fri omsætning, midlertidig import, særligt anvendelsesformål, passiv forædling, eksport eller reeksport, hvis der indgives en reeksportangivelse.
	4.	Ud over stk. 3 verificerer toldmyndighederne, at mængderne ligger inden for de tærskler, der er meddelt efter artikel 20 og artikel 22, idet der tages hensyn til variationer som følge af transportforhold og industrielle vejningsprocesser, inden de frigiver stoffer med henblik på overgang til fri omsætning, midlertidig import, særligt anvendelsesformål, passiv forædling, eksport eller reeksport, hvis der indgives en reeksportangivelse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>197</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Den kontrol, der er omhandlet i stk. 3 og 4, foretages elektronisk og automatisk via den sammenkobling, der er omhandlet i artikel 35, stk. 5, fra den dato, hvor sammenkoblingen bliver operationel.
	6.	Den kontrol, der er omhandlet i stk. 3 og 4, foretages elektronisk og automatisk via den sammenkobling, der er omhandlet i artikel 35, stk. 5, fra den dato, hvor sammenkoblingen bliver operationel. Indtil den sammenkobling, der er omhandlet i artikel 35, er operationel, eller hvis det elektroniske system eller denne sammenkobling midlertidigt er utilgængelig, foretages den kontrol, der er omhandlet i stk. 3 og 4, via det elektroniske system ved hjælp af andre sikre elektroniske midler eller om nødvendigt ved hjælp af de fallback-procedurer, der er fastsat ved den gennemførelsesretsakt, der er omhandlet i artikel 35 (...). Disse nødprocedurer skal sikre forretningskontinuitet, sporbarhed af kontroller og et tilsvarende kontrolniveau.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>198</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 24 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis en registreret narkotikaprækursor føres ind i Unionens toldområde med henblik på omladning, midlertidig opbevaring eller oplagring i en frizone til lovlige formål, skal operatøren efter anmodning fra de kompetente myndigheder eller toldmyndighederne påvise disse lovlige formål i overensstemmelse med bilag VII, kapitel 4.
	Hvis en registreret narkotikaprækursor føres ind i Unionens toldområde med henblik på omladning, midlertidig opbevaring eller oplagring i en frizone til lovlige formål, skal operatøren efter anmodning fra de kompetente myndigheder eller toldmyndighederne påvise disse lovlige formål i overensstemmelse med bilag VII, kapitel 4. Denne anmodning genereres primært automatisk på grundlag af den risikoanalyse, der er indbygget i Unionens centraliserede elektroniske system, for at sikre en ensartet anvendelse af grænsekontrollen og forhindre logistiske omgåelsesstrategier.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>199</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 24 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis en registreret narkotikaprækursor føres ind i Unionens toldområde med henblik på omladning, midlertidig opbevaring eller oplagring i en frizone til lovlige formål, skal operatøren efter anmodning fra de kompetente myndigheder eller toldmyndighederne påvise disse lovlige formål i overensstemmelse med bilag VII, kapitel 4.
	Hvis en registreret narkotikaprækursor føres ind i Unionens toldområde med henblik på omladning, midlertidig opbevaring eller oplagring i en frizone til lovlige formål, skal operatøren efter anmodning fra de kompetente myndigheder eller toldmyndighederne påvise disse lovlige formål i overensstemmelse med bilag VII, kapitel 4. En sådan anmodning skal være forholdsmæssig og baseret på objektive fakta, der begrunder behovet for verifikation.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Forpligtelsen til at påvise et lovligt formål er berettiget, men bør anvendes på grundlag af en risikobaseret tilgang. Derved undgås det at pålægge lovlige erhvervsdrivende en urimelig byrde.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>200</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Senest den [Publikationskontoret: tilføj venligst dato: 3 år efter denne forordnings ikrafttræden] opretter agenturet et informationsregister for narkotikaprækursorer ("registret").
	1.	Senest den [Publikationskontoret: tilføj venligst dato: 18 måneder efter denne forordnings ikrafttræden] opretter agenturet et informationsregister for narkotikaprækursorer ("registret").


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>201</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – stk. 2 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(a)	en generel beskrivelse af stoffet og dets kemiske egenskaber
	a)	en generel beskrivelse af stoffet og dets kemiske egenskaber, herunder, hvis det foreligger, dets CAS-nummer og, hvis der er tale om nydesignede stoffer, deres standardiserede kemiske strukturformel


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>202</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – stk. 2 – litra c a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ca)	oplysninger om, hvordan mistænkelige transaktioner identificeres og indberettes.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>203</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – stk. 2 – litra c a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ca)	oplysninger om de mængder, der findes på markedet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Registret bør yderligere indeholde en automatiseret funktion til at aggregere og spore de samlede mængder af hvert registreret stof, der forekommer, importeres, eksporteres eller markedsføres på det indre marked. Disse aggregater af mængdedata ajourføres løbende for at gøre det muligt for de kompetente nationale myndigheder og Den Europæiske Unions Narkotikaagentur at foretage risikoanalyser på makroniveau og overvåge tendenser i de kemiske forsyningskæder.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>204</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – stk. 2 – litra c b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	cb)	oplysninger om nye trusler, omdirigeringstendenser og bedste praksis i forbindelse med overvågning og håndtering af sådanne stoffer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>205</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – stk. 2 – litra c c (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	cc)	oplysninger vedrørende narkotikaproduktionshændelser, herunder hemmelige laboratorier, syntetisk narkotika og nye psykoaktive stoffer, indsamlet gennem en europæisk database, der udvikles af agenturet i samarbejde med de berørte medlemsstater.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>206</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – stk. 2 – litra c d (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	cd)	andre oplysninger, som måtte være relevante.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>207</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Hvis stoffer er generisk identificeret som en gruppe af stoffer i overensstemmelse med artikel 37, stk. 1, skal det register, der er omhandlet i stk. 1, indeholde en vejledende liste over de mest relevante individuelle stoffer, der er omfattet af gruppen af stoffer, og en specifik funktion, der gør det muligt for operatørerne at kontrollere, om et specifikt stof skal anses for at være en del af gruppen.
	3.	Hvis stoffer er generisk identificeret som en gruppe af stoffer i overensstemmelse med artikel 37, stk. 1, skal det register, der er omhandlet i stk. 1, indeholde en udtømmende liste over de mest relevante individuelle stoffer, der er omfattet af gruppen af stoffer sammen med de tilhørende CAS-numre, hvor disse foreligger, og en specifik funktion, der gør det muligt for operatørerne at kontrollere, om et specifikt stof skal anses for at være en del af gruppen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>208</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mika Aaltola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Hvis stoffer er generisk identificeret som en gruppe af stoffer i overensstemmelse med artikel 37, stk. 1, skal det register, der er omhandlet i stk. 1, indeholde en vejledende liste over de mest relevante individuelle stoffer, der er omfattet af gruppen af stoffer, og en specifik funktion, der gør det muligt for operatørerne at kontrollere, om et specifikt stof skal anses for at være en del af gruppen.
	3.	Hvis stoffer er generisk identificeret som en gruppe af stoffer i overensstemmelse med artikel 37, stk. 1, skal det register, der er omhandlet i stk. 1, indeholde en vejledende liste over de mest relevante individuelle stoffer, der er omfattet af gruppen af stoffer sammen med deres tilhørende CAS-numre, og en specifik funktion, der gør det muligt for operatørerne at kontrollere, om et specifikt stof skal anses for at være en del af gruppen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>209</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evin Incir, Brando Benifei</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	De oplysninger, der er omhandlet i stk. 2, litra a) og b), og den specifikke funktion, der er omhandlet i stk. 3, skal være offentligt tilgængelige og stilles gratis til rådighed.
	4.	De oplysninger, der er omhandlet i stk. 2, litra a) og b), hvis videregivelse ikke bringer den offentlige sikkerhed, strafferetlige efterforskninger, forretningshemmeligheder eller forebyggelsen af omdirigering i fare, litra c), samt den specifikke funktion, der er omhandlet i stk. 3, skal være offentligt tilgængelige og stilles gratis til rådighed i et brugervenligt format. Medlemsstaterne og agenturet sikrer, at de folkesundhedsmyndigheder og skadesreducerende tjenester, som medlemsstaterne har udpeget eller anerkendt, har lettere adgang til de ikkefølsomme oplysninger, der er omhandlet i litra c), med henblik på overvågning af folkesundheden og tidlig varsling.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>210</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	De oplysninger, der er omhandlet i stk. 2, litra a) og b), og den specifikke funktion, der er omhandlet i stk. 3, skal være offentligt tilgængelige og stilles gratis til rådighed.
	4.	De oplysninger, der er omhandlet i stk. 2, litra a), b) og c) om tendenser og risici, og den specifikke funktion, der er omhandlet i stk. 3, skal være offentligt tilgængelige og stilles gratis til rådighed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>211</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Agenturet vedligeholder og ajourfører registret.
	6.	Agenturet vedligeholder og ajourfører registret straks og uden unødig forsinkelse. Relevante interessenter, herunder repræsentanter for den kemiske industri, og EU-agenturer, herunder Europol, kan støtte agenturet i udviklingen og ajourføringen af sådanne oplysninger.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>212</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Agenturet vedligeholder og ajourfører registret.
	6.	Agenturet vedligeholder og ajourfører registret. Agenturet vil sikre regelmæssig opdatering af oplysningerne og gennemsigtig angivelse af datoen for den seneste revision.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Databasen er beregnet til at fungere som en referencekilde for både erhvervsdrivende og offentlige myndigheder. Derfor er det vigtigt, at brugerne kan kontrollere, at de oplysninger, de bruger til at opfylde deres forpligtelser, er ajourført.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>213</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – stk. 6 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	6a.	Agenturet sikrer inddragelse af relevante interessenter, herunder repræsentanter for den kemiske industri, i udviklingen og gennemførelsen af informationsregistret for narkotikaprækursorer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>214</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evin Incir, Brando Benifei</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 26 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne sikrer, at de retshåndhævende myndigheder og toldmyndighederne modtager uddannelse, såsom uddannelse i risikostyring, således at de i forbindelse med udførelsen af deres hverv er i stand til at opdage registrerede eller ikkeregistrerede narkotikaprækursorer, der kan anvendes til ulovlig fremstilling af narkotika, og reagere rettidigt og hensigtsmæssigt på en mistænkelig aktivitet.
	1.	Medlemsstaterne sikrer, at de retshåndhævende myndigheder og toldmyndighederne modtager uddannelse, såsom uddannelse i risikostyring, således at de i forbindelse med udførelsen af deres hverv er i stand til at opdage registrerede eller ikkeregistrerede narkotikaprækursorer, der kan anvendes til ulovlig fremstilling af narkotika, og reagere rettidigt og hensigtsmæssigt på en mistænkelig aktivitet. Denne uddannelse skal også, hvor det er relevant, omfatte oplysninger om nye tendenser til ulovlig anvendelse, herunder syntetiske narkotikaprækursorer og andre nye psykoaktive stoffer, samt de folkesundhedsmæssige risici, der er forbundet med ulovlig fremstilling og brug af narkotika. Desuden skal en sådan uddannelse, hvor det er relevant, omfatte indikatorer for tvangsarbejde og udnyttelse af arbejdskraft i forbindelse med ulovlig narkotikaproduktion eller forsyningskæder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>215</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 26 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne sikrer, at de retshåndhævende myndigheder og toldmyndighederne modtager uddannelse, såsom uddannelse i risikostyring, således at de i forbindelse med udførelsen af deres hverv er i stand til at opdage registrerede eller ikkeregistrerede narkotikaprækursorer, der kan anvendes til ulovlig fremstilling af narkotika, og reagere rettidigt og hensigtsmæssigt på en mistænkelig aktivitet.
	1.	Medlemsstaterne sikrer, at de retshåndhævende myndigheder og toldmyndighederne modtager regelmæssig og ajourført uddannelse, detekteringsudstyr, kapacitet til risikovurdering og anvendelse af de nyeste teknologier, såsom uddannelse i risikostyring, således at de i forbindelse med udførelsen af deres hverv er i stand til at opdage registrerede eller ikkeregistrerede narkotikaprækursorer, der kan anvendes til ulovlig fremstilling af narkotika, og reagere rettidigt og hensigtsmæssigt på en mistænkelig aktivitet. Cepol støtter medlemsstaterne i udviklingen og gennemførelsen af en sådan uddannelse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>216</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 26 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne sikrer, at de retshåndhævende myndigheder og toldmyndighederne modtager uddannelse, såsom uddannelse i risikostyring, således at de i forbindelse med udførelsen af deres hverv er i stand til at opdage registrerede eller ikkeregistrerede narkotikaprækursorer, der kan anvendes til ulovlig fremstilling af narkotika, og reagere rettidigt og hensigtsmæssigt på en mistænkelig aktivitet.
	1.	Medlemsstaterne sikrer, at de retshåndhævende myndigheder og toldmyndighederne modtager uddannelse, såsom uddannelse i risikostyring, således at de i forbindelse med udførelsen af deres hverv er i stand til at opdage registrerede eller ikkeregistrerede narkotikaprækursorer, der kan anvendes til ulovlig fremstilling af narkotika, og reagere rettidigt og hensigtsmæssigt på en mistænkelig aktivitet. Uddannelsen bør bl.a. baseres på agenturets erfaring og ekspertise.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>217</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 26 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	Kommissionen sikrer, at relevant e-lærings- og uddannelsesmateriale vedrørende narkotikaprækursorer ajourføres regelmæssigt og stilles til rådighed for de kompetente myndigheder, toldmyndighederne og relevante interessenter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>218</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giuseppe Antoci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 26 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Medlemsstaterne tilrettelægger mindst én gang om året oplysningstiltag for operatører, der gør narkotikaprækursorer tilgængelige på markedet eller importerer, eksporterer, udfører formidlingsvirksomhed med, besidder eller anvender dem.
	2.	Medlemsstaterne tilrettelægger mindst én gang om året oplysningstiltag, der bygger på videnskabelige data og princippet om skadesbegrænsning, for operatører, der gør narkotikaprækursorer tilgængelige på markedet eller importerer, eksporterer, udfører formidlingsvirksomhed med, besidder eller anvender dem. Disse tiltag udformes således, at der tages højde for de karakteristika, der kendetegner de forskellige relevante sektorer, herunder sundheds- og socialtjenester, der er aktive inden for afhængighedsbehandling og skadesbegrænsning.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>219</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 26 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Medlemsstaterne tilrettelægger mindst én gang om året oplysningstiltag for operatører, der gør narkotikaprækursorer tilgængelige på markedet eller importerer, eksporterer, udfører formidlingsvirksomhed med, besidder eller anvender dem.
	2.	Medlemsstaterne tilrettelægger mindst én gang om året oplysningstiltag for operatører, der gør narkotikaprækursorer tilgængelige på markedet eller importerer, eksporterer, udfører formidlingsvirksomhed med, besidder eller anvender dem, eventuelt med deltagelse af relevante interessenter, herunder repræsentanter for den kemiske industri og andre relevante sektorer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>220</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evin Incir, Brando Benifei</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 26 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Medlemsstaterne tilrettelægger mindst én gang om året oplysningstiltag for operatører, der gør narkotikaprækursorer tilgængelige på markedet eller importerer, eksporterer, udfører formidlingsvirksomhed med, besidder eller anvender dem.
	2.	Medlemsstaterne tilrettelægger mindst én gang om året oplysningstiltag for operatører, der gør narkotikaprækursorer tilgængelige på markedet eller importerer, eksporterer, udfører formidlingsvirksomhed med, besidder eller anvender dem. Sådanne aktiviteter skal også imødegå risikoen for omdirigering til ulovlige narkotikamarkeder og deres bredere samfundsmæssige og folkesundhedsmæssige virkninger.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>221</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 26 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	For at sikre en ensartet og konsekvent anvendelse af denne forordning i hele Unionen udvikler agenturet i tæt samarbejde med Kommissionen og de nationale kompetente myndigheder en harmoniseret europæisk uddannelsesramme. Denne ramme skal omfatte standardiserede læseplaner, retningslinjer for bedste praksis og fælles operationelle uddannelsesmoduler. Disse moduler skal specifikt omhandle påvisning af nye syntetiske prækursorer og designerprækursorer, risikobaserede inspektionsmetoder og anvendelse af det centrale IT-system.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Ulovlige kemikaliehandlere udnytter de svageste led. Hvis en medlemsstats kompetente myndigheder mangler den specialiserede tekniske viden til at opdage sofistikerede omdirigeringsmetoder, bliver denne stat en indgangsport for ulovlig handel. Standardisering af uddannelsen sikrer et højt grundlæggende beskyttelsesniveau på tværs af alle EU's ydre grænser og områder for det indre marked.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>222</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 26 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Kommissionen letter i samarbejde med medlemsstaterne, Europol og Cepol udvekslingen af vejledning, ekspertise og bedste praksis vedrørende sporing og demontering af hemmelige laboratorier, herunder sikker håndtering, transport og bortskaffelse af beslaglagte kemikalier og beslaglagt udstyr.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>223</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 26 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Operatørerne er ansvarlige for at oplyse deres ansatte om operatørernes forpligtelser i henhold til denne forordning og for at højne bevidstheden blandt deres ansatte i denne henseende.
	3.	Operatørerne er ansvarlige for at oplyse deres ansatte om operatørernes forpligtelser i henhold til denne forordning og for at højne bevidstheden blandt deres ansatte i denne henseende. For at minimere den administrative byrde for små og mellemstore virksomheder (SMV'er) stiller de relevante myndigheder gratis, standardiserede onlineuddannelsesværktøjer og -moduler til rådighed for operatørerne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>224</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 26 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	Øget samarbejde og synergier

	
	1. Medlemsstaterne, Kommissionen og de relevante EU-agenturer sikrer inden for rammerne af deres respektive mandater et tæt samarbejde og fremmer synergier for at forhindre omdirigering af narkotikaprækursorer fra lovlig handel.

	
	Et sådant samarbejde skal omfatte udveksling af relevante oplysninger og ekspertise om nye tendenser, mistænkelige mønstre og metoder til omdirigering samt feedbackmekanismer, der har til formål at styrke risikovurderingen, forbedre identifikationen af sårbarheder i forsyningskæden og støtte en effektiv gennemførelse af denne forordning.

	
	Medlemsstaterne, Kommissionen, Europol og Den Europæiske Unions Narkotikaagentur fremmer i overensstemmelse med deres respektive mandater samarbejdet med tredjelande, hvor det er relevant, for at lette udvekslingen af oplysninger og bedste praksis vedrørende forebyggelse af omdirigering af narkotikaprækursorer fra lovlig handel. Et sådant samarbejde skal foregå på en sammenhængende og koordineret måde, der sikrer overensstemmelse mellem de relevante EU-instrumenter, internationale aftaler og de involverede EU-organers aktiviteter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>225</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 26 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 26a	

	
	Retningslinjer

	
	1. Kommissionen udarbejder og offentliggør i tæt samarbejde med medlemsstaterne og, hvor det er relevant, relevante EU-agenturer og -organer senest i juni 2027 retningslinjer til støtte for en konsekvent, effektiv og forholdsmæssig anvendelse af denne forordning.

	
	2. De retningslinjer, der er omhandlet i stk. 1, har til formål at fremme en høj grad af harmonisering i fortolkningen og den praktiske anvendelse af de forpligtelser, der er fastsat i denne forordning, samtidig med at der tages hensyn til særlige nationale operationelle forhold og nye strafferetlige metoder.

	
	3. Retningslinjerne kan, hvor det er relevant, omfatte praktiske eksempler, indikatorer og anbefalinger vedrørende navnlig:

	
	a) vurderingen af, om der er rimelig grund til mistanke i henhold til denne forordning

	
	b) kriterier og vejledende tærskler for udpegelse af betydelige beslaglæggelser og mistænkelige transaktioner

	
	c) eksempler på legitime formål med markedsføring, besiddelse, import, eksport eller anvendelse af registrerede stoffer og blandinger, der indeholder sådanne stoffer

	
	d) "andre lovlige anvendelser", der gør det muligt at anvende kategori 3-prækursorer og syntetiske prækursorer uden for forsknings- og innovationsområdet

	
	e) eksempler på adfærd, der kan udgøre en overtrædelse eller omgåelse af denne forordning

	
	f) de relevante sanktionsniveauer

	
	g) operationelle foranstaltninger vedrørende tilbageholdelse, beslaglæggelse og bortskaffelse af registrerede stoffer og blandinger, der indeholder sådanne stoffer

	
	h) operationelle foranstaltninger og bedste praksis for sikring af lokaler, faciliteter og oplagringssteder, der involverer registrerede stoffer og blandinger, der indeholder sådanne stoffer

	
	i) risikovurdering og risikostyringsforanstaltninger

	
	j) udveksling af oplysninger og samarbejde mellem kompetente myndigheder og økonomiske operatører

	
	k) bedste praksis for overvågnings-, afslørings- og håndhævelsesaktiviteter.

	
	4. Kommissionen reviderer og ajourfører om nødvendigt regelmæssigt retningslinjerne under hensyntagen til den teknologiske udvikling, nye mønstre for indsmugling, retspraksis og medlemsstaternes operationelle erfaringer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>226</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giuseppe Antoci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 26 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 26a	

	
	Retningslinjer

	
	1. Kommissionen udarbejder og offentliggør i tæt samarbejde med medlemsstaterne og i givet fald relevante EU-agenturer og -organer, retningslinjer for at sikre en sammenhængende, effektiv og forholdsmæssig anvendelse af denne forordning.

	
	2. De i stk. 1 omhandlede retningslinjer sigter mod at fremme den højest mulige grad af harmonisering af fortolkningen og af den praktiske anvendelse af de forpligtelser, der er fastsat i denne forordning, idet der tages hensyn til særlige nationale operationelle forhold og nye kriminelle metoder.

	
	3. Retningslinjerne kan i givet fald omfatte praktiske eksempler, indikatorer og anbefalinger, navnlig vedrørende:

	
	a) særlige retningslinjer for at sikre, at den kontrol, der er foreskrevet i denne forordning, ikke skaber uforholdsmæssige hindringer for sundhedstjenester, tjenester, der er aktive inden for skadesbegrænsning, nonprofitorganisationer og forskningsinstitutioner, som anvender prækursorer af hensyn til almenvellet

	
	b) proportionaliteten i forbindelse med kontrolforanstaltningerne over for operatører med en lav risikoprofil under hensyntagen til arten af og målet for deres aktivitet.

	
	4. Under udarbejdelsen af retningslinjerne i henhold til stk. 1 hører Kommissionen på struktureret vis – ud over medlemsstaternes kompetente myndigheder og sammenslutninger af økonomiske operatører – civilsamfundsorganisationer, der er aktive inden for folkesundhedssektorerne, afhængighedsbehandling og skadesbegrænsning samt repræsentanter for offentlige forskningsinstitutioner. Kommissionen sikrer, at denne høring sker på gennemsigtig vis, rettidigt og på lige fod med øvrige hørte parter.

	
	5. Kommissionen revurderer regelmæssigt retningslinjerne og ajourfører dem om nødvendigt.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>227</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Hver medlemsstat udpeger den eller de kompetente myndigheder, der skal sikre gennemførelsen af denne forordning, og underretter Kommissionen, de andre medlemsstater og agenturet herom.
	1.	Hver medlemsstat udpeger den eller de kompetente myndigheder, der skal sikre gennemførelsen af denne forordning, og underretter Kommissionen, de andre medlemsstater og agenturet herom. Hver medlemsstat samarbejder med agenturet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>228</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Med henblik på anvendelsen af denne forordning finder bestemmelserne i forordning (EF) nr. 515/97 anvendelse med de nødvendige tilpasninger. De kompetente myndigheder, der er udpeget efter stk. 1, optræder som kompetente myndigheder som omhandlet i artikel 2, stk. 2, i forordning (EF) nr. 515/97.
	2.	Med henblik på anvendelsen af denne forordning finder bestemmelserne i forordning (EF) nr. 515/97 anvendelse med de nødvendige tilpasninger. De kompetente myndigheder, der er udpeget efter stk. 1, optræder som kompetente myndigheder som omhandlet i artikel 2, stk. 2, i forordning (EF) nr. 515/97. Disse myndigheder udveksler operationelle oplysninger og risikoprofiler automatisk og øjeblikkeligt via det centraliserede elektroniske system, der er omhandlet i denne forordning, uden at dette berører de traditionelle procedurer for gensidig bistand.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>229</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mika Aaltola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – stk. 2 – afsnit 1 (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a. For at fremme en effektiv gennemførelse og håndhævelse af denne forordning samarbejder og udveksler Kommissionen, hvor det er relevant, oplysninger med myndighederne i tredjelande, internationale organisationer, erhvervsorganisationer og andre relevante interessenter.

	
	3b. Internationalt samarbejde med myndigheder i tredjelande skal foregå på en struktureret måde, f.eks. inden for rammerne af internationale organer såsom Det Internationale Kontroludvalg for Narkotiske Midler (INCB), Verdenstoldorganisationen (WCO) og via bilaterale aftaler om samarbejde vedrørende kontrol med prækursorer.

	
	3c. Internationalt samarbejde kan omfatte udveksling af oplysninger, bedste praksis, oplysninger om afgørelser om kontrol med prækursorer og operationel ekspertise.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>230</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mika Aaltola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	1. Den Europæiske Unions Toldmyndighed (EUCA), der er oprettet i henhold til forordning (EF) nr. 2023/0156, varetager følgende koordineringsfunktioner med hensyn til kontrol med narkotikaprækursorer:

	
	a) koordinering af grænseoverskridende håndhævelsesforanstaltninger, der involverer de kompetente myndigheder og toldmyndighederne i to eller flere medlemsstater i tilfælde af mistanke om eller bekræftet omdirigering af narkotikaprækursorer

	
	b) overvågning og analyse af sanktionsregistreringerne. jf. artikel 31, i det elektroniske system for narkotikaprækursorer og årlig rapportering til Kommissionen, c) udstedelse af retningslinjer for en konsekvent fortolkning af formildende og skærpende omstændigheder i henhold til artikel 31 for at mindske forskellene i håndhævelsen mellem medlemsstaterne

	
	d) fremme af og støtte til fælles operationelle taskforcer med Europol og EUDA.

	
	2. EUCA fungerer som Unionens kontaktpunkt for håndhævelsessamarbejde om narkotikaprækursorer med tredjelandes toldmyndigheder og med internationale organisationer, herunder WCO og INCB.

	
	3. EUCA sikres tilstrækkelige finansielle og menneskelige ressourcer til gennemførelsen af disse opgaver som fastsat i forordning (EF) nr. 2023/0156.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>231</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Med henblik på at nå denne forordnings overordnede mål kan Kommissionen, toldmyndighederne og EU-Toldmyndigheden udveksle og dele behandlede oplysninger på en systematisk og automatiseret måde i overensstemmelse med denne forordning [...] med toldmyndigheder og andre myndigheder i tredjelande med henblik på toldsamarbejde. Udvekslingen vil finde sted i overensstemmelse med artikel 244 i EU-toldkodeksen og kan navnlig vedrøre følgende kategorier af oplysninger:

	
	a) dataelementer, der indgår i afgørelser truffet af toldmyndighederne eller lignende afgørelser truffet i tredjelande

	
	b) dataelementer, der indgår i angivelser, tilladelser og anmeldelser

	
	c) data om identificerede risici, konstateringer og resultater, der er opnået af medlemsstaternes toldmyndigheder eller Kommissionen på den ene side og de myndigheder i tredjelande, der er kompetente på toldområdet, på den anden side i forbindelse med udførelsen af deres risikoanalyse og kontrol.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>232</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – stk. 2 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2b.	Med henblik på at nå denne forordnings overordnede mål, uden at dette berører medlemsstaternes budgetmæssige autonomi, sikrer medlemsstaterne tilstrækkelige menneskelige og finansielle ressourcer til en effektiv anvendelse af de foranstaltninger, der er fastsat i denne forordning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>233</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	De kompetente myndigheder foretager kontrol for at fastslå, om virksomhederne opfylder de forpligtelser, der er fastsat i denne forordning. Når der er grund til at tro, at en narkotikaprækursor bliver omdirigeret til ulovlig fremstilling af narkotika, gennemfører den kompetente myndighed straks yderligere kontrol på de betingelser, der er fastsat i artikel 29 og artikel 30.
	1.	De kompetente myndigheder foretager kontrol for at fastslå, om virksomhederne opfylder de forpligtelser, der er fastsat i denne forordning. Når der er grund til at tro, at en narkotikaprækursor bliver omdirigeret til ulovlig fremstilling af narkotika, gennemfører den kompetente myndighed straks yderligere kontrol på de betingelser, der er fastsat i artikel 29 og artikel 30. Kontrol udføres på grundlag af en risikobaseret tilgang og står i et rimeligt forhold til arten, omfanget og risikoprofilen af ​​de pågældende aktiviteter.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
En risikobaseret tilgang er et standardelement i moderne regulering og giver mulighed for mere effektiv brug af offentlige ressourcer, samtidig med at unødige administrative byrder for lavrisikoenheder begrænses.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>234</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	De kompetente myndigheder foretager kontrol for at fastslå, om virksomhederne opfylder de forpligtelser, der er fastsat i denne forordning. Når der er grund til at tro, at en narkotikaprækursor bliver omdirigeret til ulovlig fremstilling af narkotika, gennemfører den kompetente myndighed straks yderligere kontrol på de betingelser, der er fastsat i artikel 29 og artikel 30.
	1.	De kompetente myndigheder foretager kontrol for at fastslå, om virksomhederne opfylder de forpligtelser, der er fastsat i denne forordning. Når der foreligger rimelige grunde, der bygger på objektive og faktuelle forhold, til at tro, at en narkotikaprækursor bliver omdirigeret til ulovlig fremstilling af narkotika, gennemfører den kompetente myndighed straks yderligere kontrol på de betingelser, der er fastsat i artikel 29 og artikel 30.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>235</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	Det er afgørende at styrke kontrollen, forudsat at en sådan kontrol er strengt risikobaseret og koordineres systematisk mellem de nationale kompetente myndigheder for at undgå administrative og operationelle overlapninger. Myndighederne anvender det centrale IT-system og registret til at krydshenvise data, inden de indleder kontrolbesøg på stedet. Operatører må ikke pålægges dobbeltkrav om oplysninger eller verifikationsprocedurer fra forskellige nationale myndigheder eller EU-myndigheder vedrørende den samme underliggende transaktion eller samme periode, medmindre dette er begrundet i en umiddelbar og behørigt dokumenteret risiko for omdirigering af narkotikaprækursorer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Hvis en virksomhed allerede har indsendt sine mængdedata, handelsfakturaer og operatøroplysninger til det centrale IT-system, er det en ineffektiv anvendelse af offentlige ressourcer for to separate enheder (f.eks. told- og kemikaliesikkerhedsinspektorater) at anmode om nøjagtig det samme papirarbejde i særskilte revisioner.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>236</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	De kompetente myndigheder skal respektere fortrolighedsprincippet, tavshedspligten og forretningshemmeligheder og skal beskytte personoplysninger i overensstemmelse med EU-retten og national ret.
	2.	De kompetente myndigheder skal respektere fortrolighedsprincippet, tavshedspligten og forretningshemmeligheder og skal beskytte personoplysninger i overensstemmelse med EU-retten og national ret, navnlig ved adgang til, kopiering eller behandling af operatørernes computerdata under inspektioner.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>237</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medlemsstaterne sikrer, at de kompetente myndigheder har de ressourcer, som er nødvendige for at sikre behørig forvaltning af deres opgaver i henhold til denne forordning.
	3.	Medlemsstaterne sikrer, at de kompetente myndigheder har de økonomiske, personalemæssige og teknologiske ressourcer, som er nødvendige for at sikre behørig forvaltning af deres opgaver i henhold til denne forordning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>238</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evin Incir, Brando Benifei</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 28 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 28a	

	
	Enhver fysisk eller juridisk person, der påvirkes direkte og negativt af en afgørelse eller foranstaltning, der er vedtaget i henhold til denne forordning, har ret til effektive retsmidler ved en kompetent retslig eller uafhængig administrativ myndighed i overensstemmelse med national ret og EU-retten. Med henblik herpå sikrer medlemsstaterne, at en sådan afgørelse eller foranstaltning er begrundet, forholdsmæssig og uden unødig forsinkelse meddeles den berørte person. Oplysninger om tilgængelige retsmidler og gældende frister meddeles sammen med afgørelsen eller foranstaltningen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>239</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 29 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	De kompetente myndigheder kan beslaglægge registrerede narkotikaprækursorer i op til 30 dage på de betingelser, der er fastsat i national ret, for at verificere identifikationen af narkotikaprækursorerne og overholdelsen af denne forordning.
	De kompetente myndigheder kan beslaglægge registrerede narkotikaprækursorer i op til syv dage på de betingelser, der er fastsat i national ret, for at verificere identifikationen af narkotikaprækursorerne og overholdelsen af denne forordning.

	
	Hvis det er begrundet i kontrollens kompleksitet eller i behovet for at forebygge en overhængende risiko for omdirigering, kan den i stk. 1 omhandlede periode forlænges én gang med en yderligere periode på højst 15 dage på de betingelser, der er fastsat i national ret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>240</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 29 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	De kompetente myndigheder kan beslaglægge registrerede narkotikaprækursorer i op til 30 dage på de betingelser, der er fastsat i national ret, for at verificere identifikationen af narkotikaprækursorerne og overholdelsen af denne forordning.
	De kompetente myndigheder kan beslaglægge registrerede narkotikaprækursorer i op til 30 dage på de betingelser, der er fastsat i national ret, for at verificere identifikationen af narkotikaprækursorerne og overholdelsen af denne forordning. Hvis årsagerne til beslaglæggelsen ophører inden udløb af ovennævnte periode, frigives de beslaglagte narkotikaprækursorer straks.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Beslaglæggelsen tjener udelukkende til at udføre den nødvendige kontrol. Hvis årsagerne til varigheden heraf ikke længere eksisterer, er yderligere restriktioner for håndteringen af ​​varer ikke berettiget.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>241</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 29 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Hvis de kompetente myndigheder ikke er i stand til at overholde fristen for at træffe en afgørelse, herunder hvis en sådan forsinkelse skyldes igangværende konsultationer med andre kompetente myndigheder eller internationale organer, underretter de ansøgeren herom inden udløbet af denne frist med angivelse af årsagerne og den yderligere frist, som de finder nødvendig for at træffe en afgørelse. Medmindre andet er fastsat, må denne nye frist ikke overstige 30 kalenderdage.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>242</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 30 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	De kompetente myndigheder i de enkelte medlemsstater forbyder indførsel af ikkeregistrerede narkotikaprækursorer til Unionens toldområde eller deres udførsel herfra, hvis der er tilstrækkeligt bevis for, at det er hensigten at anvende disse narkotikaprækursorer til ulovlig fremstilling af narkotika.
	2.	De kompetente myndigheder i de enkelte medlemsstater forbyder indførsel af ikkeregistrerede narkotikaprækursorer til Unionens toldområde eller deres udførsel herfra, hvis der er tilstrækkeligt bevis for, at det er hensigten at anvende disse narkotikaprækursorer til ulovlig fremstilling af narkotika. Kommissionen udsteder retningslinjer, der præciserer de kriterier og indikatorer, der skal tages i betragtning ved vurderingen af, om der foreligger tilstrækkelig dokumentation i henhold til dette stykke.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>243</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 30 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Varigheden af den midlertidige tilbageholdelse, der er omhandlet i stk. 4, må ikke overstige 30 dage.
	5.	Varigheden af den midlertidige tilbageholdelse, der er omhandlet i stk. 4, må ikke overstige 30 dage. Hvis de kompetente myndigheder ikke er i stand til at overholde fristen for at træffe en afgørelse, herunder hvis en sådan forsinkelse skyldes igangværende konsultationer med andre kompetente myndigheder eller internationale organer, underretter de ansøgeren herom inden udløbet af denne frist med angivelse af årsagerne og den yderligere frist, som de finder nødvendig for at træffe en afgørelse. Medmindre andet er fastsat, må denne nye frist ikke overstige 30 kalenderdage.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>244</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 30 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Varigheden af den midlertidige tilbageholdelse, der er omhandlet i stk. 4, må ikke overstige 30 dage.
	5.	Varigheden af den midlertidige tilbageholdelse, der er omhandlet i stk. 4, må ikke overstige syv dage.

	
	Med forbehold af stk. 5 kan varigheden af den midlertidige tilbageholdelse forlænges med en yderligere periode med midlertidig tilbageholdelse, hvis toldmyndighederne har rimelig grund hertil. Den yderligere periode med midlertidig tilbageholdelse må ikke overstige 15 dage.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>245</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 30 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Varigheden af den midlertidige tilbageholdelse, der er omhandlet i stk. 4, må ikke overstige 30 dage.
	5.	Varigheden af den midlertidige tilbageholdelse, der er omhandlet i stk. 4, må ikke overstige 30 dage, i behørigt begrundede tilfælde kan fristen dog forlænges med yderligere 30 dage.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>246</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 30 – stk. 6 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(b)	at skaffe sig adgang til operatørers og brugeres forretningslokaler med henblik på at finde bevis på uregelmæssigheder
	b)	at skaffe sig adgang til operatørers og brugeres forretningslokaler med henblik på at finde bevis på uregelmæssigheder under streng overholdelse af forretningshemmeligheder og nationale retlige procedurer


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>247</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 30 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Når toldmyndighederne eller de kompetente myndigheder skal fastslå, om der er grund til mistanke om, at registrerede eller ikkeregistrerede narkotikaprækursorer påtænkes anvendt til ulovlig fremstilling af narkotika, anvender de kriterierne i bilag VII, kapitel 5. Hvis kriterierne i bilag VII, kapitel 5, punkt 8, litra b), er opfyldt, skal den eksternt handlende, der importerer, eksporterer eller udfører formidlingsvirksomhed med det ikkeregistrerede stof, bevise, at stoffet er bestemt til lovlig anvendelse.
	7.	Når toldmyndighederne eller de kompetente myndigheder skal fastslå, om der er grund til mistanke om, at registrerede eller ikkeregistrerede narkotikaprækursorer påtænkes anvendt til ulovlig fremstilling af narkotika, anvender de kriterierne i bilag VII, kapitel 5. Hvis kriterierne i bilag VII, kapitel 5, punkt 8, litra b), er opfyldt, skal den eksternt handlende, der importerer, eksporterer eller udfører formidlingsvirksomhed med det ikkeregistrerede stof, bevise, at stoffet er bestemt til lovlig anvendelse. Dette bevis leveres på en forenklet måde ved elektronisk overførsel via Unionens centraliserede system af slutbrugerens certificerede anvendelseserklæring eller et tilsvarende handelsdokument.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>248</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 30 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	For at forebygge specifikke risici for omdirigering af narkotikaprækursor i frizoner og under midlertidig opbevaring samt i andre følsomme områder som f.eks. toldlagre, sikrer medlemsstaterne, at der føres effektiv kontrol med aktiviteterne i disse områder i alle faser, og at denne kontrol er mindst ligeså streng som den, der føres i andre dele af toldområdet.
	8.	For at forebygge specifikke risici for omdirigering af narkotikaprækursor i frizoner og under midlertidig opbevaring samt i andre følsomme områder som f.eks. toldlagre, sikrer medlemsstaterne, at der føres effektiv kontrol med aktiviteterne i disse områder i alle faser, og at denne kontrol er mindst ligeså streng som den, der føres i andre dele af toldområdet. Når disse kontroller tilrettelægges, tager medlemsstaterne hensyn til principperne om effektivitet, proportionalitet og risikostyring.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Det samme beskyttelsesniveau kræver ikke samme grad af kontrol i alle tilfælde. En risikobaseret tilgang muliggør mere effektiv målretning af kontrolkapaciteter mod de mest risikable operationer.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>249</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 30 – stk. 8 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	8a.	Sikkerhedsklausul

	
	Hvis en medlemsstat identificerer et nyt stof, herunder en ikkeregistreret narkotikaprækursor eller en kombination af stoffer, der kan anvendes til ulovlig fremstilling af narkotika, og giver anledning til alvorlig bekymring med hensyn til risikoen for omdirigering, kan den, indtil der er vedtaget foranstaltninger på EU-plan, træffe forholdsmæssige og midlertidige forsigtighedsforanstaltninger i overensstemmelse med EU-retten.

	
	Den berørte medlemsstat underretter straks Kommissionen og Den Europæiske Unions Narkotikaagentur om de foranstaltninger, der er truffet, og begrunder sin vurdering sammen med alle relevante foreliggende videnskabelige, tekniske eller operationelle oplysninger.

	
	Kommissionen undersøger uden unødig forsinkelse, om yderligere tiltag på EU-plan er hensigtsmæssige i henhold til denne forordning, herunder om nødvendigt gennem anvendelse af de beføjelser, der er tillagt den ved denne forordning.

	
	Alle foranstaltninger, der vedtages i henhold til denne artikel, skal med hensyn til anvendelsesområde og varighed begrænses til, hvad der er strengt nødvendigt, og må ikke udgøre et middel til vilkårlig forskelsbehandling eller en skjult begrænsning af samhandelen i det indre marked.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>250</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 30 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 30a	

	
	Sikkerhedsklausul

	
	1. Hvis en medlemsstat identificerer et nyt stof, herunder en ikkeregistreret narkotikaprækursor eller kombination af stoffer, der kan anvendes til ulovlig fremstilling af narkotika, og som udgør en alvorlig eller overhængende trussel mod den offentlige sikkerhed, folkesundheden eller den offentlige orden, og hvis ingen delegeret retsakt vedtaget i henhold til denne forordning endnu er trådt i kraft for så vidt angår det pågældende stof, kan medlemsstaten vedtage midlertidige nationale foranstaltninger, der er nødvendige og forholdsmæssige for at forhindre omdirigering af, handel med eller ulovlig anvendelse af det pågældende stof.

	
	2. De foranstaltninger, der er omhandlet i stk. 1, kan omfatte begrænsninger vedrørende fremstilling, import, eksport, markedsføring, besiddelse, distribution, transport eller anvendelse af det pågældende stof samt skærpede overvågnings-, rapporterings- eller registreringsforpligtelser for operatører.

	
	3. Den i stk. 1 omhandlede medlemsstat underretter straks Kommissionen og agenturet om de foranstaltninger, der er vedtaget i henhold til nævnte stykke, sammen med begrundelsen for disse foranstaltninger og alle tilgængelige videnskabelige, tekniske eller efterretningsmæssige oplysninger til støtte for vurderingen af truslen.

	
	4. Kommissionen vurderer uden unødig forsinkelse, om det pågældende stof bør gøres til genstand for foranstaltninger på EU-plan, herunder gennem vedtagelse af en delegeret retsakt i henhold til denne forordning. Kommissionen bør behørigt underrette de øvrige medlemsstater, så de ligeledes straks kan træffe midlertidige foranstaltninger.

	
	5. Foranstaltninger, der vedtages i henhold til stk. 1, er af midlertidig karakter og finder kun anvendelse, indtil de relevante EU-foranstaltninger træder i kraft, eller indtil medlemsstaten fastslår, at truslen ikke længere berettiger deres opretholdelse. Sådanne foranstaltninger skal være i overensstemmelse med EU-retten og må ikke udgøre et middel til vilkårlig forskelsbehandling eller en skjult begrænsning af samhandelen i det indre marked.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>251</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evin Incir, Brando Benifei</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 30 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 30a	

	
	Forvaltning af beslaglagte og tilbageholdte narkotikaprækursorer

	
	1. Medlemsstaterne træffer de nødvendige foranstaltninger til at sikre en passende forvaltning af narkotikaprækursorer, der beslaglægges eller tilbageholdes i henhold til artikel 29 eller artikel 30, herunder sikker oplagring og sporbarhedskæde, med henblik på at forhindre omdirigering, tyveri og risici for arbejdstagerne, folkesundheden og miljøet.

	
	2. Narkotikaprækursorer, der ikke tilbageholdes i henhold til en endelig administrativ afgørelse i henhold til national ret ved udløbet af den periode, der er omhandlet i artikel 29 eller artikel 30, tilbageleveres straks. Den pågældende person skal have reel mulighed for at anfægte beslaglæggelsen, tilbageholdelsen eller enhver afgørelse i henhold til denne artikel ved en domstol i overensstemmelse med artikel 28a.

	
	3. Narkotikaprækursorer, der tilbageholdes i henhold til en endelig administrativ afgørelse, destrueres, omdannes uigenkaldeligt eller på anden måde bortskaffes på en miljømæssigt forsvarlig måde i overensstemmelse med Unionens og national affaldslovgivning, medmindre yderligere opbevaring heraf er nødvendig af bevismæssige, kriminaltekniske, forskningsmæssige eller andre almennyttige hensyn.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>252</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 31 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Sanktionerne skal være effektive, stå i et rimeligt forhold til overtrædelsen og have afskrækkende virkning.
	Sanktionerne skal være effektive, stå i et rimeligt forhold til overtrædelsen og have afskrækkende virkning.

	
	De kompetente myndigheder sikrer, at de sanktioner, der er omhandlet i stk. 1, tager behørigt hensyn til følgende, alt efter hvad der er relevant:

	
	a) overtrædelsens grovhed og varighed

	
	b) eventuelle relevante tidligere overtrædelser begået af den økonomiske operatør

	
	c) graden af samarbejde med de kompetente myndigheder

	
	d) enhver anden formildende eller skærpende omstændighed, der er relevant for sagens konkrete omstændigheder, såsom økonomiske fordele, gevinster eller undgåede tab, der direkte eller indirekte hidrører fra overtrædelsen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>253</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 31 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Sanktionerne skal være effektive, stå i et rimeligt forhold til overtrædelsen og have afskrækkende virkning.
	Sanktionerne skal være effektive, stå i et rimeligt forhold til overtrædelsen og have afskrækkende virkning. Sanktionerne skal omfatte midlertidig udelukkelse i en periode på højst 12 måneder fra offentlige udbudsprocedurer og fra adgang til offentlig finansiering, herunder udbudsprocedurer, tilskud og koncessioner, og midlertidigt forbud mod at bringe relevante stoffer og blandinger i omsætning eller gøre dem tilgængelige på markedet eller eksportere dem.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>254</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 31 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Sanktionerne skal være effektive, stå i et rimeligt forhold til overtrædelsen og have afskrækkende virkning.
	Sanktionerne skal være effektive, stå i et rimeligt forhold til overtrædelsen og have afskrækkende virkning, idet medlemsstaterne ved fastsættelse heraf tager hensyn til overtrædelsens art, grovhed, varighed og hyppighed samt den berørte enheds grad af samarbejde med de kompetente myndigheder.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Udkastet til forordning fastsætter et generelt krav om proportionalitet af sanktioner, men indeholder ingen kriterier for anvendelse af den. Tilføjelse af væsentlige faktorer vil understøtte mere konsekvent og forventelig anvendelse af sanktionsordninger i medlemsstaterne.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>255</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mika Aaltola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 31 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Sanktionerne skal være effektive, stå i et rimeligt forhold til overtrædelsen og have afskrækkende virkning.
	De i stk. 1 omhandlede sanktioner skal være effektive, stå i et rimeligt forhold til overtrædelsen og have en afskrækkende virkning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>256</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mika Aaltola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 31 – stk. 2 – afsnit 1 (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3. Medlemsstaterne sikrer, at der ved beslutningen om, hvorvidt der skal pålægges en sanktion, og beslutningen om sanktionens art eller alvor tages behørigt hensyn til følgende: a) om overtrædelsen er begået forsætligt eller uagtsomt

	
	b) overtrædelsens art, grovhed, gentagelse og varighed

	
	c) indvirkningen på Unionens og medlemsstaternes finansielle og andre sikkerheds- og sikringsinteresser

	
	d) graden af samarbejde med de kompetente myndigheder med henblik på at afhjælpe overtrædelsen og afbøde de mulige negative virkninger af overtrædelsen

	
	e) eventuelle relevante tidligere overtrædelser

	
	f) eventuelle andre formildende eller skærpende omstændigheder ved sagen i overensstemmelse med national ret.

	
	4. Følgende handlinger eller undladelser udgør overtrædelser i denne forordnings forstand og kan sanktioneres:

	
	a) en godkendt operatørs manglende indgivelse af en forudgående eksport-, eksport- eller importanmeldelse som krævet i henhold til denne forordning

	
	b) en operatørs indgivelse af urigtige, ufuldstændige eller væsentligt vildledende oplysninger i en anmeldelse af prækursorer, en licensansøgning eller en registrering

	
	c) handel med registrerede prækursorer eller designerprækursorer uden at være i besiddelse af en gyldig licens eller registrering som krævet i henhold til denne forordning

	
	d) en operatørs manglende indberetning af en mistænkelig transaktion eller bortkomst af registrerede stoffer eller tyveri, når indberetning er påkrævet.

	
	5. Medlemsstaterne kan fastsætte yderligere overtrædelser i forbindelse med forpligtelserne i henhold til denne forordning ud over dem, der er anført i stk. 3, forudsat at Kommissionen underrettes herom.

	
	6. Skrivefejl og mindre fejl udgør ikke en overtrædelse i henhold til stk. 3, medmindre de er begået forsætligt eller ved åbenbar forsømmelighed. Overtrædelser, der kan tilskrives force majeure, herunder dokumenterede IT-systemfejl, der ligger uden for operatørens eller transportvirksomhedens kontrol, giver ikke anledning til sanktioner.

	
	7. Sanktionerne skal, hvor det er relevant, omfatte: 

	
	a) en økonomisk sanktion

	
	b) tilbagekaldelse, suspension eller ændring af en licens eller registrering, der er udstedt i henhold til denne forordning

	
	c) konfiskering af de pågældende varer

	
	d) en advarsel.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>257</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 31 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Uden at det berører medlemsstaternes ret til at fastsætte og pålægge strafferetlige sanktioner, fastsætter medlemsstaterne regler om bøder og administrative foranstaltninger. Medlemsstaterne sikrer, at de kompetente myndigheder ved valget af arten og størrelsen af bøder eller administrative foranstaltninger tager hensyn til alle relevante omstændigheder, herunder, hvor det er relevant:

	
	a) overtrædelsens grovhed og varighed

	
	b) antallet af gentagelser af overtrædelsen

	
	c) graden af ansvar hos den fysiske eller juridiske person, der holdes ansvarlig

	
	d) den økonomiske bæreevne hos den fysiske eller juridiske person, der holdes ansvarlig, herunder navnlig på baggrund af dennes samlede omsætning eller årlige indkomst

	
	e) den fordel, der er opnået som følge af overtrædelsen begået af den fysiske eller juridiske person, der holdes ansvarlig, såfremt den kan beregnes

	
	f) tab for tredjeparter som følge af overtrædelsen, såfremt de kan beregnes

	
	g) graden af samarbejde mellem den fysiske eller juridiske person, der holdes ansvarlig, og den kompetente myndighed

	
	h) overtrædelser, som den fysiske eller juridiske person, der holdes ansvarlig, tidligere har begået.

	
	Medlemsstaterne sikrer, at de maksimumbøder, der kan pålægges, beløber sig til mindst det dobbelte af den fortjeneste, der er opnået ved overtrædelsen, såfremt fortjenesten kan beregnes, eller mindst 1 000 000 EUR, alt efter hvilket beløb der er størst. For medlemsstater, der ikke har euroen som valuta, er den værdi, der er omhandlet i første afsnit, den tilsvarende værdi i national valuta den [Publikationskontoret: indsæt venligst datoen for denne forordnings ikrafttræden].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>258</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mika Aaltola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 31 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne giver Kommissionen meddelelse om disse regler og om alle senere ændringer.
	Medlemsstaterne giver Kommissionen meddelelse om disse regler og om alle senere ændringer, herunder ved at registrere deres afgørelser via det elektroniske system, der er omhandlet i artikel 35. Kommissionen offentliggør en sammenlignende oversigt over medlemsstaternes sanktionsordninger og aflægger hvert tredje år rapport til Europa-Parlamentet og Rådet om konvergensen med hensyn til håndhævelse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>259</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 31 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne giver Kommissionen meddelelse om disse regler og om alle senere ændringer.
	Medlemsstaterne giver senest den [Publikationskontoret: indsæt venligst dato: tre år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] Kommissionen meddelelse om disse regler om sanktioner samt deres retsgrundlag og underrette den uden ophold om alle senere ændringer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>260</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 31 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Kommissionen kan udstede retningslinjer for fastsættelse af sanktioner og minimumsniveauer for alvorlige overtrædelser i henhold til denne forordning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>261</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 32 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	De kompetente myndigheder og toldmyndighederne indberetter oplysninger om beslaglæggelser af narkotikaprækursorer og om gennemførelsen af denne forordning på de betingelser, der er fastsat i bilag VIII.
	De kompetente myndigheder og toldmyndighederne indberetter elektronisk via Unionens centraliserede elektroniske system og uden unødig forsinkelse oplysninger om beslaglæggelser af narkotikaprækursorer og om gennemførelsen af denne forordning på de betingelser, der er fastsat i bilag VIII. Denne automatiske deling finder sted uden unødig forsinkelse i realtid, så snart overtrædelsen eller den betydelige beslaglæggelse opdages, for at muliggøre øjeblikkelig konfiguration af fælles risikoprofiler ved Unionens grænser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>262</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 32 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	De kompetente myndigheder og toldmyndighederne indberetter oplysninger om beslaglæggelser af narkotikaprækursorer og om gennemførelsen af denne forordning på de betingelser, der er fastsat i bilag VIII.
	De kompetente myndigheder og toldmyndighederne indberetter oplysninger om beslaglæggelser af narkotikaprækursorer og om gennemførelsen af denne forordning på de betingelser, der er fastsat i bilag VIII. Meddelelsen sikrer beskyttelse af forretningshemmeligheder, fortrolige forretningsoplysninger og personoplysninger i overensstemmelse med EU-lovgivning.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Udveksling af oplysninger er afgørende for effektiv håndhævelse af forordningen. Samtidig er det nødvendigt udtrykkeligt at sikre beskyttelse af ​​fortrolige forretningsoplysninger og personoplysninger, der kan indgå som en del af de indberettede data.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>263</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evin Incir, Brando Benifei</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 32 – stk. 1 – afsnit 1 (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Medlemsstaterne sender årligt Kommissionen aggregerede oplysninger om gennemførelsen af denne forordning på grundlag af data indberettet i henhold til bilag VIII. Kommissionen anvender disse oplysninger til at overvåge gennemførelsen af denne forordning og stiller en EU-dækkende oversigt over disse data til rådighed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>264</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Hvis de oplysninger, der er omhandlet i artikel 32, vedrører betydelige beslaglæggelser af ikkeregistrerede narkotikaprækursorer, underretter den kompetente myndighed eller toldmyndigheden straks Kommissionen, agenturet og de øvrige medlemsstater.
	1.	Hvis de oplysninger, der er omhandlet i artikel 32, vedrører betydelige beslaglæggelser af ikkeregistrerede narkotikaprækursorer, underretter den kompetente myndighed eller toldmyndigheden elektronisk via Unionens centraliserede elektroniske system og uden unødig forsinkelse Kommissionen, agenturet og de øvrige medlemsstater.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>265</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Hvis de oplysninger, der er omhandlet i artikel 32, vedrører betydelige beslaglæggelser af ikkeregistrerede narkotikaprækursorer, underretter den kompetente myndighed eller toldmyndigheden straks Kommissionen, agenturet og de øvrige medlemsstater.
	1.	Hvis de oplysninger, der er omhandlet i artikel 32, vedrører betydelige beslaglæggelser af ikkeregistrerede narkotikaprækursorer, underretter den kompetente myndighed eller toldmyndigheden straks Kommissionen, agenturet og de øvrige medlemsstater. Kommissionen vil i samarbejde med agenturet udstede retningslinjer for at fremme konsekvent fortolkning af begrebet "betydelig".


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Udtrykket "betydelig" er ikke yderligere defineret i forslaget. Fælles retningslinjer vil bidrage til at opnå konsekvent anvendelsespraksis i medlemsstaterne uden behov for at indføre rigide tærskler i selve forordningen.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>266</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	Kommissionen vedtager gennemførelsesretsakter, der præciserer tærsklerne og kriterierne for at fastslå betydelige beslaglæggelser af ikkeregistrerede narkotikaprækursorer med henblik på denne artikel.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>267</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	En medlemsstats kompetente myndighed underretter straks Kommissionen, agenturet og de kompetente myndigheder i de øvrige medlemsstater, hvis den modtager en ansøgning om en licens til en kategori 3-narkotikaprækursor i overensstemmelse med artikel 18.
	2.	En medlemsstats kompetente myndighed underretter elektronisk via Unionens centraliserede elektroniske system og uden unødig forsinkelse Kommissionen, agenturet og de kompetente myndigheder i de øvrige medlemsstater, hvis den modtager en ansøgning om en licens til en kategori 3-narkotikaprækursor i overensstemmelse med artikel 18, eller hvis den afviser, suspenderer eller tilbagekalder en sådan licens for at forhindre omgåelsesstrategier eller forumshopping.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>268</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 34 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Kommissionen fremsender denne endelige rapport til Europa-Parlamentet og Rådet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>269</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 34 – stk. 1 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Denne rapport udarbejdes på et konsolideret grundlag ved hjælp af operationelle data og statistikker, der automatisk centraliseres i Unionens elektroniske system af de kompetente myndigheder, hvorved det sikres, at de fremlagte oplysninger er fuldstændige og pålidelige, uden at operatørerne pålægges en yderligere årlig rapporteringsbyrde.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>270</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evin Incir, Brando Benifei</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Kommissionen opretter og vedligeholder et centraliseret elektronisk system til indgivelse, lagring, behandling, beslutningstagning og udveksling af oplysninger med henblik på overvågning og kontrol af narkotikaprækursorer i overensstemmelse med denne forordning.
	1.	Kommissionen opretter og vedligeholder et centraliseret elektronisk system til indgivelse, lagring, behandling, beslutningstagning og udveksling af oplysninger med henblik på overvågning og kontrol af narkotikaprækursorer i overensstemmelse med denne forordning. Kommissionen indfører også beredskabsprocedurer, der sikrer, at de kompetente myndigheder, toldmyndighederne og operatørerne fortsat kan opfylde deres forpligtelser til at forebygge spredning i tilfælde af systemudfald, cyberhændelser eller hybride trusselsaktiviteter rettet mod systemet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>271</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – stk. 2 – litra a – nr. vi a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	via)	registrere indsamlings-, destruktions- og downstreambehandlingsaktiviteter og uploade eller stille dokumentation herfor til rådighed i overensstemmelse med den nyligt foreslåede artikel


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>272</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – stk. 2 – litra a – nr. vi b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	vib)	anvende det elektroniske system på en brugervenlig og forholdsmæssig måde for at minimere den administrative byrde, navnlig for små og mellemstore virksomheder


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>273</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – stk. 2 –- litra b a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	at gøre det muligt for udbydere af onlinemarkedspladser i overensstemmelse med artikel 13a at kontrollere, at de operatører, der er involveret i en transaktion, er i besiddelse af en gyldig licens


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>274</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – stk. 2 – litra d a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	da)	at tilvejebringe brugervenlige digitale funktioner, der letter overholdelsesprocedurer og administrative procedurer, herunder standardiserede skabeloner, automatiseret fuldstændigheds- og konsekvenskontrol, mulighed for at vedlægge dokumentation, værktøjer til kontrol af erklæringer om endelig anvendelse, dashboards, der gør det muligt for operatører og kompetente myndigheder at overvåge status for ansøgninger og licenser, og sikre kommunikationsfunktioner til udveksling af opfølgende spørgsmål og yderligere oplysninger.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>275</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	De funktioner, der er omhandlet i stk. 2, litra a), nr. i), ii), iii), iv) og v), litra b), c) og d), skal være operationelle senest 18 måneder efter ikrafttrædelsen af den gennemførelsesretsakt, der er omhandlet i stk. 8.
	3.	De funktioner, der er omhandlet i stk. 2, litra a), nr. i), ii), iii), iv) og v), litra b), c) og d), skal være operationelle senest 12 måneder efter ikrafttrædelsen af den gennemførelsesretsakt, der er omhandlet i stk. 8.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>276</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	De funktioner, der er omhandlet i stk. 2, litra a), nr. i), ii), iii), iv) og v), litra b), c) og d), skal være operationelle senest 18 måneder efter ikrafttrædelsen af den gennemførelsesretsakt, der er omhandlet i stk. 8.
	3.	De funktioner, der er omhandlet i stk. 2, litra a), nr. i), ii), iii), iv) og v), litra b), c) og d), skal være operationelle senest 12 måneder efter ikrafttrædelsen af den gennemførelsesretsakt, der er omhandlet i stk. 8.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>277</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	De funktioner, der er omhandlet i stk. 2, litra a), nr. vi), skal være operationelle senest 6 måneder efter ikrafttrædelsen af den gennemførelsesretsakt, der er omhandlet i stk. 8.
	4.	De funktioner, der er omhandlet i stk. 2, litra a), nr. vi), skal være operationelle senest to måneder efter ikrafttrædelsen af den gennemførelsesretsakt, der er omhandlet i stk. 8.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>278</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	De funktioner, der er omhandlet i stk. 2, litra a), nr. vi), skal være operationelle senest 6 måneder efter ikrafttrædelsen af den gennemførelsesretsakt, der er omhandlet i stk. 8.
	4.	De funktioner, der er omhandlet i stk. 2, litra a), nr. vi), skal være operationelle senest tre måneder efter ikrafttrædelsen af den gennemførelsesretsakt, der er omhandlet i stk. 8.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>279</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	De funktioner, der er omhandlet i stk. 2, litra a), nr. vi), skal være operationelle senest 6 måneder efter ikrafttrædelsen af den gennemførelsesretsakt, der er omhandlet i stk. 8.
	4.	De funktioner, der er omhandlet i stk. 2, litra a), nr. vi), skal være operationelle senest to måneder efter ikrafttrædelsen af den gennemførelsesretsakt, der er omhandlet i stk. 8.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>280</NumAm>
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<Article>Artikel 35 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Kommissionen sammenkobler det elektroniske system, der er omhandlet i stk. 1, med EU-kvikskrankemiljøet på toldområdet, der er oprettet ved forordning (EU) 2022/2399, med henblik på at muliggøre udførelsen af de verifikationer, der er omhandlet i artikel 23, stk. 3 og 4, senest 6 år efter ikrafttrædelsen af den gennemførelsesretsakt, der er omhandlet i nærværende artikels stk. 8.
	5.	Kommissionen sammenkobler det elektroniske system, der er omhandlet i stk. 1, med EU-kvikskrankemiljøet på toldområdet, der er oprettet ved forordning (EU) 2022/2399, med henblik på at muliggøre udførelsen af de verifikationer, der er omhandlet i artikel 23, stk. 3 og 4, senest tre år efter ikrafttrædelsen af den gennemførelsesretsakt, der er omhandlet i nærværende artikels stk. 8.

	
	Kommissionen sammenkobler det elektroniske system, der er omhandlet i stk. 1, med EU-kvikskrankemiljøet på toldområdet, der er oprettet ved forordning (EU) 2022/2399, med henblik på at muliggøre udførelsen af den kontrol, der er omhandlet i artikel 23, stk. 3, og artikel 23, stk. 4, senest på den dato, der er omhandlet i stk. 3.
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<Article>Artikel 35 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Kommissionen sammenkobler det elektroniske system, der er omhandlet i stk. 1, med EU-kvikskrankemiljøet på toldområdet, der er oprettet ved forordning (EU) 2022/2399, med henblik på at muliggøre udførelsen af de verifikationer, der er omhandlet i artikel 23, stk. 3 og 4, senest 6 år efter ikrafttrædelsen af den gennemførelsesretsakt, der er omhandlet i nærværende artikels stk. 8.
	5.	Med henblik på at muliggøre udførelsen af den kontrol, der er omhandlet i artikel 23, stk. 3, og artikel 23, stk. 4, sammenkobler Kommissionen det elektroniske system, der er omhandlet i stk. 1, med EU-kvikskrankemiljøet på toldområdet, der er oprettet ved forordning (EU) 2022/2399, med henblik på at muliggøre udførelsen af de verifikationer, der er omhandlet i artikel 23, stk. 3 og 4, senest 6 år efter ikrafttrædelsen af den gennemførelsesretsakt, der er omhandlet i nærværende artikels stk. 8, og med EU's tolddatacenter, der er oprettet ved forordning (EF) nr. 2023/0156, senest to år efter ikrafttrædelsen, hvor det er muligt.
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<Article>Artikel 35 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Kommissionen sammenkobler det elektroniske system, der er omhandlet i stk. 1, med EU-kvikskrankemiljøet på toldområdet, der er oprettet ved forordning (EU) 2022/2399, med henblik på at muliggøre udførelsen af de verifikationer, der er omhandlet i artikel 23, stk. 3 og 4, senest 6 år efter ikrafttrædelsen af den gennemførelsesretsakt, der er omhandlet i nærværende artikels stk. 8.
	5.	Kommissionen sammenkobler det elektroniske system, der er omhandlet i stk. 1, med EU-kvikskrankemiljøet på toldområdet, der er oprettet ved forordning (EU) 2022/2399, med henblik på at muliggøre udførelsen af de verifikationer, der er omhandlet i artikel 23, stk. 3 og 4, senest tre år efter ikrafttrædelsen af den gennemførelsesretsakt, der er omhandlet i nærværende artikels stk. 8.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>283</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Kommissionen sammenkobler det elektroniske system, der er omhandlet i stk. 1, med EU-kvikskrankemiljøet på toldområdet, der er oprettet ved forordning (EU) 2022/2399, med henblik på at muliggøre udførelsen af de verifikationer, der er omhandlet i artikel 23, stk. 3 og 4, senest 6 år efter ikrafttrædelsen af den gennemførelsesretsakt, der er omhandlet i nærværende artikels stk. 8.
	5.	Kommissionen sammenkobler det elektroniske system, der er omhandlet i stk. 1, med EU-kvikskrankemiljøet på toldområdet, der er oprettet ved forordning (EU) 2022/2399, med henblik på at muliggøre udførelsen af de verifikationer, der er omhandlet i artikel 23, stk. 3 og 4, senest to år efter ikrafttrædelsen af den gennemførelsesretsakt, der er omhandlet i nærværende artikels stk. 8.
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	Kommissionens forslag
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	6.	Kommissionen kan i samarbejde med De Forenede Nationer sammenkoble det i stk. 1 omhandlede system med De Forenede Nationers systemer til rapportering af hændelser eller andre FN-systemer for narkotikaprækursorer.
	6.	Kommissionen sikrer i samarbejde med De Forenede Nationer effektiv interoperabilitet og, hvor det er teknisk muligt, udveksling af oplysninger i realtid mellem det i stk. 1 omhandlede system og de relevante FN-systemer til rapportering af hændelser med narkotikaprækursorer for at undgå forsinkelser i overførslen af operationelt anvendelige oplysninger. Adgangen skal være rollebaseret og begrænset til de data, der er strengt nødvendige for udførelsen af disse opgaver.
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<Article>Artikel 35 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Kommissionen, agenturet, de kompetente myndigheder og operatørerne skal have adgang til de data i det elektroniske system, der er nødvendige for, at de kan udføre deres opgaver i henhold til denne forordning.
	7.	Kommissionen, agenturet, de kompetente myndigheder, operatørerne og udbydere af onlinemarkedspladser skal have adgang til de data i det elektroniske system, der er nødvendige for, at de kan udføre deres opgaver i henhold til denne forordning.
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	7a.	Udrulningen af det centrale IT-system skal følge en realistisk, faseinddelt tidsplan. Fuld gennemførelse er betinget af omfattende driftstest og verificeret interoperabilitet med eksisterende nationale infrastrukturer, der sikrer, at omstillingen ikke forårsager driftsmæssige forstyrrelser for nationale kompetente myndigheder eller operatører.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Den digitale omstilling bør optimere arbejdsgangene og ikke bryde dem. At tvinge datamigrering over på uprøvede systemer indebærer risiko for alvorlige forstyrrelser af den eksterne handel og overvågningen af det indre marked.
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	8.	Senest den [Publikationskontoret: tilføj venligst dato: 18 måneder efter denne forordnings ikrafttræden] vedtager Kommissionen en gennemførelsesretsakt, der fastlægger gennemførelsesordningerne for udviklingen og driften af det elektroniske system, herunder de tekniske specifikationer og de procedurer, der skal følges ved gennemførelsen af artikel 6, 8, 9, 13, 15, 17 og 18, artikel 19, stk. 1, artikel 20, 21, 22, 23, 32, 33 og 34.
	8.	Senest den [Publikationskontoret: tilføj venligst dato: 18 måneder efter denne forordnings ikrafttræden] vedtager Kommissionen en gennemførelsesretsakt, der fastlægger gennemførelsesordningerne for udviklingen og driften af det elektroniske system, herunder de tekniske specifikationer og de procedurer, der skal følges ved gennemførelsen af artikel 6, 8, 9, 13, 15, 17 og 18, artikel 19, stk. 1, artikel 20, 21, 22, 23, 32, 33 og 34.

	
	Denne gennemførelsesretsakt fastsætter også nødprocedurer i tilfælde af system- eller sammenkoblingsfejl, brugerforvaltning og adgangsrettigheder, datakategorier, opbevaringsperioder, logningskrav, cybersikkerhedskrav og de garantier, der er nødvendige for at sikre overholdelse af forordning (EU) 2016/679 og (EU) 2018/1725.
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<Article>Artikel 35 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Senest den [Publikationskontoret: tilføj venligst dato: 18 måneder efter denne forordnings ikrafttræden] vedtager Kommissionen en gennemførelsesretsakt, der fastlægger gennemførelsesordningerne for udviklingen og driften af det elektroniske system, herunder de tekniske specifikationer og de procedurer, der skal følges ved gennemførelsen af artikel 6, 8, 9, 13, 15, 17 og 18, artikel 19, stk. 1, artikel 20, 21, 22, 23, 32, 33 og 34.
	8.	Senest den [Publikationskontoret: tilføj venligst dato: 12 måneder efter denne forordnings ikrafttræden] vedtager Kommissionen en gennemførelsesretsakt, der fastlægger gennemførelsesordningerne for udviklingen og driften af det elektroniske system, herunder de tekniske specifikationer og de procedurer, der skal følges ved gennemførelsen af artikel 6, 8, 9, 13, 15, 17 og 18, artikel 19, stk. 1, artikel 20, 21, 22, 23, 32, 33 og 34.
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	10. Systemet skal udformes, så det er fuldt interoperabelt med andre elektroniske systemer, herunder elektronisk indførselskontrolsystem 2 (ICS2), det automatiserede eksportsystem (AES), EU's tolddatacenter, EU-kvikskrankemiljøet på toldområdet og informations- og kommunikationssystemet for markedsovervågning (ICSMS). Kommissionen fastsætter ved hjælp af delegerede retsakter interoperabilitetsstandarder for nationale systemer og grænsefladen mellem det elektroniske system for narkotikaprækursorer og disse parallelle systemer senest 18 måneder efter denne forordnings ikrafttræden.

	
	11. I den overgangsperiode, der er omhandlet i artikel 41-45 og bilag VII, vurderer Kommissionen gennemførligheden af at anvende Unionens eksisterende digitale toldinfrastruktur, herunder elektronisk indførselskontrolsystem 2 (ICS2) og det automatiserede eksportsystem (AES), samt elektroniske systemer, der vil begynde at blive gennemført på et tidligere tidspunkt, såsom EU's tolddatacenter, til at fremrykke nogle af kravene til udenrigshandel til registrering, indgivelse og udveksling af oplysninger vedrørende sendinger af narkotikaprækursorer for at fremskynde gennemførelsen af denne forordning.

	
	12. Indtil det elektroniske system for narkotikaprækursorer er sammenkoblet med kvikskrankemiljøet på toldområdet, har medlemsstater, der har indført funktionelle nationale elektroniske systemer til anmeldelse af prækursorer, tilladelse til at drive disse systemer fra datoen for denne forordnings ikrafttræden, forudsat at de opfylder de interoperabilitetsstandarder, som Kommissionen har fastsat ved gennemførelsesretsakter.

	
	13. Kommissionen gennemfører relevante høringer under det forberedende arbejde med henblik på oprettelsen af det elektroniske system og dets interoperabilitet med andre elektroniske systemer, herunder på ekspertniveau, herunder i Handelskontaktgruppen. Disse høringer gennemføres i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle aftale af 13. april 2016 om bedre lovgivning.
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	Kommissionens forslag
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	Artikel 35a	

	
	Digital suverænitet

	
	1. Det elektroniske system udformes med henblik på at sikre, at de data, der er tilgængelige deri, beskyttes mod uautoriseret adgang og andre trusler mod deres integritet og sikkerhed, som udgør en offentlig interesse. Det elektroniske system, bortset fra telekommunikationstransmissionsinfrastruktur, kontrolleres og forvaltes udelukkende af Kommissionen eller EU-Toldmyndigheden og agenturet i henhold til en samarbejdsordning, hvormed der etableres et operationelt samarbejde. Det skal være beliggende på Den Europæiske Unions område. 

	
	2. I forbindelse med opgaver vedrørende udvikling, hosting, drift og vedligeholdelse og enhver relateret databehandling i det elektroniske system:

	
	a) Enhver leverandør og anden tjenesteudbyder og enhver underleverandør skal sikre pålidelighed, sikkerhed og uafhængighed af indflydelse fra regeringer i tredjelande og må ikke direkte eller indirekte være underlagt nogen lov, herunder bekendtgørelser, i et tredjeland, der kan kræve videregivelse af de elektroniske systemdata til myndigheder i det pågældende land. For kritiske tjenester, herunder datarelaterede aktiviteter, kan den ordregivende myndighed kræve en sikkerhedsgodkendelse.

	
	b) Enhver leverandør, anden tjenesteyder og enhver underleverandør skal være lovligt etableret i Unionen og må hverken direkte eller indirekte kontrolleres af en virksomhed i et tredjeland som defineret i artikel 2, stk. 7, i forordning (EU) 2019/452.

	
	3. Den ordregivende myndighed for det elektroniske system kan til enhver tid kræve, at leverandører, tilbudsgivere, underleverandører og andre tjenesteydere fremlægger dokumentation for de foranstaltninger, de har truffet for at forhindre uautoriseret videregivelse af data fra det elektroniske system, herunder dokumentation for, at de opfylder forpligtelserne i stk. 2a med hensyn til uafhængighed og hemmeligholdelse, og for, at de sikrer pålidelighed, sikkerhed og uafhængighed af indflydelse fra tredjelandes regeringer.

	
	4. Sikkerheden i forsyningskæden for alle IT-komponenter, hardware og software skal sikres i videst muligt omfang. Den ordregivende myndighed kan kræve, at leverandører, underleverandører og andre tjenesteydere i forbindelse med det elektroniske system fremlægger dokumentation herfor.

	
	5. Hvis den ordregivende myndighed for det elektroniske system har grund til at tro, at de foranstaltninger, der er truffet af leverandører, tilbudsgivere, underentreprenører eller andre tjenesteydere for at sikre deres forpligtelser i henhold til denne artikels stk. 2-4, er utilstrækkelige, eller at den dokumentation, som de har fremlagt i henhold til denne artikel, ikke er fuldt ud pålidelig, kan den ordregivende myndighed for det elektroniske system træffe foranstaltninger i henhold til kontrakten eller i en udbudsprocedure, som den finder nødvendige for at afhjælpe situationen, herunder hel eller delvis suspension eller ophævelse af kontrakten og udelukkelse fra udbudsproceduren. Dette berører ikke andre supplerende rettigheder til afhjælpning, som den ordregivende myndighed for det elektroniske system måtte have indført i henhold til den relevante kontrakt eller i henhold til andre gældende bestemmelser.

	
	6. Medmindre det er fastsat i denne forordning eller i en international aftale, som Unionen er bundet af, må data, der behandles i det elektroniske system, ikke overføres til eller stilles til rådighed for et tredjeland, en international organisation eller fysiske eller juridiske personer, der er etableret uden for Unionens område.

	
	7. Det elektroniske system udformes i videst muligt omfang på en sådan måde, at der undgås prækommercielle, kommercielle, tekniske, kontraktmæssige og organisatoriske hindringer, der afskrækker, hæmmer eller forhindrer den ordregivende myndighed i at overføre eller portere data, applikationer eller digitale aktiver til en anden tjenesteudbyder eller deres anvendelse i et interoperabelt miljø.
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<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Baseret på en artikel i Europa-Parlamentets og Rådets forordning
om EU-toldkodeksen og oprettelse af Den Europæiske Unions Toldmyndighed og om ophævelse af forordning (EU) nr. 952/2013.
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Adgangen til personoplysninger begrænses til behørigt bemyndigede medarbejdere i Kommissionen og andre EU-organer, kompetente myndigheder og toldmyndigheder i det omfang, det er nødvendigt for udførelsen af deres opgaver i henhold til denne forordning. Disse EU-organer og myndigheder sikrer fortroligheden og integriteten af sådanne data og beskytter dem mod uautoriseret adgang, anvendelse eller videregivelse i overensstemmelse med de gældende EU-databeskyttelsesregler.
	3.	Adgangen til personoplysninger begrænses til behørigt bemyndigede medarbejdere i Kommissionen og andre EU-organer, kompetente myndigheder og toldmyndigheder i det omfang, det er nødvendigt for udførelsen af deres opgaver i henhold til denne forordning. Disse EU-organer og myndigheder sikrer fortroligheden og integriteten af sådanne data og beskytter dem mod uautoriseret adgang, anvendelse eller videregivelse i overensstemmelse med de gældende EU-databeskyttelsesregler.

	
	Det elektroniske system skal sikre logning af adgang og ændringer, sporbarhed af foranstaltninger, dataintegritet, forretningskontinuitet og sikker udveksling af oplysninger mellem kompetente myndigheder, toldmyndigheder og operatører.
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	3.	Adgangen til personoplysninger begrænses til behørigt bemyndigede medarbejdere i Kommissionen og andre EU-organer, kompetente myndigheder og toldmyndigheder i det omfang, det er nødvendigt for udførelsen af deres opgaver i henhold til denne forordning. Disse EU-organer og myndigheder sikrer fortroligheden og integriteten af sådanne data og beskytter dem mod uautoriseret adgang, anvendelse eller videregivelse i overensstemmelse med de gældende EU-databeskyttelsesregler.
	3.	Adgangen til personoplysninger begrænses til behørigt bemyndigede medarbejdere i Kommissionen og andre EU-organer, kompetente myndigheder og toldmyndigheder i det omfang, det er nødvendigt for udførelsen af deres opgaver i henhold til denne forordning. Disse EU-organer og myndigheder sikrer fortroligheden og integriteten af sådanne data og beskytter dem mod uautoriseret adgang, anvendelse eller videregivelse i overensstemmelse med de gældende EU-databeskyttelsesregler. Al adgang til personoplysninger skal registreres og skal kunne verificeres med tilbagevirkende kraft.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
I store centraliserede informationssystemer skal der sikres ikke blot adgangsbegrænsning, men også fuld sporbarhed. En sådan løsning øger beskyttelsen af ​​de registrerede og understøtter overholdelse af databeskyttelsesreglerne.
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	3a.	Digital suverænitet

	
	1. Det elektroniske system udformes med henblik på at sikre, at de data, der er tilgængelige deri, beskyttes mod uautoriseret adgang og andre trusler mod dets integritet og sikkerhed, som udgør en offentlig interesse. Det elektroniske systems infrastruktur, bortset fra telekommunikationstransmissionsinfrastruktur, kontrolleres og forvaltes udelukkende af Kommissionen og skal være beliggende på Den Europæiske Unions område.

	
	2. I forbindelse med opgaver vedrørende udvikling, hosting, drift og vedligeholdelse og enhver relateret databehandling i det elektroniske system:

	
	a) Enhver leverandør og anden tjenesteyder og enhver underleverandør skal sikre pålidelighed, sikkerhed og uafhængighed af indflydelse fra regeringer i tredjelande og må ikke direkte eller indirekte være underlagt nogen lov, herunder bekendtgørelser, i et tredjeland, der kan kræve videregivelse af det elektroniske system til myndigheder i det pågældende land. For kritiske tjenester, herunder datarelaterede aktiviteter, kan den ordregivende myndighed kræve en sikkerhedsgodkendelse.

	
	b) Enhver leverandør, anden tjenesteyder og enhver underleverandør skal være lovligt etableret i Unionen og må hverken direkte eller indirekte kontrolleres af en virksomhed i et tredjeland som defineret i artikel 2, stk. 7, i forordning (EU) 2019/452.

	
	3. Den ordregivende myndighed for det elektroniske system kan til enhver tid kræve, at leverandører, tilbudsgivere, underleverandører og andre tjenesteydere fremlægger dokumentation for de foranstaltninger, de har truffet for at forhindre uautoriseret videregivelse af data fra det elektroniske system, herunder dokumentation for, at de opfylder forpligtelserne i stk. 2a med hensyn til uafhængighed og hemmeligholdelse, og for, at de sikrer pålidelighed, sikkerhed og uafhængighed af indflydelse fra tredjelandes regeringer.

	
	4. Sikkerheden i forsyningskæden for alle IT-komponenter, hardware og software skal sikres i videst muligt omfang. Den ordregivende myndighed kan kræve, at leverandører, underleverandører og andre tjenesteydere i forbindelse med det elektroniske system fremlægger dokumentation herfor.

	
	5. Hvis den ordregivende myndighed for det elektroniske system har grund til at tro, at de foranstaltninger, der er truffet af leverandører, tilbudsgivere, underentreprenører eller andre tjenesteydere for at sikre deres forpligtelser i henhold til denne artikels stk. 2-4, er utilstrækkelige, eller at den dokumentation, som de har fremlagt i henhold til denne artikel, ikke er fuldt ud pålidelig, kan den ordregivende myndighed for det elektroniske system træffe foranstaltninger i henhold til kontrakten eller i en udbudsprocedure, som den finder nødvendige for at afhjælpe situationen, herunder hel eller delvis suspension eller ophævelse af kontrakten og udelukkelse fra udbudsproceduren. Dette berører ikke andre supplerende rettigheder til afhjælpning, som den ordregivende myndighed for det elektroniske system måtte have indført i henhold til den relevante kontrakt eller i henhold til andre gældende bestemmelser.

	
	6. De oplysninger, der behandles i det elektroniske system, må ikke overføres til eller stilles til rådighed for et tredjeland, en international organisation eller fysiske eller juridiske personer, der er etableret uden for Unionens område.

	
	7. Det elektroniske system udformes i videst muligt omfang på en sådan måde, at der undgås prækommercielle, kommercielle, tekniske, kontraktmæssige og organisatoriske hindringer, der afskrækker, hæmmer eller forhindrer den ordregivende myndighed i at overføre eller portere data, applikationer eller digitale aktiver til en anden tjenesteudbyder eller deres anvendelse i et interoperabelt miljø.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>294</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mika Aaltola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 38 vedrørende ændring af bilag I, II og III for at tilpasse disse bilag til nye tendenser inden for omdirigering af narkotikaprækursorer eller for at tilpasse dem til eventuelle ændringer af tabellerne i bilaget til FN-konventionen ved at tilføje eller fjerne stoffer og tilpasse eksisterende registreringer. Kommissionen må kun tilføje stoffer, der er individuelt identificeret, til bilag I eller II, medmindre andet er nødvendigt for at tilpasse disse bilag til de tabeller, der er knyttet som bilag til FN-konventionen. Kommissionen kan i bilag III tilføje stoffer, der enten er individuelt eller generisk identificeret. Når Kommissionen tilføjer stoffer generisk, identificerer den klart gruppen af stoffer og, hvis det er relevant, de enkelte stoffer, der skal undtages fra kontrol- og overvågningsforanstaltningerne for registrerede narkotikaprækursorer.
	1.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 38 vedrørende ændring af bilag I, II og III for at tilpasse disse bilag til nye tendenser inden for omdirigering af narkotikaprækursorer eller for at tilpasse dem til eventuelle ændringer af tabellerne i bilaget til FN-konventionen ved at tilføje eller fjerne stoffer og tilpasse eksisterende registreringer. Kommissionen må kun tilføje stoffer, der er individuelt identificeret, til bilag I eller II, medmindre andet er nødvendigt for at tilpasse disse bilag til de tabeller, der er knyttet som bilag til FN-konventionen. Kommissionen identificerer det relevante CAS-nummer for hvert stof, der er opført i bilag I eller II, hvis det foreligger. Hvis et CAS-nummer endnu ikke er blevet tildelt, anmoder Kommissionen om tildeling heraf, inden den delegerede retsakt vedtages. Kommissionen kan i bilag III tilføje stoffer, der enten er individuelt eller generisk identificeret. Når Kommissionen tilføjer stoffer generisk, identificerer den klart gruppen af stoffer og, hvis det er relevant, de enkelte stoffer, der skal undtages fra kontrol- og overvågningsforanstaltningerne for registrerede narkotikaprækursorer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>295</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 38 vedrørende ændring af bilag I, II og III for at tilpasse disse bilag til nye tendenser inden for omdirigering af narkotikaprækursorer eller for at tilpasse dem til eventuelle ændringer af tabellerne i bilaget til FN-konventionen ved at tilføje eller fjerne stoffer og tilpasse eksisterende registreringer. Kommissionen må kun tilføje stoffer, der er individuelt identificeret, til bilag I eller II, medmindre andet er nødvendigt for at tilpasse disse bilag til de tabeller, der er knyttet som bilag til FN-konventionen. Kommissionen kan i bilag III tilføje stoffer, der enten er individuelt eller generisk identificeret. Når Kommissionen tilføjer stoffer generisk, identificerer den klart gruppen af stoffer og, hvis det er relevant, de enkelte stoffer, der skal undtages fra kontrol- og overvågningsforanstaltningerne for registrerede narkotikaprækursorer.
	1.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 38 vedrørende ændring af bilag I, II og III for at tilpasse disse bilag til nye tendenser inden for omdirigering af narkotikaprækursorer eller for at tilpasse dem til eventuelle ændringer af tabellerne i bilaget til FN-konventionen ved at tilføje eller fjerne stoffer og tilpasse eksisterende registreringer. For hvert stof, der for nylig er tilføjet til bilag I eller II, angiver Kommissionen det tilsvarende CAS-nummer, hvis et sådant foreligger. Kommissionen må kun tilføje stoffer, der er individuelt identificeret, til bilag I eller II, medmindre andet er nødvendigt for at tilpasse disse bilag til de tabeller, der er knyttet som bilag til FN-konventionen. Kommissionen kan i bilag III tilføje stoffer, der enten er individuelt eller generisk identificeret. Når Kommissionen tilføjer stoffer generisk, identificerer den klart gruppen af stoffer og, hvis det er relevant, de enkelte stoffer, der skal undtages fra kontrol- og overvågningsforanstaltningerne for registrerede narkotikaprækursorer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>296</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 38 vedrørende ændring af bilag I, II og III for at tilpasse disse bilag til nye tendenser inden for omdirigering af narkotikaprækursorer eller for at tilpasse dem til eventuelle ændringer af tabellerne i bilaget til FN-konventionen ved at tilføje eller fjerne stoffer og tilpasse eksisterende registreringer. Kommissionen må kun tilføje stoffer, der er individuelt identificeret, til bilag I eller II, medmindre andet er nødvendigt for at tilpasse disse bilag til de tabeller, der er knyttet som bilag til FN-konventionen. Kommissionen kan i bilag III tilføje stoffer, der enten er individuelt eller generisk identificeret. Når Kommissionen tilføjer stoffer generisk, identificerer den klart gruppen af stoffer og, hvis det er relevant, de enkelte stoffer, der skal undtages fra kontrol- og overvågningsforanstaltningerne for registrerede narkotikaprækursorer.
	1.	Senest [seks måneder før denne forordnings anvendelsesdato] tillægges Kommissionen beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 38 vedrørende ændring af bilag I, II og III for at tilpasse disse bilag til nye tendenser inden for ulovlig anvendelse af narkotikaprækursorer eller for at bringe dem i overensstemmelse med eventuelle ændringer af de tabeller, der er knyttet som bilag til FN-konventionen, ved at tilføje eller fjerne stoffer og tilpasse eksisterende registreringer. Kommissionen må kun tilføje stoffer, der er individuelt identificeret, til bilag I eller II, medmindre andet er nødvendigt for at tilpasse disse bilag til de tabeller, der er knyttet som bilag til FN-konventionen. Kommissionen kan i bilag III tilføje stoffer, der enten er individuelt eller generisk identificeret. Når Kommissionen tilføjer stoffer generisk, identificerer den klart gruppen af stoffer og, hvis det er relevant, de enkelte stoffer, der skal undtages fra kontrol- og overvågningsforanstaltningerne for registrerede narkotikaprækursorer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>297</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mika Aaltola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 1 – afsnit 1 (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	6. Fremhæver den rolle, som Den Europæiske Unions Narkotikaagentur (EUDA) spiller i henhold til artikel 14 i forordning (EU) 2023/1322 med hensyn til at vurdere narkotikaprækursorer og udarbejde trusselsvurderingsrapporter. Bemærker, at sådanne vurderinger kan danne grundlag for, at Kommissionen kan vedtage delegerede retsakter i henhold til denne forordning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>298</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter om ændring af bilag IV, V, VI, VII, VIII og IX for at tilpasse de almindelige betingelser og andre tekniske forskrifter for: licenser, registreringer, forhåndsmeddelelser, indberetning af mængder for import eller eksport, forudgående eksportanmeldelser, kriterierne til påvisning af transaktionens lovlige formål, jf. artikel 24, fastlæggelse af kriterierne for mistanke om hensigt til anvendelse til ulovlig fremstilling af narkotika, jf. artikel 30, stk. 7, rapporteringsforpligtelser, og overgangsforanstaltninger.
	4.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter om ændring af bilag IV, V, VI, VII, VIII og IX for udelukkende at tilpasse de tekniske gennemførelsesmæssige elementer for: licenser, registreringer, forhåndsmeddelelser, indberetning af mængder for import eller eksport, forudgående eksportanmeldelser, kriterierne til påvisning af transaktionens lovlige formål, jf. artikel 24, fastlæggelse af kriterierne for mistanke om hensigt til anvendelse til ulovlig fremstilling af narkotika, jf. artikel 30, stk. 7, rapporteringsforpligtelser, og overgangsforanstaltninger. Delegerede retsakter må ikke ændre registeransvarliges væsentlige forpligtelser eller udvide anvendelsesområdet for denne forordning.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Delegerede retsakter har til formål at ændre ikkevæsentlige elementer i en retsakt. Det er hensigtsmæssigt udtrykkeligt at bekræfte, at nye væsentlige forpligtelser ikke kan indføres, eller anvendelsesområdet for regulering udvides gennem delegerede retsakter, uden en behørig lovgivningsproces.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>299</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Når Kommissionen vedtager delegerede retsakter i overensstemmelse med denne artikel, tager den hensyn til både risikoen for omdirigering af narkotikaprækursorer til produktion og fremstilling af ulovlige stoffer og indvirkningen på den lovlige handel.
	5.	Når Kommissionen vedtager delegerede retsakter i overensstemmelse med denne artikel, tager den hensyn til både risikoen for omdirigering af narkotikaprækursorer til produktion og fremstilling af ulovlige stoffer og indvirkningen på den lovlige handel. Med henblik herpå foretager Kommissionen en foreløbig økonomisk konsekvensanalyse og hører i overensstemmelse med principperne om bedre lovgivning relevante interessenter, herunder medlemsstaternes ekspertgrupper, repræsentanter for den kemiske industri og akademiske forskningsinstitutioner.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>300</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Når Kommissionen vedtager delegerede retsakter i overensstemmelse med denne artikel, tager den hensyn til både risikoen for omdirigering af narkotikaprækursorer til produktion og fremstilling af ulovlige stoffer og indvirkningen på den lovlige handel.
	5.	Når Kommissionen vedtager delegerede retsakter i overensstemmelse med denne artikel, tager den hensyn til både risikoen for omdirigering af narkotikaprækursorer til produktion og fremstilling af ulovlige stoffer og indvirkningen på den lovlige handel, erhvervsdrivendes konkurrenceevne og den administrative byrde, navnlig for små og mellemstore virksomheder.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Reguleringen af ​​prækursorer skal sikre et højt niveau af beskyttelse mod misbrug, men må samtidig ikke pålægge lovlige økonomiske aktiviteter en urimelig byrde. Vurderingen af ​​virkningerne på SMV'er er i overensstemmelse med principperne om bedre regulering.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>301</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 5 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	5a.	Der er ingen bestemmelse i denne lovgivning, som fratager medlemsstaterne retten til at registrere kemiske stoffer som narkotikaprækursorer på nationalt plan.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>302</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Inden vedtagelsen af en delegeret retsakt hører Kommissionen eksperter, som er udpeget af hver enkelt medlemsstat, i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle aftale af 13. april 2016 om bedre lovgivning.
	4.	Inden vedtagelsen af en delegeret retsakt hører Kommissionen eksperter, som er udpeget af hver enkelt medlemsstat, i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle aftale af 13. april 2016 om bedre lovgivning. Kommissionen stiller udkastet til delegeret retsakt og den underliggende tekniske og videnskabelige begrundelse til rådighed for medlemsstaterne i god tid, inden høringen begynder.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
En effektiv høring forudsætter, at medlemsstaterne har tilstrækkelig tid til at vurdere forslaget og har adgang til den dokumentation, som Kommissionen baserer sin afgørelse på.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>303</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 39 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Delegerede retsakter til ændring af bilag I, II og II, som vedtages i henhold til denne artikel, træder i kraft straks og finder anvendelse, så længe der ikke er gjort indsigelse i henhold til stk. 2. I meddelelsen til Europa-Parlamentet og Rådet af en delegeret retsakt anføres begrundelsen for anvendelse af hasteproceduren.
	1.	Delegerede retsakter til ændring af bilag I, II og II, som vedtages i henhold til denne artikel, træder i kraft straks og finder anvendelse, så længe der ikke er gjort indsigelse i henhold til stk. 2. I meddelelsen til Europa-Parlamentet og Rådet af en delegeret retsakt anføres begrundelsen for anvendelse af hasteproceduren. Kommissionen påviser navnlig eksistensen af ​​en overhængende og alvorlig risiko for den offentlige sikkerhed eller folkesundhed, som berettiger anvendelse af ​​hasteproceduren.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Hasteproceduren er en undtagelse fra den sædvanlige udøvelse af delegerede beføjelser. Derfor er det hensigtsmæssigt at præcisere de omstændigheder, hvorunder denne procedure kan anvendes.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>304</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 40 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Den Europæiske Unions Narkotikaagentur (EUDA) deltager i udvalgets arbejde som observatør og yder teknisk ekspertise. Repræsentanter for den kemiske industri, små og mellemstore virksomheder og forskningscentre på universiteter kan indbydes til at deltage som observatører eller eksperter, alt efter hvad der er relevant, for at give input til vurderingen af de pågældende foranstaltningers operationelle og økonomiske virkninger.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>305</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 41 – overskrift</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Revision
	Evaluering og revision


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>306</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 41 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Senest den [Publikationskontoret: tilføj venligst dato: Senest den [Publikationskontoret: Indsæt venligst datoen = 10 år efter denne forordnings anvendelsesdato] forelægger Kommissionen Europa-Parlamentet og Rådet en rapport om anvendelsen af denne forordning. Rapporten skal indeholde en vurdering af, om denne forordning opfylder sine mål.
	Senest den 31. december 2030 og derefter hvert tredje år forelægger Kommissionen Europa-Parlamentet og Rådet en rapport om anvendelsen af denne forordning. Rapporten skal indeholde en evaluering af, om denne forordning opfylder sine mål med hensyn til folkesundhed og lovlig brug af narkotikaprækursorer. Evalueringen skal navnlig omfatte en vurdering af

	
	a) udviklingen inden for lovlig og ulovlig fremstilling af, handel med og brug af narkotikaprækursorer og narkotikadesignere

	
	b) kategoriseringen af stoffer og blandinger kvaliteten af samarbejdet mellem de kompetente myndigheder

	
	c) sanktionernes hensigtsmæssighed

	
	d) de beskyttelsesforanstaltninger, som medlemsstaterne har truffet

	
	e) onlinemarkedsplatformes rolle

	
	f) de nationale kompetente myndigheders finansielle og menneskelige ressourcer.

	
	Hvis Kommissionen finder det hensigtsmæssigt, ledsages rapporten af et lovgivningsmæssigt forslag om ændring af de relevante bestemmelser i denne forordning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>307</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evin Incir, Brando Benifei</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 41 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Senest den [Publikationskontoret: tilføj venligst dato: Senest den [Publikationskontoret: Indsæt venligst datoen = 10 år efter denne forordnings anvendelsesdato] forelægger Kommissionen Europa-Parlamentet og Rådet en rapport om anvendelsen af denne forordning. Rapporten skal indeholde en vurdering af, om denne forordning opfylder sine mål.
	Senest fem år efter denne forordnings anvendelsesdato og derefter hvert femte år forelægger Kommissionen Europa-Parlamentet og Rådet en rapport om anvendelsen af denne forordning . Rapporten skal indeholde en vurdering af, om denne forordning opfylder sine mål, og om den anvendes ensartet i hele Unionen. Denne forordnings effektivitet med hensyn til at forhindre ulovlig anvendelse af narkotikaprækursorer kan også være en indikator i vurderingen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>308</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 41 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Senest den [Publikationskontoret: Indsæt venligst datoen = 10 år efter denne forordnings anvendelsesdato] forelægger Kommissionen Europa-Parlamentet og Rådet en rapport om anvendelsen af denne forordning. Rapporten skal indeholde en vurdering af, om denne forordning opfylder sine mål.
	Senest fem år efter denne forordnings anvendelsesdato forelægger Kommissionen Europa-Parlamentet og Rådet en rapport om anvendelsen af denne forordning. Rapporten skal indeholde en vurdering af, om denne forordning opfylder sine mål, dens indvirkning på bekæmpelsen af ulovlig narkotikaproduktion, den administrative byrde for erhvervsdrivende og funktionen af ​​det elektroniske system, som omhandlet i artikel 35.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
En periode på ti år er for lang i betragtning af den hastige udvikling inden for syntetiske stoffer, designerprækursorer og digitale værktøjer. En tidligere vurdering vil muliggøre klarlæggelse af potentielle mangler og en passende reaktion på situationens udvikling.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>309</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 41 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Senest den [Publikationskontoret: tilføj venligst dato: Senest den [Publikationskontoret: Indsæt venligst datoen = 10 år efter denne forordnings anvendelsesdato] forelægger Kommissionen Europa-Parlamentet og Rådet en rapport om anvendelsen af denne forordning. Rapporten skal indeholde en vurdering af, om denne forordning opfylder sine mål.
	Senest fem år efter denne forordnings anvendelsesdato og derefter hvert femte år forelægger Kommissionen Europa-Parlamentet og Rådet en rapport om anvendelsen af denne forordning . Rapporten skal indeholde en vurdering af, om denne forordning opfylder sine mål, og om den anvendes ensartet i hele Unionen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>310</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 41 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Senest den [Publikationskontoret: tilføj venligst dato: Senest den [Publikationskontoret: Indsæt venligst datoen = 10 år efter denne forordnings anvendelsesdato] forelægger Kommissionen Europa-Parlamentet og Rådet en rapport om anvendelsen af denne forordning. Rapporten skal indeholde en vurdering af, om denne forordning opfylder sine mål.
	Senest den [Publikationskontoret: tilføj venligst dato: Senest den [Publikationskontoret: Indsæt venligst datoen = fem år efter denne forordnings anvendelsesdato] forelægger Kommissionen Europa-Parlamentet og Rådet en rapport om anvendelsen af denne forordning. Rapporten skal indeholde en vurdering af, om denne forordning opfylder sine mål.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>311</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 41 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Denne evaluering skal navnlig vurdere både toldkontrollens og den digitale sammenkobling effektivitet med hensyn til at nedbringe ulovlig anvendelse af narkotikaprækursorer og forordningens økonomiske og administrative indvirkning på små og mellemstore virksomheder, lovlig handel og videnskabelige forsknings- og innovationsaktiviteter. Uanset stk. 1 forelægger Kommissionen senest tre år efter denne forordnings anvendelsesdato en foreløbig evalueringsrapport for Europa-Parlamentet og Rådet med særligt fokus på den operationelle indførelse af det centraliserede elektroniske system, interoperabiliteten mellem de nationale toldsystemers værktøjer og tilstrækkeligheden af de administrative forenklingsforanstaltninger, der indrømmes små og mellemstore virksomheder samt forskningscentre på universiteter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>312</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 43 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Licenser, særlige licenser, registreringer og særlige registreringer, der er udstedt eller foretaget i henhold til forordning (EF) nr. 273/2004 eller forordning (EF) nr. 111/2005 inden den [Publikationskontoret: indsæt venligst datoen: 3 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden], er gyldige indtil deres udløbsdato eller indtil den [Publikationskontoret: indsæt venligst datoen: fire år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] alt efter hvilken dato, der kommer først.
	1.	Licenser, særlige licenser, registreringer og særlige registreringer, der er udstedt eller foretaget i henhold til forordning (EF) nr. 273/2004 eller forordning (EF) nr. 111/2005 inden den [Publikationskontoret: indsæt venligst datoen: 18 måneder efter datoen for denne forordnings ikrafttræden], er gyldige indtil deres udløbsdato eller indtil den [Publikationskontoret: Indsæt venligst datoen: fire år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] alt efter hvilken dato, der kommer først.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>313</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 43 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Licenser og særlige licenser, for hvilke der er indgivet ansøgning inden den [Publikationskontoret: indsæt venligst datoen: 3 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] på grundlag af forordning (EF) nr. 273/2004 og forordning (EF) nr. 111/2005, tildeles i overensstemmelse med disse forordninger og er gyldige indtil den [Publikationskontoret: Indsæt venligst datoen: 4 år efter denne forordnings ikrafttræden].
	2.	Licenser og særlige licenser, for hvilke der er indgivet ansøgning inden den [Publikationskontoret: indsæt venligst datoen: 18 måneder efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] på grundlag af forordning (EF) nr. 273/2004 og forordning (EF) nr. 111/2005, tildeles i overensstemmelse med disse forordninger og er gyldige indtil den [Publikationskontoret: Indsæt venligst dato: 4 år efter denne forordnings ikrafttræden].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>314</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 43 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Import- og eksporttilladelser, der er udstedt i henhold til forordning (EF) nr. 111/2005 inden den [Publikationskontoret: Indsæt venligst datoen: 3 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden], er gyldige indtil deres udløbsdato.
	4.	Import- og eksporttilladelser, der er udstedt i henhold til forordning (EF) nr. 111/2005 inden den [Publikationskontoret: Indsæt venligst datoen: 18 måneder efter datoen for denne forordnings ikrafttræden], er gyldige indtil deres udløbsdato.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>315</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 43 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Import- og eksporttilladelser, der er udstedt i henhold til forordning (EF) nr. 111/2005, men som ikke er udstedt inden den [Publikationskontoret: Indsæt venligst datoen: 3 år efter datoen for denne forordnings ikrafttræden], anses som værende ansøgt om på de betingelser, der er fastsat i bilag IX.
	5.	Import- og eksporttilladelser, der er udstedt i henhold til forordning (EF) nr. 111/2005, men som ikke er udstedt inden den [Publikationskontoret: Indsæt venligst datoen: 18 måneder efter datoen for denne forordnings ikrafttræden], anses som værende ansøgt om på de betingelser, der er fastsat i bilag IX.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>316</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Den anvendes fra den [Publikationskontoret: indsæt venligst dato: 3 år efter denne forordnings ikrafttræden].
	Den anvendes fra den [Publikationskontoret: indsæt venligst dato: 18 måneder efter denne forordnings ikrafttræden].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>317</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mika Aaltola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag VII – overskrift 5 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Onlinemarkedspladser
1. Operatører af onlinemarkedspladser som omhandlet i forordning (EU) 2022/2065 (forordningen om digitale tjenester), der fremmer tredjepartssælgeres salg af registrerede prækursorer eller designerprækursorer, skal:
a) før produktet opføres på listen, kontrollere, at sælgerne er i besiddelse af en gyldig licens eller registrering i henhold til denne forordning
b) suspendere eller fjerne produktet fra listen, hvis en sælger ikke kan dokumentere en gyldig tilladelse og c) underrette den kompetente myndighed om enhver sælger, der er opført på listen uden gyldig tilladelse, og som har udbudt registrerede stoffer til salg.
Operatører af onlinemarkedspladser, der ikke overholder denne artikel, er underlagt de sanktioner, der gælder for operatører i henhold til denne forordning.
 
2. Hvis udbydere af onlinemarkedspladser får kendskab til oplysninger om mistænkelige transaktioner, betydelige bortkomster og tyveri af registrerede narkotikaprækursorer, indberetter de straks disse oplysninger til de kompetente myndigheder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>318</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mika Aaltola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag VII – punkt 7 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	mængden af stoffet og, hvis det drejer sig om en blanding, om en organisme eller om et stof, der forekommer i naturen, mængden og, hvis en sådan foreligger, procentdelen af ethvert stof, der er omfattet af bilag I, II eller III, og som er indeholdt deri
	b)	mængden af stoffet og, hvis det drejer sig om en blanding, om en organisme eller om et stof, der forekommer i naturen, mængden og, hvis en sådan foreligger, procentdelen af ethvert stof, der er omfattet af bilag I, II eller III, og som er indeholdt deri eksportører kan i en enkelt anmeldelse angive koncentrationsintervallet for alle blandinger, der indeholder et specifikt registreret stof, og som eksporteres i løbet af en periode på 180 kalenderdage, hvis de kompetente myndigheder finder det godtgjort, at dette ikke vil medføre nogen risiko for ulovlig anvendelse af registrerede narkotikaprækursorer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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